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V i l h e l m  T e i l .  

S k u e s p i l  

a f  

S c h i l l e r .  

O v e r s a t  a f  

K. L.  Rahbek. Professor.  

K i s b e n h a v n ,  1 8 0 5 .  

T r y k t  o g  f o r l a g t  h o s  A n d r e a s  S e i d e l i n ,  

i  s tore  KannlkcsNceöe  I lo  46-
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P e r s o n e r n e .  

Landmsno f ra  Schwyz,  

Hermann Ges ler  Rigsfoged i  Echweytz  og  Ur i  

kerner  Fr iher re  a f  At t inghaufen  Bannerherre  

Ulr ich  a f  Rudenz  hans  E»s lcr fon  

Werner  Etauffacher  

J te l  Reding  I ,  

Hans  auf  der  Mauer  

Ulr ich  Schmidt  

Jos t  von Wei ler  

Wal ther  Fürs t  
Wilhe lm Te« 

Werni  Jcegeren  

HZuvdi  F iskeren  

Arnold  f ra  Ntechtha l  

tZt ru th  a f  Winkel r ied  

Klaus  von der  F lue  

Burkhard  am Bühel  

Arnold  af  Sewa 

Pfe i fer  f ra  Lucern  

Kunz f ra  Gersnn 

Jenni  Fi f le rdreng 

( A e p p i  H y r d e d r e n g  

f ra  Unterwnlden> 



Mechthi ld  
Elsbe th  f  Bondefruent immer  

W a l t h e r  ,  S e n n e r  
Wilhelm s  

Fr ieshardl  > ^  ^ 
Leuthold t  ^  " r .g-kn-gte  

Rudolph Sta l le re ,  Ges lerc  S ta ldmester  

S tüss t  Engf l i s r te  

En I i igsbud 

Uri  Hornblcr fer  

Hovfogeden 
Mester  Eteenhugger ,  Svende  og  Handlangere  

Offent l ige  Udraabere  
Ges lerske  og  Laudenberg ,?-"  Ryt te re  

?? tange  Landboer  Nl^nd og Qvinder  f ra  Dalds tced  

Johannes  Parr ic ida  Her lug  af  Schwaben.  



F o r s t e  A k t .  

F o r s t e  S c e n e .  

Hsi  Kl ippekys t  med Fi i rva lds tcedersoen,  SchwyH l ige  over

for ,  Ssen  gis r  en  Bugt  ind  i  Landet ,  en  Hyt te  er  ikke  

Hen over  Soen seer  man de  grsnne  S le t te r ,  Byer  os^  

Gaarde  f ra  Schwytz  l igge  i  k lar t  Soel fk in .  Paa  vens t re  

S ide  af  Ti l skuerne  v iser  s ig  Hakenbjerge ts  Spidser  om-

F i s k e r d r e n g e n  synger  i  Daaden 

(ef te r  Kuhre , l .en0  Melodie , )  

B l i d t  s m i l e r  d e n  S o ,  t i l  B a d  d e n  o S  l y s t e r .  

B l i n d t  D r e n g e n  s o v  i n d  v e d  d e  g r o n n e n d e  K y s k e r ,  

E n  K l a n g  h a n  d a  h o r t e  

S o m  F l o j t e r  s a a  s o d ,  

S o m  E n g l e n e s  S t e m m e r  

I  P a r a d i i s  l o d ,  
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O g  s o m  h a n  d a  v a a g n e r  i  s a l i g e  L y s t ,  

H a n »  s p i l l e  d e  V a n d e  o p  r u n d t  o m  H a n 6  B r y s t  

O g  s r a  D y b e t  d e t  r a a b e r :  

M i n  D r e n g ?  d u  e r  m i n ,  

J e g  l o k k e r  d e n  S o v e r ,  

J e g  d r a g e r  h a m  i n d .  

H y r d e n  pkra  Bjergene .  

(Larnt ivn  af  Melodien  )  

I  E n g e  L e v v e l  

I  s o l e d e  S l e c t e r .  

F o r b i  e r  v o r  S o e t e r ,  

V o r  S o m m e r  s o r b i .  

V i  s a r e  t i l  F i e l d s ,  v i  k o m m e  t i l b a g e  

N a a r  G i o g e n  o s  k a l d e r ,  i  S a n g e n e s  D a g e  

N a a r  J o r d e n  n y k l c c d e t  m e d  B l o m s t e r  s r e m g a a r ,  

H ? a a r  V c e l d e n e  f l y d e  i  y n d i g e  V a a r .  

I  E n g e  L e v v e l .  

I  s o l e d e  S l e t t e r .  

F o r b i  e r  v o r  S o e t e r ,  

V o r  S o m m e r  s o r b i .  

A  l  s >  e  j  o e  g  e  r  e  n  

( sees  tver tover  for  pna  Kl ippet inden (anden Var ia t ion  )  

A l t  t o r d n e  d e  F i e l d e !  a l t  z i t t r e r  d e n  V e i ,  

P a a  s v i m l e n d e  S t i  g y s e r  S k j o t t e n  d o g  e i ,  
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H a n  s k r i d e r  f o r v o v e n  

P a a  M a r k e r  a f  I i s ,  

O e r  b r a m m e r  e i  F o r a a r ,  

2 e r  g r v n n e s  e i  R i i s .  

H a n  k u n  u n d e r  F o d d e r  e t  T a a g e h a v  s e e r  

O g  M e n n e s k e r s  S t c e d e r  e r k i c e n d e r  e i  m e e r .  

E i e n n e m  S k y e r n e s  R i f t e r  

V o r  J o r d  v j n e r  h a n ,  ,  

O g  d y b t  u n d e r  V a n d e  

D e t  g r ^ n n e n d e  L a n d ,  

l '<andfkabet  forandr??  s!g  ;  man h^rer  en  dump Dren  f ra  

Biergene ,  Ekvgger  a f  Skyer  l sbe  over  Egnen )  

R u o d i  F i s k e r e n  kommer  f ra  Hyt ten  W e r n i  

I  ce g  e r  e n f ra  Fje lde t  Kuoni Hyrden kommer  me!> 

Nie lkefpanden paa  Skulderen  S  e p  p i  Han-Dreng fs lger )  

R u o d i .  

K o m  s k y n d  d i g ,  J e n n y ;  t r o e k  d u  D a a d e n  i n d .  

( I r a a  D a l m a n d  k o m m e r ,  J v k l e n  b r v l e r  d u m p t .  

O g  M y t e n s t e e n  s i n  H u e  t a g e r  p a a .  

O g  k v l d t  d e t  b l c e s e r  f r a  D e j r h u l l e t  h i d  

J e g  t r o e r ,  a t  S t o r m e n  e r  d e r ,  f s r  v i  t « n k e .  

K  u  o  n  i .  

R e g n  f a a e  v i ,  F c e r g m a n d !  m i n e  F a a r  d e  o e d e  

D e g i s e r l i g  G r o e S ,  o g  V c e g t e r  s k r a b e r  J o r d e n .  
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W  e  r  n  i .  

> ^ g  F i s k e n  s p r i n g e r  o g  V a n d h o n e n  d u k k e r ,  

O e r  e r  e t  U v o e j r  u n d e r v e i s .  

K u o n i  c i l  S e p p , .  

S e e  t i t  

O m  O v c e g e t  i k k e  h a r  s o r l o b e t  s i g .  

S e p p i .  

D e n  b r u n e  L i s e  k i c r n d e r  j e g  p a a  K l o k k e n .  

K  u  o  n  i .  

S a a  s a t t e s  i n g e n  o s .  h u n  l o b e r  l o e n g > ? .  

N u o d i .  

I  h a r  e t  d e i l i g t  K l o k k e s p i l ,  F a r  H y r d e .  .  

W e r n i .  

O g  v a k k e r t  Q v c e g !  e r  d e r  j e r  e g e t .  L a n d s m a n d .  

Ä u o  »  i  

E r  e i  s a a  r i i g  —  d e r  e r  m i n  n a a d i g  H e r r e s  

D e n  A t r i n g h a u s e r o ,  o g  e r  r a l r  m i g  t i l .  

R  u  o  d  i .  

H v o r  s k j v n t  d e t  Z Z a a n d  o m  H a l s e n  s t a a e r  d e n  K o .  

K  »  o  n  i .  

D e t  v e e )  h u n  o g ,  o g  a r  h u n  s s r e r  H i o r d e n ,  

O g  t o g  j e g  A a a n d e t  a s ,  s a a  a a d  h u n  i k k e .  

R  u  o  d  i .  

I  e r  e i  k l o g .  E t  u f o r n u f t i g t  K r i ? .  
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W e r n i .  

L e t  e r  d e t  s a g t .  M e n  D y r  h a r  o g  F o r n u f t ,  

D e t  v i d e  v i ,  d e r  j a g e  e f t e r  G i e d e r ,  

D e  s o e t t e ,  n a a r  d e  g r o e s s e .  F o r v a g t  u d .  

D e r  s p i d s e r  H r e n ,  o g  a d v a r e r  d e m  

M e d  k l a r l i g  P i b e n ,  n a a r  s i g  E k y t t e n  n o e r m e r .  

Nu o di  (c i l  Hyrdcn. )  

I  d r i v e r  h i e m .  

Ä  u  o  n  i .  

D e n  A l p  e r  g r o e s s e t  a f .  

W  e  r  n  i .  

G o d  H i ' e m k o m s l ,  S c e t e r !  

K u o n  i .  

D e t  j e g  s n s k e r  E d e r ,  

E i  a l t i d  k o m  m a n  h i e m  f r a  E d e r s  F a r t .  

R  u  o  d  i .  

I  f u l d  H a f t  k o m m e r  E n  d e r l s b e n d e .  

W  e  r  n  i .  

J e g  k i c e n d e r  h a m ;  d e l  e r  B c s u m g a r t  f r a  A l z e l l .  

Conrad Baumgarten ( s tyr te r  aandr lo«  ind . )  

B a u m g a r t e n .  

F o r  G u d s  C k y l d  F c r r g e m a n d !  j e r  B a a d ,  

R  u  o  d  i .  

N u ,  n u !  h v a d  h a r  I  s l i g t  e t  H a s t v o e r k ?  



IL, 

B a u m g a r t e n .  

L o «  s r a  L a n d !  

I  f r e l s e r  m i g  f r a  O o d e n ,  s c e t  m i g  o v e r '  

K  u  o  n  i .  

H v a d  e r  d e r  L a n d s m a n d ?  

W  e  r  n  i .  

H v o  f o r f o l g e r  E d e r ?  

Baumgarten ^t i l  F i f fcren . )  

J i l !  i i l ?  d e  e r  m i g  a l t  i  H o e l e n e !  

L a n d f o g d e n s  N y t c e r e  e r  e f t e r  m i g .  

A e g  e r  e n  D o d s e n s ? ? ! a n d ,  f a a e  d e  m i g  f a t .  

R  u  o  d  i .  

H v o r f o r  f o r f v l g e s  I  a f  R e i s n e r n e ?  

B a u m g a r t e n .  

F y r s t  r e d d e r  m i g !  d a  s t a a e r  j e g  E d e r  S v a r .  

W  e  r  n  i .  

I  e r  b l o d s t c e n k t ;  h v a d  h a r  d e r  d a  v s r e t .  

B a u m g a r t e n .  

D e n  K e i s e r f o g e d ,  s o m  p a a  R o s b e r g  s a d .  

K  u  o  n  i .  

H a n ,  W o l s e n s c h i e ß e n ?  l a d e r  J e r  f o r f o l g e !  

B a u m g a r t e  u .  

H a n  g i v r  e i  m r r e  o n d t ;  h a m  h a r  j e g  s l a g e n .  



l l  

A l l e  ( f a r e  t i l b a g e  )  

G u d  n a a d e  E d e r !  o  h v a d  h a r  I  g i o r t ?  

B a u m g a r t e n .  

H v a d  h v e r  f r i  M a n d  i  i n i t  S t e d  h a v d e  g i o r t .  

M i n  g o d e  H u u s r e t  h a r  j e g  h e r  u d s v e t ,  

P a a  h a m ,  d e r  s k i ^ n d e d  m i g  p a a  L i v  o g  Z E r e ?  

K  u  o  n  i .  

H a r  d a  B o r g f o g d e n  s k i c e n d e t  E d e r s  2 E r e ?  

B a u m g a r t e n .  

A t  h a n  f u l d b r a g t e  e i  s i n  o n d e  V i l l i e ,  

H a r  G u d  a f v o e r g e t  o g  m i n  g o d e  A x e .  

W  e r n  i .  

M e d  E d e r S  S ^ e  k l o v e d '  I  h a n s  H o v e d ?  

K  u  o  n  i .  

O  l a d  o s  h s r e  a l t i n g !  I  h a r  T i d ,  

I n d t i l  h a n  h a r  f r a  L a n d e t  l a g t  s i n  B a a d .  

B a u m  g a r t e n .  

J e g  h a v d e  f c e l d e t  V e d  i  S k o v e n ;  d e r  

M i n  V i v  k o m  l o b e n d e  i  O o d s e n s  A n g s t ,  

B o r g f o g e d e n  l a a e  i  m i t  H u u S ;  h a n  h a v d e  

B e f a l t ,  h u n  f k u l d e  r e d e  h a m  e t  B a d ,  

O e r p a a  h a n  h a v d e  f o r d r e t  u t i l b ø r l i g t  

A f  H e n d e ;  h u n  v a r  f l y g t e t  m i g  a t  f y g e .  

F r i s k  l s b  j e g  d i d ,  a l t  s o m  j e g  v a r ,  o g  h a r  

, ' 
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M e d  S x e n  g i v e t  h a m  B e k o m s t  p a a  D a d e l .  

W e r n i .  

I  g i o r d e  v e l !  d e t  i n g e n  M a n d  k a n  d a d l e .  

K u o n i .  

D e n  V o l d s m a n d ?  H a n  h a r  d a  n u  f a a e t  L s n ,  

H a n  l c e n g e  h a r  f o r g y l d t  a f  U n t e r i v a l d e n .  

B a u  i n  g a r t e n .  

D e t  r y g t e d e s ;  m a n  s o e t t e r  e f t e r  m i g .  

I m e n s  v i  t a l e  —  G U d !  f o r l o b e r  T i d e n .  

(de t  be tyder  a t  tordne . )  

K  u  o  n  i .  

F r i s k  F o e r g e m a n d  —  s k a f  H o e d e r S m a n d e n  o v e r !  

R  u  o  d  i .  

G a a e r  i k k e  a n ,  e t  r o e d s o m  U v o e i r  e r  

P a a  V e j e n !  I  m a a  v e n t e .  

B a u m g a r t e n .  

G o d e  G u d ?  

J e g  k a n  e i  v e n t e ,  h v e r  F o r h a l i n g  d r o e b e r .  

K  u  o  n  i  ( r i l  F i f feren  )  

T a g  f a t  m e d  G u d ;  s i n  N n s t e  m a a  m a n  h i e l p e ,  

L s  a l l e  k a n  d e t  s a m m e  v e d e r f a r e s .  

(Brusen  og  Tordnen )  

R  u  o  d  i .  

D e t  b r y d e r  l ^ S !  I  s e e ,  h v o r  h y i  e n  E s ?  

«WMM» 
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J e g  i k k e  s t y r e  k a n  m o d  S t o r m  o g  D o l g e r !  

Ä  a  u  m g a r t e n .  ( favner  hans  Änce . )  

S a a  h i e l p e  E d e r  G u d ,  s o m  I  n u  m i g !  

W  e  r  n  i .  

D e r  g i o e l d e r  L i v e t ,  v o e r  b a r m h i e r t i g  F c e r g m a n d !  

K  u  o  n  i .  

H a n  e r  H u u s f a d e r ;  h a n  h a r  V i v  o g  B s r n .  

(g ientngne  Tordens iag  )  

N  u  o  d  i .  

H v a d  d a ?  j e g  o g s a a  h a r  e t  L i v  a k  m i s t e .  

H a r  h i e m m e  V i v  o g  L v r n ,  s o m  h a n —  S e e r  h i s t  

D e  B r c e n d i n g e r ,  d e t  b o l g e r ,  o g  d e t  h v i r v l e r ,  

O g  r o r e r  a l l e  V a n d e  o p  f r a  D y b e t  

J e g  r e d d e d  g i e r n e  d e n n e  H c e d e r S m a n d ,  

D o g  d e t  e r  r e e n t  u m u l i g t ,  s e e  I  s e l v .  

V a u m g a r t e n  (endnu pa„  Kn«, )  

S a a  j e g  d a  f a l d e  m a a  i  F i e n d e n S  H a a n d ,  

ö g  m e d  d e n  n c e r e  N e d n i n g s k y s t  s o r t i e ;  

—  D e r  l i g g e r  d e n  —  m e d  A j e t  k a n  j e g  n a a e  d e n  

D i d o v e r  k a n  m i n  S t e m i n e s  L y d  s i g  t r c e n g e ,  

D e r  e r  d e n  B a a d ,  s o m  d i d  m i g  k u n d e  b r i n g e .  

J e g  h e r  n i a a  l i g g e  h i e l p l o s ,  o g  f o r s a g t .  

K  u  o  n  i .  

S e e ,  h v e m  d e r  k o m m e r .  
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'  W  e  r  n  i .  

D e t  e r  T e l l  f r a  B e r g l e n .  

T e l l  ( m e d  A r n i b r n s t . )  

H v o  e r  d e n  M a n d ,  d e r  t r y g l e r  h e r  o m  H i e l p .  

K  u  o  n  i .  

D e t  e r  e n  A l z e l l s  M a n d ,  h a n  h a r  f o r s v a r t  

S i n  V r e  o g  h a r  s l a g e t  W o l f e n s c h i n s  

D e n  K o n g e n s  B o r g e f o g e d  o v e r  N o S b e r g ,  

L a n d f o g d e n o  R y t t e r e  h a m  e r  i  H o e l e ,  

H a n  b e d e r  S k i p p e r e n  a t  b r i n g e s  o v e r ;  

M e n  h a n  e r  r c e d  f o r  S t o r m ,  o g  v i l  e i  f a r e .  

R  u  o  d  i .  

D e r  e r  v o r  T e l l ,  h a n  f o r e r  o g s a a  N o r e t  

H a n  v i d n e  s t a l ,  o m  F a r t e n  e r  a t  v o v e .  

(ha- f t ige  Tordenf lng .  Ssen  bruser . )  

R  u  o  d  i .  

J e g  s k u l d e  s t y r t e  m i g  i  H e l v e d s v o e l g e t !  

D e n  g i o r d e  i n g e n ,  d e r  v a r  v e d  F o r s t a n d .  

T e l l .  

S i d s t  t o e n k e r  p a a  s t g  s e l v  d e n  b r a v e  M a n d ,  

L i i d  d u  p a a  G u d ,  o g  r ^ e d  d u  d e n  b e t r s e n g t e .  

R  u  o  d  i .  

F r a  s i k k e r  H a v n  e r  m a g e l i g t  a t  r a a d e .  

D e r  V a a d e n  e r  o g  S » e n !  p r o v  d e r p a a !  
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T e l l .  

F o r b a r m e  k a n  s ? g  S v e n ,  F o g d e n  e i .  

F o r s v g  d e t  F o e r g m a n d .  

H y r d e  o ? ,  J c e g e r e .  

R e d  h a m ?  r e d  h a n i ?  r e d  h a m :  

R  u  o  d  i .  

V a r  d e k  m i n  B r o d e r  o g  m i n  e g e n  S v n  

D e t  k a n  e i  f k e e ;  d e t  S i m o n s  e r  o g  I u d o e !  

D a  r a s e r  S v e n ,  o g  v i l  h a v e  O f f e r  

T e l l .  

M e d  t o m m e  O r d  u d r e t t e s  i n t e t  h e r .  

H e r  h a s t e r  T i d e n ;  M a n d e n  h e r  m a a  h i e l p e S  

S i i g  F o e r g m a n d !  v i l  d u  f a r e ?  

R  u  o  d  i .  

N e i ?  j e g  i k k e ?  

T e l l .  

N u  s a a  i  G u d s  N a v n  d a !  f l y  m i g  d i n  B a a d ,  

^ s e g  m e d  m i n  s v a g e  K r a f t  v i l  p r o v e  d e t .  

K u o n i .  

H a  v a k k r e  T e l l .  

W e r n i .  

O e t  l i g n e r  J a e g e r e n .  

B a u  m  g a r t e n .  

M i n  F r e l s e r  o g  m i n  E n g e l  e r  I !  T e l l ,  
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T  e l l .  

A f  F o g d e n s  V o l d  j e g  r e d d e r  e d e r  v e l .  

A f  S t o r m e n s  J c o d  e n  A n d e n  h i e l p e  m a a .  

D o g  b e d r e ,  a t  I  f a l d e  G u d  i  H a a n d ,  

E n d  M e n n e s k e r n e .  

L a n d s m a n d !  t r s s t  m i n  V i v .  

O m  n o g e t  M e n n e s k e l i g t  m i g  s k u l d e  m » d e ;  

J e g  h e r  h a r  g i o r t ,  h v a d  j e g  e i  k u n d e  l a d e .  

K u o n i  t i l  R  u  o  d  i ,  

I  e r  e n  M e s t e r  S t y r m a n d ;  d e r  s o m  T e l l  

H a r  t r o e t  s i g  t i l ,  d e r  t u r d e  I  e i  v o v e .  

R  u  o  d  i .  

V e l  A n d r e  M c e n d  g i s r  i k k e  T e l l  d e t  e s t e r .  

D e r  g i v e s  i k k e  t o  s o m  h a n  p a a  B i e r g e t .  

W e r  N i  (paa  Kl ippen )  

H a n  g a a e r  f r a  L a n d  . '  G u d  m e d  d i g  b r a v e  

S v s m m e r ?  

S e e  h v o r  d e n  l i l l e  B a a d  p a a  B s l g e n  k r o e n g e r .  

K u  o n  i  (pna  Bredden )  

N u  g a a e r  d e t  o v e r ,  j e g  e i  s e e r  d e n  m e r e !  

D o g !  d e r  e r  d e n ,  i g i e n  m e d  K r a f t  a r b e i d e r  

D e n  v a k k r e  s i g  i g i e n n e m  Ä r o e n d i n g e n .  
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S  e  p  i ,  

D e r  k o m m e  F o g d e n s  R e i s n e r e  i  F a r t .  

K  u  o  n  i .  

V e d  G u d  d e r  e r  d e ;  d e t  v a r  H j e l p  i  N s d .  

(En Trop Laudenbergs??  Ryt te re  )  

F y r s t e  R y t t e r .  

K o m  u d  m e d  M o r d e r e n ,  s o m  I  h a r  s k i u l t !  

A n d e n  R y t t e r .  

D e n  V e i  k o m  h a n !  I  d s l g e  h a m  f o r g i o e v e S ,  

K  u  o  n  i  o g  R  u  o  d  i .  

H v e m  m e e n '  I  R y s t e r e ?  

Fsrs te  (seer  Banden-)  

H v a d  s e e r  j e g ?  S a t a n  

W e r n i  ( o p p e . )  

E r  h a n  i  D a a d e n ,  d e n  I  s ö g e !  R i i d ?  

? ? a a r  I  r a j I  r i d e r  t i l ,  s a a  n a a e  I  h a m .  

A n d e n .  

F o r d s m t ?  h a n  u n d s l a p !  

F y r s t e  ( r i l  H y r d e n  o g  F i f f e r e n . )  

I  h i a l p  h a m  a f s t e d .  

I  s ? a l  b e t a l e !  h u g g e r  i n d  b l a n d t  H i o r d e n !  

R i v  H y t t e n  n e d !  b c c e n d  o g  h u g  n e d  f o r  F o d e !  

( i le r  bor t , )  



i 8  

S e P P i  ( s t y r l e r  e f t e c . )  

O  m i n e  L a m !  

K  u  o  n  l  ( e f t e r  )  

O  v e e  m i g !  o  m i n H i o r d !  

W e r n i .  

D e  N i d d i n g e r !  

K U o N i  ( v r i d e r  H c e n d e r n e . )  

O  G u d s  R e t f æ r d i g h e d !  

M n a r  k o m m e r  h e r  e n  R e d n i n g s m a n d  f o r  L a n d e t ?  

( s » I g e r  h a m  )  

A n d e n  S c e n e .  

I  S t e i n e n  i  S c k w y k z .  t ? n  i . ' , . n d  u d e n f o r  S t n u f f a c h e r S  

H u u S  v e d  L a n d e v e j e n  n a ? r  L r o e n .  

W e r n e r  S t a u s s a c h  e r .  P f e i f f e r  f r a  L u z e r n .  

.  P f e i f f e r .  

J a  f a !  H r .  S t a u f f a c h e r ,  f o n ,  f e g  h a r  s a g t .  

E v c e r g  e i  t i l  e s t e r r i g ,  o m  I  k a n  u n d g a a e .  

H o l d  f a s t  v e d  R i g e t ,  o g  s o m  h i d t i l  v a k k e r ;  

G u d  f f i c e r m e  E d e r  v e d  d e n  g a m l e  F r i h e d !  

( t r y k k e r  h . c r t e l i g  h a n s  H a a n d .  o g  v . l  g a a e  )  
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S t a u f f a c h e  r .  

B l i v  d o g ,  i n d t i l  m i n  H u u s t r o  k o m m e r ,  A  e c  

N n n  G i o e s t  i  S c h w y z ;  i  L u c e r n  e r  j e g  E d e r s .  

P s e i f f e t .  

I ? e i  T a k ;  J e g  m a a  e n d n u  i  D a g  n a a e  G e r s a u .  

H v a d  t u n g t  e n d o g  I  h a v e  k a n  a t  l i d e  

A f  E d e r s  f o g d e r s  O v e r m o d  o g  N a n  

M e d  T a a l m o d  b o e r e r  d e t !  f n a r r  k a n  d e t  c e n d r e s ;  

E n  a n d e n  K e i f e r  k o m m e  k a n  t i l  R i g e t .  

^  I  f v r s t  Ø s t r i g s ,  e r  I  d e r  f o r  e v i g .  

(  ?aaer .  S tauffack 'e r  s idder  kumnier fu ld  under  Linden paa  

ea  Bcenk.  tZaaledes  f inder  Ger t rud  hang Kone ham,  

der  s taaer  ved  S iden  af  ham,  oi> en  Tid lang be t ragter  

ham taus . )  

G e r t r u d .  

V e n !  s a a  a l v o r l i g ,  j e g  e i  m c e r  dig kioender. 

A l t  m a n g e  D a g e  f e e r  j e g  t a u s  d e r p a a ,  ^  

H v o r  m o r k e  T u n g s i n d  f u r e r  d e n n e  P a n d e ,  

P a a  d e t t e  H j e r t e  t y n g e r  s t i l l e  K u m m e r ,  

F o r t r o  m i g  d e t ,  j e g  e r  d i n  h u l d e  K o n e  

O g  f o r d r e r  a f  d i n  S o r g  m i n  H a l v e d e e l  

H v a d  k a n  d i t  B r y s t  b e k l e m m e !  s i i g  m i g  d e t !  

V e l e g n e t  e r  d i n  F l i d ;  d i n  A l l s t a n d  b l o m s t r e r  

V  2  W  



2 0  

F u l d  e r  d i n  L a d e ,  o g  d i t  H o r n q v o e g S  S k a r e r ,  

D e  g l a t t e  H e s t e s  v e l  o p f o d t e  »  

E r  l y k k e l i g  h j e m b r a g t  f r a  F i e l d e n e ,  

A r  o v e r v i n t r e s  h e r  i  m a g s o m  S t a l d .  

—  D e r  s t a a e r  d i t  H u u S ,  r i g t  s o m  e n  H e r r e b o  

A f  h e r l i g  T r æ b u l  e r  d e t  l v m r e t  n y t ,  

O g  e s t e r  R e t h o l t  f v y e t  o r d e n t l i g ,  

A f  m a n g e  D i n d v e r  g l i m r e r  n e t  o g  h y g l ' g k ;  

M e d  b r o g e d '  V a a b e n s k i o l d e  e r  d e t  m a l e t .  

O g  v i i s e  T a n k e s p r o g ,  s o m  V a n d r i n g s m a n d e n  

S t a a e r  s t i l l e ,  l c e s e r ,  o g  b e u n d r e r  T a n k e n .  

S  t a  u  s  f  a  c  h  e  c .  

V e l  s t a a e r  m i t  H u u S  d e r  t v m r e t ,  s a m m c n s o n e t .  

M e n  a k !  d e n  G r u n d  v i  b y g g e d  p a a .  d e n  r a v e r ,  

G e r t r u d .  

M i n  W e r n e r ,  s t i g !  h v o r d a n  f o r s t a a e c  d u  d e t ?  

S t a u f f a c h e  r .  

N y S  s a d  j e ^  u n d e r  d e n n e  L i n d  s o n ,  n u .  

O g  o v e r t æ n k t e  g l a d  d e t  s t . s n t  f u l d b r a g t e .  

D a  k o . . .  f r a  Ä ü s n a c h t  f r a  s i n  B o r g  v o r  F o g e d  

H i d  r i d e n d e  m e d  s t n e  R e i S n e r e .  

F o r  d e t t e  H u u S  h a n  h o l d t e  m e d  F o r u n d r i n g ;  

D o g  r e i s t e  j e g  m i g  f l u x ,  o g  u n d e r d a n i g .  

S o m  d e t  s i g  b v r .  j e g  H e r r e n  t r e e n  i m v > ?  

G 
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H a n  d e r  v o r  K e i s e r s  D o m m e r -  M a g t  i  L a n d e t  

O s  f o r e s t i l l e r .  H v i s  e r  d e t t e  H u u s ,  

H a n  s p u r g r e  i l d e m e e n t ;  v e l  h a n  d e t  v i d s l e .  

D o g  s n a r t  b e s i n d e t  s k a r e r  j e g  h a m  s a a .  

D e c H u u S ,  H e r r  F o g e d ,  e r  m i n  H e r r e  K e i s e r s ,  

O g  E v e r s ,  o g  m > c  L e l , n  —  D a  s v a r t e  h a n -

I  K e i s e r s  S t e d  j e g  e r  R e g e n t  i  L a n d e t ,  

O g  i e g  v i l  e i ,  a t  B o n d e n  b y g g e r  H u u s e  

P a a  e g e n  H a a n d ,  o g  l e » e r  s a a d a n  f r i .  

S o n i  o m  h a n  s e l v  v a r  H e r r e  h e r  i  L a n d e t ,  

I e g  m i g  v i l  u n d e r s i a a e  d e r  a t  f o r b y d e ?  

S a a  t a l e n d e  h a n  t r o d s i g  r e e d  d e r f r a ,  

M e n  j e g  b l e v  d e r  m e d  k u m m e r f u l d e  S i « l  

B e t æ n k e n d e  d e t  O r d ,  d e n  O n d e  t a l t e .  

G e r t r u d .  

M i n  k i c c r e  H e r r e  o g  m i n  H u u s b o n d !  v i l  d u  

E r  c e r l i g t  O r d  f o r n e m m e  a f  d i n  H u l t r u ;  

O e n  ^ d l e  J b e r g s  D a t t e r  r o s e r  j e g  m i g .  

D e n  v e l e r s a r n e  M a n d s .  D i  C e n t r e  s a d  

V e d  v o r e s  U l d s p i n d  i  d e  l a n g e  ^ c o e t t e r .  

I l a a r  h o s  v o r  F a d e r  F o l k e t s  H s v d i n g e r  

F o r s a m l e d  s i g .  o g  l o e s t e  P e r g a m e n t e r  

F r a  g a m l e  K e i s e r e .  o g  o v e r v e i e d  

I  v e l f o r s t a n d i g  T a l e  L a n d e t s  L c l ,  
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O p m c e r k s o m  h o r t e  j e g  m a n g t  K l o g s k a b s  O r d  

H v a d  d e n  F o r s t a n d i g '  t o e n k e r ,  G o d e o n s k e r ;  

O g  s t i l l e  d e t  i  H i e r t e t  h a r  b e v a r e t .  

S a a  h o r  d a  n u  ,  o g  a g t  d a  p a a  m i n  T a l e ,  

T h i  h v a d  d e r  t i y k k e r  d i g ,  j e g  v i d s t e  l o e n g e .  

G r a m  e r  d i g  F o g d e n ,  s k a d e d e  d i g  g i e r n e ;  

T h i  d u  e r  h a m  e n  H i n d r i n g ,  a r  c i  S e h l v y z  

V i l  u n d e r k a s t e  s i g  d e t  n y e  H u u S ,  

M e n  b l i v e  t r o  o g  f a s t  v e d  R i g e t ,  s o m  

O g  v o r e  F c e d r e  d e t  h a r  g i o r t  o g  h o l d t .  

E r  d e t  e i  s a a  !  s i i g ,  W e r n e r !  o m  j e g  l y v e r .  

S t a u f f a c h e r .  

S a a  e r  d e t ;  d e t  e r  G e s l e r s  N a g  t i l  m i g .  

G e r t r u d .  

H a n  e r  d i g  n i d s k ,  f o r  d u  b o e r  l y k k e l i g  

S o m  f r i e  N l a n d  p a a  e g e n  A r v e d e e l  

—  T h i  h a n  h a r  i n t e t .  K e i s e r e n  o g  R i g e t  

H a r  d u  d i t  H u u S  t i l  L e h n  a f ,  t o r s t  d e t  v i s e ,  

S a a  g o d t  e n  R i g o f y r s t  v i s e r  s i n e  L a n d e .  

O u  o v e r  d i g  e r k i > r r ? d e r  i n g e n  H e r r e ,  

U n d t a g e n  C h r i s i e n h e d e n S  O v e r s t e .  

H a n  a f  s i t  H u u S  k u n  e r  e n  y n g r e  S o n ,  

S i n  R i d d e r k a p p e  k u n  h a n  k a l d e r  s i n  

T h i  s e e r  h a n  o g  h v e r  L c a v m a n d s  L y k k e  m e d  



F o r g i f t i g  M i s g u n s t s  s s e e l e  S i e s y n .  

D i g  h a r  h a n  l o e n g e  s v o r e t  U n d e r g a n g  —  

E n d  s t a a e r  d u  u f o r t o e r t  —  v i l  d u  n u  v e n t e .  

T i l  h a n  p a a  d i g  h a r  s t i l l e t  o n d e  L y s t .  

D e n  k l o g e  k o m m e r  s s r s t .  

S t a u s f a c h e  c .  

H v a d  e r  a t  g i s r e ^  

G er t rud  ( t r ced r r  nc r rmcre  )  

S a a  h o r  m i t  R a a d !  d u  v e e d .  h v o r l e d e s  h e r  

I  S c h w y z  s i g  a l l e  r e t s k a f n e  b e k l a g e  

F o r  d e n n e  F o g e d s  G i e r r i g h e d  o g  V o l d .  

S a a  t v i v l  d u  e i ,  a t  d e  h i j t o v r e  o g  

^  U n t e r w a l d e n  o g  i  t l r i  L a n d  

E r  t r i Z e t  a s  T r c e n g s i e n  o g  d e t  h a a r d e  A a g .  

T h i  s o m  d e n  G c ö l e r  h e r ,  s a a  r a a d e r  f r ^ k  

D c n  L a n d e n b t r g e r e n  h i n j l d e  C v e n .  

D e r  k o i r i m e r  i n g e n  F i s k e r b a a d  h e r o v e r ,  

D e t  j o  f o r k y n d e r  o s  n y  I l d a a d  o g  

N y  V o l d s s c e r d  a f  L a n d f o g d e r n e .  T h i  v a r  

D e t  g o d t ,  o m  n o g l e  m e l l e m  E d e r ,  d e r  

D e t  m e e n e  o e r l i g t ,  s t i l l e  g i k  t i l r a a d S ,  

H v o r  m a n  s i g  k u n d e  s r a  d e n  ^ r c e n g s e l  f r i e ,  

S a a  å g r e r  j e g ,  e i  G u d  s o r l a d e r  ( ^ d e r .  

O g  n a a d i g  v o e r e  v i l  r e t f o e r d i g  S ^ g  '  
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H a r  d u  i  U r i  i n g e n  G i c e s t v e n ,  s t i g ?  

H v e m  d u  d i t  H j e r t e  r e d e l i g  k a n  a a b n e !  

S t a u f s a c h e  r .  

A f  v a k k r e  ^ N c k n d  i e g  k i c e n d e r  m a n g e  d e r  

O g  a f  a n f e e t e  s t o r e  H e r r e f o l k ,  

O e r  e r  m i g  h u l d e  o g  r e t  v e l  b e t r o d e .  

V i v '  h v i l k e n  S t o r m  a f  f a r e f u l d e  T a n k e r  

D u  v o e k k e r  i  m i t  s t i l l e  B r y s t !  M i t  I n d .  

F o r  D a g e n s  L y s  d u  v e n d e r  m i g  i m o d e ,  

O g  h v a d  j e g  m i g  f o r b o d  a t  t c e n k e  s t i l l e ,  

N i e d  l e t t e n  T u n g e  d i c r r v  u d s t g e r  d u .  

—  H a r  d u  o g  v e l  b e t c e n k t ,  h v a d  d u  m i g  r a a d e c ?  

D e n  v i l d e  T v e d r a g t ,  V a a b e n b r a g e t  k a l d e r  

D u  n e d  d e n n e  f r e d b e v a n t e  D a l  

V i  v o v e d ' ,  e t  a f m c e g t i g t  H y r d e f o l k ,  

A t  g a a e  i  K a m p  m e d  V e r d e n s  O v e r h e r r e ?  

D e t  g o d e  d k i n  e r  a l t ,  h v o r p a a  d e  v e n t e  

F o r  a t  l o s l a d e  p a a  d e t  a r m e  L a n d  

D e  v i l d e  R o v e r - H o r d e r  d e r e s  K r i g s m a g t ,  

A t  r a a d e  d e r  m e d  O v e r h e r r e s  R e t  

O g  u n d e r  S k i n  a f  r e t v i i s  T u g t e i f e  

T i l i n t e t g i o r e  g a m l e  F r i h c d s b r e v e .  



G e r t r u d .  

I  e r  o g  M c e n d ,  o g  v e e d  a t  f v r e  A x e n ,  

O g  d e  m a n d h a f t i g e  d e m  h i e l p e r  G u d .  

S t a u f f a c h e  r .  

V i v ,  e n  r c e d s o n i  K d e l c e g g e l f e  

E r  K r i g ,  s l a a e r  H i o r d e n ,  o g  t i l l i g e  H y r d e n .  

G e r t r u d .  

O e t  m a a  m a n  b o e r e ,  h v a d  ö S  H i m l e n  s e n d e r .  

U b i l l i g t  b c e r e r  i n t e t  o e d e l t  H i e r t e .  

S t a u f f a c h e  r .  

D i g  f r y d e r  H u s e t ,  d e t  v i  n y t  h a r  b y g g e t ,  

D e t  b i o e n d e r  K r i g e n ,  d e n  u h y r e ,  a f .  

G e r t r u d .  

T i l  j o r d i s k  G o d s  h v i s  H j e r t e t  j e g  f a n d t  b u n d e t  

M e d  e g e n  H a a n d  j e g  k a s t e d  I l d  d e r p a a .  

S  t  a  u  f  f  a  c  h  e  r .  

D u  t r o e r  p a a  M e n n e s k h e d ,  e i  s k a a n e r  K r i g e n  

E n d  e i  d e t  f p c e d e  D i e b a r n  i  V u g g e n .  

G e r t r u d .  

U s k y l d i g h e d  i  H i m l e n  h a r  e n  V e n ;  

S e e  f r e m a d  W e r n e r !  o g  f e e  i k k e  b a g  d i g .  

S t a u f f a c h e  r .  

V i  M ^ r n d  k a n  f a l d e  t a p p e r t  k i o e m p e n d e .  

M e n  h v i l k e n  S k i o e b n e  v i l  d a  v o e r e  E d e r S  



G e r t r u d .  

D e n  S v a g e s t e  s t a a e r  s i d s t e  V a l g  d o g  a a b e n t .  

E t  S p r i n g  f r a  d e n n e  B r o  b e f r i e r  m i g ;  

S  t a u  f f a  c l )  c r  ( ? - , r t c r  i  h e n d e s  A r m e . )  

H v o  s i i g t  e r  H i e r t e  t r y k k e r  t i l  s i n  ? ) a r m ,  

M e d  G l c e d e  h a n  f o r  H i e m  o g  A r n e  s t r i d e r .  

O g  i n g e n  K o n g e r s  H o e r m a g t  f r y d e r  h a n .  —  

T i l  U r i  v i l  j e g  f a r e  s t r a x  p a a  S r a n d .  

D e r  b o e r  e n  G i a ' s t v e n  a f  m i g ,  W a l t e r  F ü r s t ,  

D e n  t c e n k e r  f a a  o m  d e n n e  ^ i d ,  s o m  j e g .  

O g  f i n d e r  j e g  d e n  o e d l e  L a n n e r h e r r e  

A f  A t t i n g h a u S ,  e n d s t i s n d t  a s  h o i e  L y r d  

H a n  e l s t e r  F o l k e t ,  o e r e r  g a m l e  S c e d e r .  

M e d  b e g g e  j e g  o p l c e g g e r  R a a d .  h v o r d a n  m a n  

M e d  M o d  f o r s v a r e r  s i g  m o d  L a n d e t s  F i e n d c r ,  

L e v  v e l  —  o g  m e d e n s  j e g  e r  b o r t e ,  s o r  

D u  k l o g e l i g e n  H u s e t s  R e g i m e n t ,  

T i l  P i l e g r i m ,  s o m  v a n d r e r  t i l  G u d s h u u S ,  

T . l  f r o m m e  M u n k ,  d e r  s a m l e r  f o r  s i t  K l o s t e r .  

G i v  r i g e l i g ,  s e n d  h a m  v c l p l e i e t  b o r t .  

E i  s k j u l e r  s i g  Stau f f ache r s  H u u S .  D e t  y d e r s t  

V e d  a a b n e  H o e r v e i  s t a a e r ,  e t  g i e s t f r i t  T a g  

F o r  a l l e  V a n d r e r e ,  d e r  d r a g e  V e i e n .  
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( I  d e t  de  ga«e  t i l  Bagg r unden  t r - rde r  Wi lhe lm  Te l l  mes  

T e l l  t i l  B a u m g a r t e n .  

N u  h a r  I  i k k e  m e r e  m i g  b e h o v ,  

G a a e r  I  k u n  i n d  i  H u s e t  h i s t ,  d e r  b o e r  

H e r r  f e r n e r  S t a u f f a c h e r ,  b e t r æ n g t e s  F a d e r .  

O o g  s e e !  d e r  e r  h a n  s e l v  —  f s l g  m e d  m i g  —  k o m . '  

( gaae r  meö  ham,  ( s c e ne n  sv r and re r  s i g  )  

T r e d r e  S c e n e .  

Off en t l i g  P l a d s  v ed  A l t o r f .  P aa  en  H syde  i  B agg runden  

l ee r  man  en  Fæ s t n i ng  bygges .  s ^ > m a l t  e r  kommet  s aav id t  

a cd e the l e sF o rm v i s e r  s i g .  Len  b ages t eS ide  ? r  f ö rd ig ,  p aa  

. den  f a r r e s t e  bagaes  j u s t ,  E r i l l ad sen  s t a ae r  endnu ,  hvo r -

paa  Arbe ide rne  gaae  op  ozz  n ed .  yde r s t  p aa  Ta ge t  h»n -

ge r  B lyk^kke ren .  A l t  e r  i . ^ rv^ge l s c  vg  Arbe i d .  

H o v f o g e d ,  M e s t e r  S r e e n  h u  g  g  e r ,  S v c n -

d e  o g  H a a n d l a n g c r e .  

H o v f o g e d  

(med  s in  S t av ,  d r ive r  p*aa  Arb e id e rn e . )  

l - i  l o e n g e  H v i l e ,  f r i s ?  k o m  h i d  m e d  M u u r s t e e n ,  

H e r h i d  m e d  K a l k e n ,  h i i )  i n e d  J ^ l u u r k a l k  s l u f .  

n a a r  H r .  L a n d f o g d  k o r n m e r ,  h a n  s e e r  V c e r k e t  
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Er v o x e t  frem -  det k r y b e r  r e t  s o m  S n e g l e .  

( r i !  r o  H a n i ' . o l n n - i - ' ' - ' ' ,  b a - r e . )  

E r  d e t  e t  L c e s !  t a g  s t r a x  d e r  d o b b e l t e  

H v o r  d e  O a g t y v e  d e r e s  P l i g t  b e j n ^ l e .  

F o r s t e  S v e n d .  

D e t  e r  d o g  H a a r d t ,  a t  v ,  s t a l  S c e n e n  s e l v  

T i l  v o r e  T v i n g  o g  F a n g s t e r  k i o r e  h i d .  

H  o  v  f  o  g  e  d .  

H v a d  k n u r r e r  I !  d e t  e r  e t  l u m p e n t  F o l k .  

T i l  i n t e t  t j e n l i g t ,  u d e n  m a l k e  Q v c e g ,  

^ ) g  ö r i v e  o v e n  o m  p a a  Ä > e r g e n e .  

G a m m e l  M a n d  ( h v i l e r )  

J e g  k a n  e i  m e e r .  

H o v s o  g  e d  (  p s i k r  )  

F r i s t  G a m l e  M a n d !  t i l  A r b e i d .  

F v r s r e  S v e n d .  

H a r  I d a  i n t e t  H i e r t e .  a t  I  d r i v e r  

D e n  G a m l e ,  s o m  k a n  n e p p e  s t c e b e  s i g  

T i l  h a a i d e n  H o v v o e r k .  

N i  e s t  e r  o g  S v e n d e .  

H i m m e l r a a b e n d e .  

H o v s  o  g e d e n .  

S o r g  I  f o r  E d e r ^ s e l v ,  j e g  g w r  m i n  D o n t .  
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A n d e n  S v e n d .  

H o v f o g e d !  h v a d  s k a l  d a  d e n  B o r g  v e l  k a l d e s .  

V i  b y g g e  d e r .  

H a v f o g e d e n .  

T v i n g u r i  s k a l  d e n  h e d d e .  

T h i  u n d e r  d e t t e A a g  m a n  J e r  v i l  b s y e .  

S v e n d e n e .  

T v i n g u r i !  

H o v f o g e d e n .  

N u  h v a d  e r  d a  d e r  a t  l e e  a f ?  

A n d e n  S v e n d .  

I  m e d  d e t  S m u l e  H u u s  v i l  t v i n g e  U r i !  

F o r s t e  S v e n d .  

L a d  f e e ,  h v o r  m a n g e  s l i g e  M u l d v a r p s k u d  

M a a  s a t t e s  p a a  h i n a n d e n ,  f y r  d e r  b l i v e r  

E t  B i e r g  a f ,  s o m  d e t  r i n g e s t e  i  U r i .  

H o v f o g e d e n .  

M e s t e r  S t e e n  h u g g e r .  

D e n  H a m m e r  k a s t e r  j e g  i  d y b e s t  S o ,  

D e r  m i g  h a r  t i e n t  v e d  d e n n e  ^ Z a n d e b y g n i n g ^  

( ^c l l  og  S lo f fnuckc r  komme r  )  

S t a u f f a c h e  r .  

O  h a v d e  j e g  d o g  e i  o p l e v e t  d e t !  



z o  

T e l l .  

H e r  e r  e i  g o d t  a t  v o e r e !  l a d  o s  g a a e .  

S t a u f f a c h e  r .  

E c  j e g  i  U r i ,  h e r  i  F r i h e d s  L a n d ?  

M e s t e r  S t e e n  h u g g e r .  

O  H e r r e !  n a a r  I  f s r s t  s a a e  K i c r l d e r n e  

H e r  u n d e r  T a a r n e n e !  j a  h v o  d e r  b o e r ,  

H a n  s k a l  e i  m e r e  h v r e  H a n e n  g a l e !  

S r a u s s a c h e r .  

O  G u d !  

S t e e n h u g g e r e n .  

S e e  d i s s e  S i d e r ,  d i s s e  P i l l e r ,  

O e  s t a a e ,  s o m  b y g g e d e  f o r  E v i g h e d .  

T e l l .  

H v a d  H o e n d e r  b y g g e d ,  k u n n e  H c e n d e r  s i y r t e .  

F r i h e d e n s  H u u s  h a r  G u d  g r u n d s c e s t e t  o s .  

pna  enS tang ;  c nUdraabe r ,  f om f s l g e r  dem;  F ru en t i mmcr  

og  Born  t umle  r a f t  c f cc r  )  

F y r s t e  S v e n d .  

H v a d  v i l  d e n  T r o m m e  h e r ?  p a s  p a a .  

M e s t e r e n .  

H v a d  f o r  
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E t  F a s t e l a v n s k o g ,  o g  h v a d  s k a l  d e n  H a t ?  

U d r a a b e r e n .  

I  K e i s e r  A l b r e c h t s  J T a v n !  h ^ r  t i l !  

S v e n d e .  

T y s !  h s r e r ?  

U d r a a b e r e n .  

I  M , r n d  a " U r i !  d e n n e  H a t  I  s e e !  

O p r e j s e s  s k a l  d e n  p a a  e r ,  S l e t t e  m i d t  

I  A l t d o r f ,  p a a  d e t  h v j " s t  S t e d ,  o g  d e t t e  

E r  v o r  L a n d f o g e d s  V i l l i e  o g  h a n S  M e n i n g ,  

A l  H a t t e n  v i s e s ! ) A r e  s o m  h a m  s e l v ;  

M a n  s k a l  m e d  b l o t t e t  H o v e d  o g  

M e d  b ^ y e t  K n o e  d e n  o e r e —  D e r p a a  v i l  

V o r  K o n g e  k i o e n d e  d e m ,  d e r  l y d e  h a m .  

D e n  h a r  f o r b r u d t  s i l  L i v  o g  E i e n d o m  

T i l  K o n g e n ,  d e r  f o r a g t e r  d e t t e  B u d .  

( « zv lkü t  I c e r  l yde l i g ,  Lemmen  r s r c s ,  d e  g a a e  f o rb i . )  

F ö r s t e  S v e n d .  

H v a d  n y t  o g  u h v r t  h a r  L a n d f o g e d e n  

U d t æ n k t  s i g  h e r !  v i  o e r e  s k a l  e n  H a t .  

S u g ,  h a r  n i a n  n o g e n s i n d e  s a a d a n t  h ^ r t .  

M e s t e r  S t e e n  h u g  g  e r ,  

V i  v o r e  K n o e  a t  b s y e  f o r  e n  H a t !  

H a r  h a n  f i t  S p » g  m e d  b r a v e  A l o o r S f o l k  
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F s r s t e  S v e n d .  

D a r  d e t  d o g  K e i s e r k r o n e n ;  m e n  n u  e r  

D e r  S s t r i g s  H a t .  j e g  o v e r  T h r o n e n  s a a e  

D e n  h c r n g e ,  h v o r  m a n  g i v e r  L e h n e n e .  

M e s t e r  S t e e n h u g g e  r .  

D e t  D s i e r r i g e s  H a t !  g i v  A g t ,  d e t  e c  

E n  S n a r e  a t  s o r r a a d e  o S  t i l  S s i r i g .  

S v e n d e .  

Den S k i c e n d s e l  t a a l e r  i n g e n  H o e d e r s m a n d .  

M e s t e r  S t e e n h u g g e  r .  

K o m  l a d  o S  d e t  a f t a l e  m e d  d e  A n d r e .  

(Sc  gaac  j  Z ' l l gg rundcn  )  

T e l l  t i l  S t a u s f a c h  e r .  

I  v e e d  d a  n u  B e s t e e d !  l e v v e l  H r .  W e r n e r .  

S t a u s f a c h e  r .  

H v o r  v i l  I  h e n ?  O  i i l  e i  s a a  h e r f r a ?  

T e l l .  

M i t  H u u S  e r  u d e n  F a d e r !  l e v e r  v e l ?  

S t a u f f a c h  e r .  

M e d  E d e r  H i e r t e t  e r  s a a  s u l d r  a t  t a l e ,  

T e l l .  

D e t  t u n g e  H i e r t e  l e t t e s  e i  v e d  O r d .  

S t a u f f a c h e  r .  

D o g  k u n n e  O r d  v e l  f o r e  o S  t i l  D a a d  
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T e l l .  

B o r  e e n e D a a d  n u  T a a l m o d  e r  o g  T a u S h e d  

S t a u s s a c h e r .  

S k a l  m a n  d a  t c i a l e  d e t  U r a a l e l i g e ?  

T e l l .  

D e  s n a r e  H e r s k e r e  r e g i e r e  k o r k .  

N a a r  l l v c e i r  h c e v e r  s i g  a i  s i n e S v c e l g ,  

M a n  s l u k k e r  I l d .  o g  h a s t i g  S k i b e n e  

T i l  H a v n e n  t y e .  d e n  s t c e r k e  A a n d  g a a e r  d o  

H c n  u d e n  S p o r  o g  S k a d e  o v e r  J o r d e n .  

H v e r  l e v e  s t i l l e  h i e m m e  hos s i g  s e l v ?  

D e n  s r e d s o m m e  m a n  g i e r n e  u n d e r  F r e d .  

S t a u f  s a c h e r .  

T r o e r  I !  

T e l l .  

U t c e r g e t  s t i k k e r  S l a n g e n  ei! 

D e  t r o e t t e S  e n d e l i g  d o g  a s  d e m  s e l v ,  

N a a r  L a n d e n e  d e  s e e  i  R o  a t  b l i v e .  

S t a u s s a c h e r .  

V i  k u n d e  m e g e t ,  n a a r  v i  > t o d  t i l s a m m e n .  

T e l l .  

V e d  S k i b b r u d  e n k e l t  M a n d  s t g  b e d r e  h i e l p e r .  

S t a u s s a c h e r .  

Eaa kold forlader I almeene Sag! 
E 



3 4  

T e l l .  

E n h v e r  F u n  r e g n e r  s i k k e r t  p a a  s i g  s e l v .  

S t a u f f a c h e  r .  

I  F o r b u n d  e r e  s e l v  d e  s v a g e  s t c e r k e  

T e l l .  -

D e n  s i c e r k e  a l l e r m c e g t i g s t  e r  a l k e n e .  

S t a u f f a c h e r .  

Ä a n  F c e d r e l a n d  d o  e i  p a a  E d e r  r e g n e ,  

N a a r  d e t  f o r t v i v l e t  t i l  I l s d v c e r g e  g r i b e r .  

T e l l  h e n t e r  e t  f o r v i l d e t  L a m  f r a  A f g r u n d ,  

O g  s k u l d e  s i g  u n d d r a g e  s i n e  V e n n e r ?  

D o g  h v a d  I  g i o r ,  e i  t a g e r  m i g  i  R a a d  

E i  k a n  j e g  l o e n g e  p r s v e  e l l e r  v o e l g e .  

H a r  I  m i g  n o d i g  t i l  b e s t e m t e  O a a d ,  

D a  k a l d e r  T e l l ;  e i  s k a l  h a n  u d e b l i v e .  

N i  e s t e r  S t e e n h u g g e  r .  

J l t t -  t i l  H v a d  I 7 y t ?  

F y r s t e  S v e n d .  

V l y t c e k k e r e n  a f  T a g e t  s k y r t e d '  

Ber th a  (med  F s lgc  s t y r l e r  i n d . )  

B e r t h  a .  

E r  M a n d e n  k n u s e t ?  l o b e r  r e d d e r ,  h i e l p e r  
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H v i s  H i e l p  e r  m u l i g ,  h i e l p e r ,  h e r  e r  G u l d ;  

M e s t e r e n .  

M e d  E d e r s  G u l d ,  a l t i n g  e r  E d e r  s a l  

F o r  G u l d !  n a a r  I  h a r  r e v e t  F a d e r e n  

F r a  L o i ' n e n e .  o g  M a n d e n  f r a  h a n s  H u s t r u  

O g  n a a r  I  l > a r  b r a g t  J a m m e r  o v e r  V e r d e n ,  

T r o e  I  a t  b s d e  A l t  m e d  G u l ö !  O  g a a r !  

F o r  I  k o m ,  v a r  v i  g l a d e  M e n n e s k e r ,  

F o r t v i v l e l s e n  e r  d r a g e t  h i d  m e d  E d e r  

B e r t h a  c i l H o v s o g d e n .  

O  l e v e r  h a n !  

( Fogden  b cn c rg Or  ved  ? egn . )  

U l y k k e l i g e  S l o t ?  

D y g t  m e d  F o r b a n d e l s e r !  d e  j ? a l  b e b o e  d i g .  

( gaae r . )  

F i  e r d e  S c e n e .  

Wal t e r  Fü r s t s  Bo l i g .  

W a l t h e r  F ü r s t  o g A r n o l d  f r a M e l c h t h a l ^  

( r r c eüe r  i n> '  »  n a  een imng  l i n  f o i sk i e l l i ge  j  

M  e  l  c h  t  h  a  l .  

H r .  W a l t e r  F ü r s t .  

C  2  
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W a l t h e r .  

O m  m a n  o s  o v e r r a s k e d '  

B l i v  h v o r  I  e r .  O s  S p e i d e r e  o m r i n g e .  

M  e  l  c h  t  a  l .  

I  i n t e t  b r i n g e r  m i g  f r a  U n t e r w a l d e n ?  

E i  f r a  m i n  F a d e r ?  E i  j e g  b o e r e r  l c e n g e c  

A t  l i g g e  o r k e s l o s  h e r ,  f o m  e n  F a n g e .  

H v a d  h a r  j e g  d a  g i o r t  s a a  s i r a s v o e r d i g t ,  a t  

J e g  l ü g  e n  M o r d e r  s k u l d e  s k i u l e  m i g .  

D e n  f r o e k k e  S v e n d ,  d e r  v i l d e  m i g  f o c  S i n e  

B o r t d r i v e  L e n e n e  d e t  b e d s t e  S p c e n d  

P a a  F o g e d e n s  B e f a l i n g ,  h a r  j e g  s l a a e t  

E n  F i n g e r  o v e r  m e d  m i n  S t a v .  

W a l t h e r .  

I  e r  

F o r  f r e m f u u s ;  S v e n d e n  v a r  f r a  F o g e d e n ;  

A f  E d e r s  S v r i g h e d  v a r  h a n  u d s e n d t ,  

I  f a l d e t  v a r  i  B o d e r ,  o g  I  m a a t t e ,  

S a a  t u n g  d e n  v a r ,  t a u s  s k i k k e  J e r  i  S t r a f f e n .  

M e l c h t h a l .  

J e g  s k u l d e  t a a l e  d e n n e  u b l u  S v e n d s  

D e  f r o e k k e O r d :  V i l  B o n d e n  s p i s e  B r o d ,  

K a n  B o n d e n  o g s a a  t r c e k k e  s e l v  s i n  P l o u g .  

I  S i c e l e n  s k i a r  d e t  m i g .  d a  S v e n d e n  s p c e n d t e  

M i g  L e n e n e  d e  s k i s n n e  O y r  f r a  P l o v e n .  



Z 7  

D u m p t  b r o l t e  d e ,  s o m  o m  d e  k u r i d e  f o ! e  

D e t  u t i l b ø r l i g e ,  o g  s t a n g e d e ;  

D a  o v e r v o e l d e d  m i g  r e r f o e r d i g  ^ ? r e d e ,  

E i  H e r r e  a f  m i g  s e l v ,  j e g  B u d e t  s i o g .  

W a l t h e r  F ü r s t .  

> i ! )  n e p p e  t v i n g e  v i  v o r t  e g e r  H i e r t e ,  

H v o r  s t o l  d a  r a > ? e  U n g d o m  s t y r e  s i g ?  

M e l c h t h a  l .  

M i g  a n g r e r  k u n  m i n  F a d e r .  H a n  b e h o v e r  

S a a  h o i l i g  P l e i e ,  o g  h a n S  S o n  e r  f i e r n .  

H a m  F o g e d e n  e r  s i e n d s k ,  f o r d i  h a n  s t e d s e  

H a r  k i e m p e t  r e d e l i g  f o r  N e t  o g  F r i h e d .  

D e r f o r  d e  t r c e n g e  v i l  d e n  g a m l e  M a n d ,  

O g  i n g e n  e r ,  a t  v o e r n e  h a m  m o d  U s t i e l .  

M i g  s t e e  d e r ,  h v a d  d e r  v i l ,  j e g  n i a a  d i d  o v e r .  

W a l t h e r .  

K u n  b i e r ,  s t i k k e r  E d e r  k u n  i  T a a l m o d  

T i l  D u d s t a b  k o m m e r  t i l  o S  h i d  f r a  S k o v e n .  

—  J e g  h o r e r  b a n k e  —  g a a e r !  m a a s t e e  e t  B u d  

F r a  F o g e d e n !  g a a  i n d !  I  e r  i  U r i  

E i  s i k k e r  e n d  f o r  L a n d e n b e r g e r s  A r m .  

T y r a n n e r n e  h i n a n d e n  b y d e  H o e n d e r .  

M  e  l  c  h  t  h  a  l .  

D e  l o e r « ,  h v a d  v i  b u r d e  g i o r e .  
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W a l t h e r  

G a a e  

^ e g  k a l d e r  e d e r  a t t e r ,  e r  h e r  s i k k e r t .  

^^? !e l ch tha l  qa»e r  i nd  )  

D e n  u l y k s a l i g e !  j e g  t o r  l > a m  e i  

T > l j l a a e ,  h v a d ^ ) n d r  m i g  b c i r e s  s o r .  —  H v o  b a n k e r '  

S a a  o s t e  D s r e n  g a a e r ,  j e g  v e n t e r  U h e l d .  

F o r r æ d e r i  o g  ^ u s r i o  l u r e r  o v e r a l t ,  

> ü ) g  e n d  i  H u s e t s  i n d e r > t e  i n d b i y d e  

N i a g t b u d d e n e ,  s n a r t  k u n d e  d e l  b e h s v e « .  

V i  h a v d e  L a a S  o g  C l a a  s o r  v o r e  O o r e .  

(Han  aadnc r  - r i - de  o rund r^ t  t i l b ag e ,  d a  We r ne r  

t ? t s i i i f f nc l ' >e r  t r i ne r  i nd  )  

H v a d  s e e r  J e g :  I ,  H e r r  V e r n e r !  n u  v e d  G u d  

E n  k i » r  v e l k o m m e n  v s t .  —  E >  b e d r e  M a n d  

E n d n u  e r  g a a e r  o v e r  d e r r e  D o r r r i n  

V ^ r r  h v y v e l k o m m e n  u n d e r  d e r r e  T a g ?  

H v a d  g i s r  I  h e r ?  h v a d  s s g e  I  i  U r i  

S t a u s  s a c h e r .  

D e  g a m l e  T i d e r ,  o g  d e t  g a m l e  S c h w y z .  

W a l t h e r .  

D e t  b r / n g e r  I  m e d  -  S e e  m i g  b l e v  s a a  v e l ;  

V a r m t  h c e v e r  H i e r t e t  j l g  v e d  E d e r s  S y n .  
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—  S « k  J e r ,  H r .  W e r n e r !  —  h v o r d a n  e f t e r l a d  I  

F r u  G e r t r u d  E d e r s  y n d e l i g e  H u s t r u  

D e n  v i i s e  I b e r g S  h o i  f o r s t a n d i g e  D a t t e r .  

A f  a l l e  V a n d r i n g s m a n d  f r a  t y d > ? e  L a n d .  

D e r  o v e r  M e i n h a r d c e l l  t i l  V e l s t l a n d  f a r e .  

H v e r  r o s e r  E d e r S  g i o e s t f r i  H u u S  —  D o g  s i g e r  :  

K o m  I  h e r  l i g e  f r a  F l u e l l e n  h i d ?  

O g  h a r  I  i n g e n s t e d s  f e e t  E d e r  o m ,  

F s r  F o d e n  I  p n a  d e t t e  O s r t r i n  s a t t e ?  

S t a u f f a r h e r  ( i a - c t c r )  

V e l  e n  f o r u n d e r l i g  n y t  V « r k  j e g  s a a e  

B e r e d e ,  s o m  c i  h a r  f o r n o y e t  m i g .  

W a l t h e r .  

0  V e n !  I  h a r  d e t  s t r a x  m e d  f o r s t e  D l i k .  

S t a u f f a c h c r .  

E t  s a a d a n t  h a r  i  U r i  a l d r i g  v o e r e t .  

1  M a n d e m i n d e  v a r  h e r  i n g e n  T v i n g b o r g ,  

^ ) g  f a s t  v a r  i n g e n  B o l i g  u d e n  E r a v e n .  

W a l t h e r .  

E n  F r i h e d s g r a v  d e t  e r ;  I  n o e v n e r  d e r .  

S t a u f f a c h e  r .  

H e r r  W a l t h e r  F ü r s t !  e i  v i l  j e g  d o l g e  E d e r ;  

E i  o r k e s l s s  N y f i g e n h e d  m i g  b r i n g e r ;  

N ! i g  t r y k k e  t u n g e  S o r g e r  —  T r o e n g j e l  h a r  j e g  
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Forladt i Hiemttavn — Tr-vngsel her /eg finder', 

T h i  h e e l  u ' a a l e l i g t  e r ,  h v a d  v i  l i d e ,  

O g  e i  p a a  ^ r c e n g s l e n  E n d e  e r  a r  s e e .  

F r i  v a r  f r a  - A r i l d s n ?  a f  S c h w e i z e r e n ;  

D i  e r e  v a n r e  a r  b e h a n d l e s  a l r  v e l .  

O g  s a a d a n t  v a r  i  b a n d e t  e i  o p l e v e t ,  

S a a l c r n g e  H y r d e r  d r e v  ^ > a a  d i s s e  B i e r g e .  

a  l  r  h  e  r .  

J a  d e t  e r  m a g e l s s l ,  s o m  d e  g a a e  s r e m .  

E t l v  v o r e s  o e d l e  H e r r e  Ä t l i n g h a u S  

D e r  e n d  h a r  s e e r  d e  s o r d u m s  T i d e r ,  k r o e r  

A t  d e t t e  e r  e i  m e r e  a t  u d h o l d e .  

S  >  a  u  s  s  a  r  h  e  r .  

O g  h i s t  b a g  E k o v e n  s k e e  d e r  h a a r d e  T i n g ,  

O g  b y d e s  b l o d i g  B o d ;  d e n  W o l s e n j c h i e s f e n ,  

L a n d f o g e d e n ,  d e r  h o l d t e  H u u s  p a a  R o s b e r g ,  

I  L y s t e  k o m  h a n  r i l  f o r b u d e n  H r u g t .  

V a u m g a r r e n s  H u s t r u e ,  s o m  h a r  H i e m  i  A l z e l l ,  

H a n  v i l l e  s t i c e n d i g  h a v e  s i g  r i l  S i l l i e ,  

O g  m e d  s i n  x e  d r » b r e  M a n d e n  h a m .  

W a l r h e r f ü r s r .  

O '  H e r r e n s  D o m m e  e r  r e r f » r d i g e .  

Z Z a u m g a r r e n  s i g e r  I ;  e n  v a k k e r  M a n d .  

Han er dog redder, er dog i sin Frelse? 
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S k a u f s a r h e r .  

J e r  D a t t e r S i n a n d  h a r  f r e l s t  h a m  o v e r  Ssen;  

H o s  m i g  i  S i e m e n  h a r  j e g  h a m  i  E k i u l .  

E n d  m e r e  g r æ s s e l i g t  h a r  s a i n i n e  ø l l a n d  

B e r e r r e t  m i g  s o m  > > g  t i l d r o g  i  ( t a r n e n ;  

H o s  h o e r  e n  H c e d e r s m a n d  m a a  H i e r t e c  b l v d e .  

W a l c h  e r .  

S l i g  s r e m !  h v a d  e r  d e t .  

S t a u f  f a r h e r .  

D e r  i  M e l c h t a l ,  h v o r  

M a n  k o m m e r  i n d  v e d  K e r n s ,  e n  b r a v  M a n d  

b o e r ,  

D e  k a l d e  h a m  f o r  H e i n r i c h  v o n  d e r  H a l d e n .  

^ g  h a r  h a n s  S t e m m e  ̂ > ^ g t  i  ^ ^ e n i g h e d e n .  

W a l t h e r .  

H v o  k i o c n d e r  i k k e  h a m !  h v a d  e r  m e d  h a m ?  

S  t  a  i «  f  f  a  r  h  e  r .  

H a n g  S o n  s a t  L a n d e n b e r g e r e n  i  Ä v d e ,  

F o r  r i n g e  F e i l  l o d  s p a n d e s s e r n e ,  

D e t  b e d l ^ e  ^ ) a r ,  h a n  h a v d e ,  f r a  h a n s ? ) l o u g .  

D a  K n o s e n  s l o g  d e n  S v e n d ,  o g  f l u g t e n  l o g .  

W a l t h e r  F ü r s t .  

M e n  F a d e r e n !  —  s l i g ,  h v o r  s taaer  t i l  med ham. 

( i  h ^ i r j l c  i ^ 5 « n d n > ö  )  
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S t a u f f a c h e  r .  

H a n s  F a d e r  L a n d e n b e r g e r e n  s o d  k a l d e .  

H a n  s k u l d e  s k a f f e  S ø n n e n  f l u x  t i l v e i e ,  

O g  d a  d e n  g a m l e  M a n d  m e d  S a n d h e d  s v c e r g e r .  

H a n  v m  d e n  f l y g t e n d e  h a r  i n g e n  K u n d s k a b ,  

D a  l a d e r  F o g d e n  s i n e  V s d l e r  k o m m e .  

W a l t h e r  F ü r s t .  

O  f i i l l e !  i n t e t  m e e r .  

S t a u f f a c h e r  ( me d  s t i ge nde  Tone . )  

U n d g i k  m i g  S o n n e n .  

S a a  h a r  j e g  d i g  —  H a n  l o d  h a m  k a s t e  n e d ,  

O e t  s p i d s e  S t a a l  i  L i n e n e  h a m  b o r e .  

W a l t h e r f ü r s t .  

B a r m h j e r t i g  H i m m e l !  

M  e l  c h t a  l  ( s p r i n g e r  u d  )  

K m t !  s i g e r  I !  

S t a u f f a c h e r  s t u d s e n d e  r u  W a l t h e r  F ü r s t .  

H v o  e r  d e n  A n g l i n g ?  

M  e  l  c  h  t  a  l .  

( g r i be r  hnm med  k r ampag t i g  He f t i ghed . )  

T a l !  i  A i n e n e ,  

W a l t h e r  F ü r s t .  

O  d e n  I n k v o e r d i g e ?  
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S t a u f f a c h e  r .  

H v o  e r  d e t !  s i i g Z  

HanS Son!  — o A l r e t s > r r d i g e ?  —  

M  e  l  r  h  t  a  l .  

O g  j e g  

M a a  v ^ e r e  b o r t e ?  —  i  h a n s  b e g g e  L i n e .  

W a l t h e r  

T v i n g  E d e r .  b c e r e r  d e t t e  s o i n  e n  M a n d .  

M  e  l  r  h  t  a  l .  

M i n  B r o d e  e r  d e t  d a ,  f o r  m i n  I l g i e r n i n g  

V l m d  a l t f a a !  h a n  e r  b l i n d ,  o g  g a n s t e  b l i n d e t '  

t  a  u  f  f  a  c  h  e  r .  

I  s i g e r  d e t .  S y n s k i l d e n  e r  u d r u n d e n  

O g  S o l e n s  L y s  h a n  s k u e r  a l d r i g  m e r e ;  

W a l t h e r  F ü r s t .  

O  s k a a n  h a n s  S m e r t e !  

M e l c h t h a l  

A l d r i g  a l d r i g  m e r e i  

sHan  >° r r>??c r  Ha r in d en  fo r  K i in n r ,  og  t i  r  n o g l e  A ie l l i k k e ,  

de r i ' a a  vende r  han  s ig  f r u  de n  eene  t i l  d en  anden ,  og  

O  s a a d a n  o e d e l  f a a d a n  H i m m e l g a v e  

E c  A i e t s  L y s  —  A j  ^ y > e t  a l l e  L o e s n e c  
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E n h v e r  l y k s a l i g  S k a b n i n g  l e v e r  —  Planten 

S e l v  P l a n r e n  f r y d f u l d  v e n d e r  s i g  t i l  L y s e t .  

O g  h a n  i n a a  s i d d e  s a n i l e n d e  i  N a t t e n ,  

I  e v i g t  M o r k e ;  n i e e r  e i  v e d e r q v c e g e r  

H a m O a l e n S  v a r i n e  G i o n t ,  e i L l o m s t r e s S m e l t v o e r ? , -

D e  r s d e  J v k l e r  h a n  e i  m e e r  k a n  s k u e .  

A t  d o e  e r  i n t e r  —  l e v e  o g  e i  s e e  

D e t  e r  U l y k k e !  h v o r s o r  s e e  I  p a a  m i g  

S a a  j a m r e n d e ?  j e g  h a r  r o  f r i s t e  L > i n e ,  

O g  i n r e t  g i v e  k a n  m i n  b l i n d e  F a d e r ,  

E n d  e i  e e t  S k i m t  a f  d e t t e  L y s h a v ,  s o m  

M i g  t r o e n g e r  g l a n d s f u l d t  b l c e n d e n d e  i  A i e t .  

S t a u f f a c h e  r .  

A c h  e n d  j e g  m a a  f o r e g e  E d e r s  J a m m e r ,  

J s t e d  a t  l « g e  d e n !  e n d  m e e r  h a n  s a v n e r ,  

T h i  A l r  L a n d f o g e d e n  h a r  r o v e t  h a m .  

H a r  i n t e t  e f t e r l a d t  h a m  u d e n  S t a v e n  

A t  v a n d r e  b l i n d  o g  n s g e n  O v r  f r a  D s r ,  

M  e  l  c  h  t  a  l .  

D e n  v i n e l s f e  O l d i n g  i k k u n  S t a v e n ,  

H a m  r o v e t  A l t ,  e n d  s e l v e  S o l e n s  L y S ,  

D c  f a t t i g s t e s  a l m e e n e  H e l d .  N u  t a l e  

M i g  i n g e n  o m  a t  b l i v e ,  m i g  a t  s k i u l e .  

H v a d  f o r  e n  f e i g  E l e n d i g  e r  d o g  j e g ,  
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O e r  t o e n k e r  p a a  m i n  e g e n  S i k k e r h e d ,  

O g  e i  p a a  d i n  —  d e r  l o d  d i t  e l s k r e  H o v e d .  

S o m  p a n t  t i l b a g e  i  d e n  V o l d s m a n d s  H v e n d e r ?  

F e i g h i e r t e d e  F o r s i g t i g h e d !  n u  b o r t .  

P a a  i n t e t  u d e n  b l o d i g  G i e n g i e l d  v i l  

J e g  t c e n k e !  o v e r !  i n g e n  m i g  s k a l  h o l d e !  

M i n  F a d e r s  S i e  f o r d r e  v i l  a f  F o g d e n  ,  

M i d t  u d  a f  a l l e  F o g d e n s  R e i s n e r e  

V i l  f i n d e  h a m !  —  H v a d  l i g g e r  L a g  p a a  L i v e t ;  

N a a r  j e g  d e n  h e d e  d e n  u h y r e  S m e r t e  

I k k u n  k a n  k i s l e  i  h a n s  L i v s b l o d ,  

W a l t h e r  F ü r s t .  

B l i v  

H v a d  k a n  d a  I  m o d  h a m !  P a a  S a r n e n  s i d d e r  

H a n  i  s i n  h o i e  H e r r e b o r g ,  o g  s p o t t e r  

A f m c e g t i g  V r e d e  i  P n  f i k k r e  F c e s t n i n g .  

M  e  l  c  h  t  a  l ,  

O g  b o e d e  h a n  p a a  S k r c e k h o r n S  J i S p a l l a d S  

H i s t o p p e ,  e l l e r  h ^ i e r e ,  d e r  h v o r  

F r a  E v i g h e d  i n d s i v r e t  J o m f r u  s i d d e r .  

J e g  g i v e  m i g  V e i  t i l  h a m !  H a n s  B o r g  j e g  b r y d e r  

M e d  t y v e  A n g l i n g e  t i l s i n d s  s o m  j e g ,  

Og sslger ingen mig. og hvis allr 
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F o r  E d e r s  H y t t e r  E d e r s  H i ' o r d e  r o e d d e  

I c r  b o i e  u n d e r  V o l d o n i a n d S a a g e r :  j e g  

V > l  s a m m e n k a l d e  H y r d e r n e  i  b j e r g e t .  

H i s t  u n d e r  f r i e  H i m i n e l t a g  ,  h v o r  e n d  

H v e r  S a n d s  e r  s a n d ,  o g  H i e r t e t  e n d  e r  k a r s ? ,  

F o r t o e l l e  d e r  u h y r e  r æ d s o m m e ;  

S t a u  s  s a  e h e r  t i l  W a l t h e r s .  

D et er nu paa sit Hsieste! vil vi 

L p b i e  t i l  d e r I d e r s t e  —  

M c l c h t h a l .  

H v a d  A d e r s i  

E r  e n d  a t  f r y g t e ,  n a a r  e n d  K i r s t e n e n  

E r  i  s i n  > ) u l e  i k k . '  s i k k e r  m e e r ?  

E r  v i  d a  v c e r g e l v s ' !  H v i  l ^ r r e  v i  

A r  s p å e n d e  A r i n b r y s t ,  s v i n g e  S t r i d e n s  K f e s  

D e n  t u n g e  V c r g t .  H v e r t  e t  L c e s e n  f i k  

S i g  e t  M o d v c e r g e ^ i  F o r t v i v l e n s  A n g s t .  

U d t o i n t e  H i o r t  s t a a e r  s t i l l e ,  o g  f r e m b y d e r  

T i l  K o b b e l e t  d e  f r y g t e l i g e  T a k k e r ;  

S r e e n g i e d e n  r i v e r  S k i s t t e n  n e d  i  A f g r u n d ,  

P l o u g s t u d e n  s e l v ,  d e n  s r o m n i e  H u u s g e f i n d e  

A s  M e n n e s k e r ,  d e r  b o i e d  r a a l i g  H a l j e n S  

U h y r e  S t y r k e  u n d e r  A a g e t ;  s p r i n g e r  

O p ,  n a a r  d e n  t c e r g e s ,  h v o e d s e r  v c e l d i g t  H o r n ,  
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O g  s l y n g e r  F i e n d e n  o p  m o d  S k y e r n e .  

W a l t h e r  f ü r s t .  

H v i s  d e  t r e  L a n d e  t c e n k t e ,  s o i n  v i  t r e  

O a  t o r d e  v i  m a a s l e e  u d r e t t e  n o g e t .  

S t a u f f a r h e r  

N a a r  U r i  k a l d e r ,  U i i t e r w a l d e n  h i e l p e r ,  

O e  g a m l e  F o r b u n d  S c h w y z c r e n  v i l  c e r e .  

M e l r h t a  l .  

I  U n t e r w a l d e n  s t o r t  i n i t  V e n s k a b  e r ,  

O g  h v e r  m e d  ( H l o e d e  v o v e r  L i v  o g  V l o d ,  

N a a r  i  d e n  a n d e n  h a n  h a r  S k i c e r i n  o g  R y g h o l d .  

O !  F æ d r e l a n d e t s  f r o m m e  F c e d r e ?  j e g  

S t a a e r  s o m  e n  A n g l i n g  k u n  i m e l l e m  E d e r  

D e  h v i e r f a r n e  M a e n d :  —  m i n  S t e n i m e  m a a  

V e s l k e e d e n  t i e  i  L a n d s m e n i g h e d e n .  

E i  d o g ,  f o r  j e g  u n g ,  o g  l i d t  o p l e v e d ' .  

F o r a g t e r  m i n e R a a d ,  o g  e i  m i n  T a l e ?  

A k  i k k e  l y s t e n t  U n g d o m s  V l o d  m i g  d r i v e r  

K u n  h v y e s t  J a m m e r s  s m e r t e l i g e  M a g t ,  

S o m  o g  m a a  j a m r e  F j e l d e t s  h a a r d e  S t e e n :  

S e l v  e r  I  F c e d r e ,  H u s e t s  H o v e d e r ,  

I  o n s k e  E d e r  s e l v  e n  d y d i g  S o n ,  

O e r  o e r e r  e d e r s  H o v e d s  H e l g e  L o k k e r ,  

O g  f r o m  b e v o g t e r  E d e r s  ø j e s t e n e .  
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0  d a  I  s e l v  p a a  L i v  o g  G o d s  e n d  i n k e t  

H a r  l i i d t .  d a  E d e r s  A i n e  d r e i e  s i g  

E n d  s r i > ? e  k ^ a r e  i  d e  v a n r e  K r e d s e ,  

E >  v ^ r e r  d r r s o r  f r e m m e d  f o r  v o r  N o d .  

O g  o v e r  E d e r  h u n g e r  V o l d s m a n d s > v > r r d e t ,  

F r a  L ^ s t e r r i g  I  h a v e  a f v e n d t  L a n d e r ;  

E >  a n d e n  v a r  m i n  F a d e r s  S k y l d ;  I  e r  

1  s a m m e  M e d s k y l d  o g  F o r d u m m e l s e .  

S t a u f f a c h  e r  t i l  W a l t h e r  F ü r s t .  

D e f l u t  I ,  j e g  e r  r e d e  r i l  a t  f o l g e .  

W a l t h e r  F ü r s t .  

D i  v i l l e  h o r e ,  h v a d  d e  c e d l e  H e r r e r  

A f  S i l l i n e n  a f  E t t i n g h a u s e n  r a a d e .  

H v i s  N a v n .  z e g  r r o e r ,  v i l  h o s  e r h v e r v e  Venner.  

M  e  l  c h  r  a  l .  

H o o r  e r  e t  N a v n  i  S k o v b i e r g e g n e n e  

M e e r  c e r e f u l d r  e n d  E d e r s  o g  e n d  E d e r s ,  

P a a  s t i g e  N a v n e  o e g l e  V c r r d  t r o e r  v e l  

V o r t  F o l k ,  g o d  K l a n g  d e  h a v e  h e r  i  L a n d e t ;  

R i i g  A r v e d e e l  I  h a r  a f  ^ d r e d y d .  

O g  s e l v  h a r  r r i g t  f o r o g e t  d e t .  H v o r t i l  

O e  A d e l s m a n d ?  L a d  e e n e  o s  f u l d b r i n g e . ' !  

V a r  v i  d o g  e e n ?  i  v o r t  L a n d ?  ^ e g  m e e n e r .  

N o k  > 7 u l d e  v i  f o r s t a a e ,  o s  s e l v  a l  v c e r n e .  
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S t a u f f a c h e  r .  

E i  t r o e n g e s  W d l i n g e n  a f  l i g e  N v d .  

D e n  S t r s m  .  s o m  r a s e r  i  d e  l a v e  D a l e ,  

E n d  i k k e  h a r  d e n  n a a e t  t i l  H v i d e r n e ;  

D o g  d e r e s  H i e l p  v i l  e i  u n d f a l d e  o s ;  

S a a  s n a r t  d e  v y n e  L a n d e t  f v r s i  i  V a a b e n .  

W a l t h e r  F ü r s t ,  

V a r  d e r  e n  O p m a n d  m e l l e m  O s  o g  O s t r i g .  

S a a  m a a t t e  R e t  a s g i o r e  d e t  o g  L o v e n .  

D o g  h v o  o s  u n d e r t r y k k e r ,  c r  v o r  K e i s e r  

O g  h s y e s t  D o m m e r ;  S a a  m a a  G u d  

h i  e  l  s> 

V e d  v o r e  A r m e ' .  I .  u d f o r s k e r  F o l k e t  

I  S c h w y t z ;  j e g  v i l  i  U r i  h v e r v e  V e n n e r .  

M e n  h v e m  h e n s e n d e  v i  t i l  U n t e r w a l d e n !  

M  e  l  c  h  t  h  a  l .  

D i d  s e n d e r  m i g !  h v e m  l a a e  d e t  m e r e  p a a )  

W a l t h e r  F ü r s t .  

J e g  v i l  d e t  e i !  I  e r  m i n  G i o e s t ;  j e g  m a a  

F o r  E d e r s  S i k k e r h e d  s t a a e  i n d e .  

M  e  l  c  h  t  h  a  l .  

L a d  m i g !  

S n i g v e i e  v e e d  j e g ;  k i o e n d e r  K l i p p o s t i e r ,  

D  
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O g  f i n d e r  V e n n e r  n o k ,  d e r  d o l g e  m i g  

F o r  F i e n d e n ,  o g  m i g  g i e r n e  g i v e  L y .  

S t a u s f a r h e r .  

L a d  h a m  g a a e  d i d  m e d  G u d .  H i s t  o v r e  e r  ^  

D e r  e i  F o r r c e d e r e  —  i  s a a d a n  A f s k y  

E r  T y r a n i e ,  d e t  f i n d e r  i n g e n  R e d s k a b .  

A l t z e l l e r c n  s k a l  o g  i  n i d  d e m  V a l d  

O s  h v e r v e  V e n n e r ,  o g  o p b y d e  L a n d e t .  

M  e  l  c h  t  h  a  l .  

H v o r  b r i n g e  v i  h i n a n S e n  s i k k e r  K u n d s k a b »  

A t  v i  k a n  s k u s f e  d e  T y r a n n e r s  M i s t r o  

S t a u s f a r h e r .  

V e d  B r u n n e n  e l l e r  T r e i b ,  V i  k u n n e  s a m l e s  

H v o r  K i s b m a n d s k i b e n e  e r  v a n t  a t  l a n d e  

W a l t h e r  

S a a  a a b e n l y s t  v i  e i  k ^ r  d r i v e  V o e r k e t .  

H s r  m i n e  T a n k e r ?  P a a  v e n s t r e H a a n d  v e d  S v e n .  

N a a r  m a n  t i l  B r u m i e n  f e i l e r ,  l i g e o v e c  

F o r  M y t t e n s t e i n ,  i  S k o v e n  l i g g e r  l o n l i g  

E n  E n g ;  h o s  H y r d e r n e  d e n  h e d d e r  R ü t l i .  

F o r d i  n i a n  h a r  b o r t r y d d e t  S k o v e n  d e r .  

D e r  e r  d e t ,  v o r t  o g  E d e r s  L a n d e m o e r k e  

( k i l  . l Ae l ck t c? ! )  

T i l f a m m e n g r o e n d s e  o g  i  k o r t  S e i l a d e  



(k i l  S tanf fac5?r ) ,  

Den  le t t e  Baad  s ra  Schwytz  d id fo re r  Ede r .  

Ad  sde  S^e r  d id  v i  kunne  vandre  

Ved  Na t t e t i d  og  r aads i aae  de r  i  S t i l hed .  

D id  hen  kan  hve r  a f  oö  medbr inge  t i  

T ro  Mcend  a f  H ie r t e r  en ige  med  os .  

Saa  kunne  v i  i  Foe l l i g  de r  a f t a l e  

Den  fce l l eo  Sag ,  og  f r i sk  med  Gud  bes lu t t e .  

S t a u s f a c h e  r .  

Det  skee !  g iv  mig  nu  r ede l igeHvyre ,  

Og  g ive r  I  mig  Ede rS ,  og  som nu  

Her  v i  t r e  Moend  h inanden  roekke  Haand ,  

Indbyrdes  r ede l ig  og  uden  Sv ig ,  

Saa  v i l l e  v i  t r ee  Lande  og  t i l  Vce rn  

Og  S t r i i d  t i l s ammen  s t aae  paa  Ood  og  L iv .  

W a l t h e r  F ü r s t  o g  M e l c h t h a l .  

Paa  Dsd  vg  L iv !  
(0 -  ho lde  endnu  n^g le  Pause r  H-nderne  i  hverandre  °g  t . e )  

M e l c h t h a l .  

Du  b l inde  gamle  Fade r .  

E i  mere  kan  du  skue  Fr iheds  Dag .  

Du  den  s t a l  hv re !  Naa r  f r a  F i e ld  t i l  F i e ld  

J ldva re rne  s ig  hceoe  j ammende  
O  2  
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Tyranne rnes  de  f a s t e  Borge  f a lde .  

Hen  t i l  d in  Hy t t e  Schwytze ren  ska l  vandre .  

De t  Gloedes  Budskab  d ig  fo r  L re  b r inge .  

Og  k la r t  de t  i  den  Na t  fo r  d ig  ska l  doges?  

(de  sk i l l e s  a i> . )  
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A n d e n  A c t .  

F o r s t e  S c e n e .  

F r i h e r r e n  a f A t t i n g h a u f e n s H c r r e g a a r d  

gokhi f f  Sa l  z i re t  med  Daabenf f io lde  og  Hie lme .  

5  r  I  k)  e  r  l°  e  n .  cn  Old ing  paa  ^  Aar ,  a f  l ' 5 i  c?  de l  S t a 

tu r ,  med  en  S tav ,  hvorpaa  e t  C tecngeddehorn ,  og  k la?d t  

j  e n  P e l s t r s i e .  K  u  c >  n  i ,  o g  e n d n u  s e f  S v e n d e  

s tane  om bam med  River  og  t ee r -  l  r  i  H  v  o  N ? !  U« 

deNtz  kommer  ind  i  R iddcrk lcedn ing .  

R u d e n t s  

Her  e r  j eg !  F rcende !  — hvad  e r  ede r s  D i l l i e?  

A t t i n g  H a u s e n  

T i l l ad ,  a t  e f t e r  gammel  Huue f f ik  j eg  

Fs r>7  dee l e r  Oavred r ik  med  mine  Svende .  

(Han  dr ikker  a f  e t  Bcegcr ,  som derpaa  gaae r  om es te r  

Fs r  va r  j eg  a l t i d  med  i  ? ) ?a rk  og  Skov ,  

Og  s i i ) r ed  med  mi t  S i e  de ieö  ^ l i d .  

Som dem min  Hanne r  fo r t e  ud i  Kampen .  

?^u  kan  j eg  ikke  mee r  end  voe re  Ska f f e r ,  

Og ,  kommer  e i  den  va rme  So l  t i l  m ig ,  



64 
> 

Ei  meer  j eg  den  paa  Die rgene  kan  s sge .  

Og  saa  i  snoeve r  og  a l t  snoevre r  Kreds  

Vevceges  j eg ,  den  sncev res t e  og  s id s t e  

Hvor  L ive t  s t i l l e  s t aae r ,  i ,N t»de  l angsom.  

Min  Skygge  e r  j eg  kun  — sna r t  kun  mi l  Navn .  

K u o n i  

( t i l  Nuden tS  med  Bcegerc t )  

Ti l  Ede r ,  Junke r !  

Rudcnks  dvce le r  a l  t age  de t )  

Dr ik  I  kun!  de t  gaaec  

F ra  samme Vt i ege r ,  og  f r a  san i rne  H ie r t e .  

A t t i n g h a u s e n  

Gaae r  Vs rn .  og  naa r  de t  s aa  e r  He l l i ga f t en ,  

V i  ogsaa  t a l e  v i l  v in  Lande t s  Sys l e r .  

A t k i n g h a u s e n  v g  R u d e n t s  

A t t i n g h a u s e n  

J eg  see r  d ig  g io rde t ,  og  i  f u lde  Rus tn ing ,  

Ou  v i l  t i l  A l to r f  hen  t i e  He r reborgen .  

N u d e n t 6  

J a  Frccnde?  og  e i  t o r  j eg  l cenge  dv« le .  

? l t t i n g h a u f e n  ( sck t t e r  s ig )  

Ha»  Su  s l ig  Has t !  Hvordan !  >. r  d a  d in  I l ngdom 
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Caa  knap  t i lmaa le t  T id ,  a t  du  maae  spa re  

Oen  f r a  d in  gamle  Fade r sb rode r  a f .  

N u d e n t S  

J eg  see r ,  a t  I  ni ig  ikke  ha r  behov ,  

En  Fremmed  e r  ' eg  b l eve t  he r  i  Huse t .  

A l l i n g h a u s e n  

DeSvce r r e  e r  d u  d e l !  Desvce r r e  e r  

O i t  Hie in  d ig  b l eve t  f r emmed!  U ly !  U ly?  

I rg  k iende r  d ig  e i  mee r !  I  Si lke  b rammer  

Du ,  Paa fug l s t ed ren  ba? r  du  s to l t  t i l  Skue ,  

S l age r  Purpu rkaaben  s to l t  on i  Sku ld rene ,  

Ou  paa  Landmanden  n ied  Fo rag t  s^e r  ned ,  

Og  skammer  d ig  ved  hans  t roh ie r t ed  H i l s en .  

N u d e n t S  

Den  2Ere ,  som ham bor ,  j eg  g i  e r  ham g ie rne ,  

Oen  Re t ,  han  t age r  s ig ,  j eg  nceg te r  ham.  

A m i n g h a u s e n  

Al t  Lande t  unde r  Kongens  tunge  Vrede  

E r  sa lde t ;  — hve r  en  god  Mands  Hie r t e  e r  

Opfy ld t  a f  Kummer  ove r  Tyrann ie t ;  

D i  l i de ;  — d ig  a l l eene  r s r e r  ikke  

A lmeene  Smer t e  — Dig  man  see r ,  a f f a lden  

F ra  d ine ,  s t aae  paa  Lande t s  F i ende r s  S>de .  
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Forhaanende  vo r  Nsd ,  a t  sage  e f t e r  

Den  l e r r e  G loede !  söge  Fyr s t eguns t ,  

Mens  Fædre l ande t  b lode r  unde r  Svoben .  

N u d e n t s  

Tung tLande t  e r  be t r c rng t !— hvor fo r  min  Fccende !  

Hvo  ha r  neds ty r t e t  de t  i  denne  Nod?  

De t  kos t ede  e t  l e t ,  e t  enke l t  Ord  

Fo r  f lu^  a t  b l ive  denne  Troengfe l  qv i t ,  

Og  fo r  a t  v inde  de t  en  naad ig  Ke i f e r .  

Dee  dem,  de r  ho lde  Fo lke t s  Kn ie  t i l .  

A t  de t  modfoe t t e r  s t g  f i t  f ände  Deds t e  ?  

Fo r  egen  Fo rdee l s  Sky ld  fo rh ind re  de .  

A t  e i  Va lds toede rne  fka l  fvce rge  Øs t r ig ,  

So in  rund t  on i  a l l e  1 !ande  dog  ha r  g io r t .  

De l  g i s r  de t  dem,  a t  de  paa  Her rebcenken  

Med  Ade l smanden  s idde  — Kr i se  r en  

Vi l  man  t i l  He r re ,  fo r  a t  have  i ngen .  

^  A t t i n g h a u f e n  

Ma a  > eg  da  hv re  de t ,  og  a f  d in  Mund!  

R u d e n t s  

I  mig  op fo rd re r ,  l ad  mi g  t a l e  u d !  

Hvad  Fra -nde , '  sp i l l e r  I  her  se lv  fo r  en  

Pe r son !  Har  I  ei  s to r r e  S to l thed ,  end  

A t  voe re  he r  Lnndamman ,  Banne rhe r r e?  
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Og her  med  d i s se  Hyrde r  a t  r eg i e re?  

Hvad?  e r  de t  Va lg  e i  hæder fu lde re  

A t  hy lde  vo re  konge l ige  Her re r .  

A t  s lu t t e  s ig  t i l  g l immer fu lde  Le i r ,  

End  v l r r e  Ede r s  egne  Svendes  L ige ,  

Og  s idde  me l l em Donde rne  t i l  OomS?  

A t t i n g  H a u s e n  

Ak  Uly !  U ly !  j eg  e rk i cnde r  den  

F o r s s r e r s t e m m e !  den  d i t  a abne  Ore  

Har  g rebe t ,  ha r  so rg i s t e t  d ig  d i t  H ie r t e .  

R u d e n t s  

J a ?  j e g  d e t  d o l g e r  i k k e ;  —  d y b t  i  S i m l e n  

Mig  smer t e r  den  Ud lænd ingenes  Spo t ,  

Som sk ice lde  o s  fo r  Bondcade  l .  J eg  

C ' i  bce re r ,  medens  rund tom oed le  Ungdom 

S ig  Mre  samle r  unde r  H a b ö b u r g S  Fane r ,  

He r  paa  min  Arv  a t  t i gge  l ed ig  s t i l l e .  

Og  ved  gemeene  Oagvoe rk  he r  a t  sp i lde  

Mi t  L ives  Daa r !  — paa  andre  S t t rde r  f f ec  

Oe r  He l t edaad ,  en  Hcede rSve rden  s ig  

Vevcege r  g l imrende  bag  h ine  A ie rge  

Mig  rus tne -  i  m in  Ha l l e  H ie lm og  Sk io ld .  

Og  Kr igS t ro inpe tenS  mod ige  A l l a rm,  

Hero ldens  Raab ,  de r  byde r  t i !  t u rne r ing ,  
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Ei  t r snge r  s ig  he r ind  i  d i s se  Da le ,  

Kun  Coe te r sangen ,  og  Kok lokke rneS  

Eens fo rmige  Kl ingk lans ,  j eg  h s r e r  he r .  

A t t i n g h a n s e n  

Forb l indede '  fo r f s r t  u f  daa r l i g  G lands ,  

Fo rag t  d i r  Fædre l and !  og  skam du  d ig  

Ved  F^d-enes  » ldgan i l e  f romme Sk ik?  

Med  Heede  Tan re r  v i l  og  eengang  du  

Hiemlcenges  t i l  de  f ade r l i ge  V ie rge  

Og  denne  Coe re r sangens  Me lod i ,  

Com du  i  s to l t e  K ied fomhed  fo r fmaae r .  

Med  Emer t ens l cengse l  v i l  den  g r ibe  d ig ,  

5>?aa r  den  pna  f r en imed  Jo rdbund  tone r  fo r  d i z .  

O  mceg t ig  Dr i f t en  e r  t i l  Fccd re l ande t !  

H i in  f r emmed  Verden  in t e t  e r  fo r  d ig .  

H i s t  ved  d i t  s t o l t e  Ke i f e rho f  du  b l ive r  

D ig  med  d i t  hu lde  H ie r t e  ev ig  f r emmed .  

Lang t  and re  Dyde r  Verden  fo rd re r ,  end  

Du  ha r  e rhve rve t  d ig  i  d i f j e  Da le .  — 

Drag  hen ,  vg  fce lg  du  da  d in  f r i e  C i^ r l ,  

Tag  Land  t i l  Lehn ,  og  b l iv  en  Fo r s t e t r a : ! .  

Da  du  Se lvhe r r e  vce re  kan ,  og  Fyr s t e  

Paa  egen  Arvedee l  og  f r i e  Grund .  

Ak!  Ul i ) !  U ly !  b l iv  d i ,  he r  Ho»  D ine !  
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Gaae  e i  t i l  A l to r f ,  o !  fo r l ad  den  ikke .  

Den  he l l i ge ,  den  Fc rd re l ande tS  Sag?  

Jeg  e r  min  S t ammes  s ids t e .  Med  mig  endes  

Mi t  Navn .  Oer  hcenge r  H ie lm og  Sk io ld  ;  den ,  v i l  

Oe  g ive  mig  i  Graven  med .  O ,  ska l  

J eg  tcenke  ved  de t  s id s t e  Aandedrag .  

A t  du  kun  ven te r  paa  mi t  S i e s  Br i s t en .  

Fo r  a t  gaae  hen .  a t  denne  nye  LehnSzaa rd .  

Og mine  oed le  ( Jodde r ,  f om j eg  f r i e  

Mod tog  a f  Gud ,  a fSs t r ig  a t  mod tage .  

N u d e n t  6  

Ikkun  fo rg i« rveS  v i  mods t r cebe  Kongen .  

Ham hs re r  ve rden  t i l .  D i l  v i  a l l eeue  

Os  e g e n s i n d i g  h t r rde  og  fo r s tokke .  

Fo r  a t  a fb ryde  ham den  Landek ioede ,  

Han  voe lde l ig  ha r  d rage t  rund t  omkr ing  o s?  

H a n s  e r e  M a r k e d e r ,  o g  D o m m e ;  h a n s  

E r  Kiobmandsve iene ;  Las tdy re t  s e lv .  

Som drage r  ove r  Go t tha rd ,  ham maae  to lde .  

D i  med  hans  Lande ,  r e t  som med  e t  Ga rn  

Er  rund t  omkr ing  omspcend te  og  omhi lded .  

D i l  R ige t  f f i ce rme  o s?  kan  de t  besk ie rme  

S ig  fe lo  mod  As te r r igS  t i l vogne  Mag t .  

Naar Gud ri hielper oS, kan ingen Ktifer. 
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Hvad  e r  ak  ag t e  paa  en  Ke i se r s  ^? rd ,  

?7aa r  de  i  Kr igs -  og  Denge - t r ang  de  S toede r ,  

Som unde r  Arnens  Sk ie rm e r  s l i ngede ,  

Pan t sce t t e  t s r ,  a fhænde  dem f r a  R ige t .  

??e i  F r«nde !  de t  e r  ^»e l^aad ,  v i se s t  K logskab  

I  disse  vanske l ige  Tvedrag t s  T ide r  

A t  s lu t t e  s ig  t i l  mcegr ig t  Ove rhoved ,  

F ra  S t i eg t  t i l  C loeg t  gaae r  Ke i se rk ronen .  Den  

Har  e i  Hukommelse  fo r  T ienes t e r ,  

Fo r t i ene  ve l  a f  moks j t i g  Arvehe r r e .  

De t  e r  « t  s aae  fo r  F remt id .  

A l l i n g h a u s e n  

Du  saa  v i i ' s ?  

See r  k la re re  end  d ine  ced le  Fced re ,  

Som ha r  fo r  F r iheds  kos tba re  I uvee l  

I ) ?ed  God»  og  B lod  og  He l t e s ty rke  k i cempe t .  

Se i l  du  ned  t i l  Lu  r e rn ,  og  s j»o rg  du  de r .  

Hvor  As t r igS  Her skab  l i gge r  t ung  paa  Landek .  

Oe  v i l l e  komme,  toe l l e  Faa r  og  Qvceg  

Fo r  06 ,  og  o s  a fmaa l s  vo re  A lpe r ,  

Band lyse  Over>ag t  oz  Sto rv i ld t  fo r  oS  

I  vore  f r i e  Skove ,  de re s  S l agbom 

For  v o r e  Broe r ,  vo re  Po r t e  soe t t e ,  

Med  vores  Armod  de re s  Landek lvb ,  
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Og  de res  Kr ige  med  vo r t  N lod  be t a l e  - - - -

? I e i '  f ?a l  v i  su r f t e  vo re s  V lod  de rpaa .  

De t  s?ee  f o r  o  s !  t i l  bed re  K i sb  v>  k iobe  

Os  Fr ihed  end  som Trcesdo i i . !  — 

R u d e n t S  

Hvad  ?an  v i  

E t  Fo lk  a f  Hyrde r ,  mod  en  Alk - r ech t s  H^ re?  

A  t  t  > n  g  l )  a  l i  s  e  n  

Lee r  de t t e  Hyrde fo lk  a t  k i ende ,  Orenz !  

J eg  k ienoe r  de t ;  i  Kan ip  ^eg  ha r  an fo r t  de t ;  

J eg  de r  ha r  see t  a t  s t r i de  r ed  Faven tö ,  

De  sku l l e  komme,  oS  paa lv inge  Aag ,  

Com v i  bes tu l t ed '  e r  t i l  e i  a r  b>? re .  

O  lce r  a t  f s l e ,  a f  hvad  S lceg t  du  e r .  

Kas t  e i  f o r  daa r l i g  E landS  og  Gl lmre t an t  

O i t  Dce rdS  den  - eg t e  Pe r l e  l>or t  f r a  d ig .  

A t  hedde  Hovede t  fo r  f r i e  Fo lk ,  

Som h je r t e l i g  a f  Kioe r l i ghed  s ig  g ive r .  

Som t ro l ig  s t aae r  med  d ig  i  Kamp og  Osd  -

Din  E to l thed  v i e re !  b r am a f  denne  Ade l ,  

Fas tkny t  du  de  medf»dde  Baand!  s tu t  d ig  

T i l  Fædre l ande t ,  t i l  de t  Vyreba re !  

Ho ld  du  a s  gandske  H ie r t e  de t t e  f a s t .  

H«r  e r  d in  Kra f r s  de  s t« rke  Rsdde r ,  h i j i c t  
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I  fremmed  Verden  du  a l l eene  s t aae r .  

E t  Da ie r s r ,  om hve r  en  S to rmvind  knoekke r .  

H  kom!  du  l cen j^e  e i  ha r  see t  o s  mere .  

P r sv  de t  Ho6  oe  kun  een  Dag ,  kun  i  Dag .  

Gaae  e i  t i l  A l to r s !  — H»r  du !  e i  i  Dag .  

Den  eene  Dag  kun  sk icenk  du  d ig  t i l  D ine .  

N u d e n t S  

J eg  gav  mi tOrd  ? — th i  l ad  mig  j eg  e r  bunde t?  

A t t i n g h a u s e n  

De l  e r  du  bunden!  j a  U lykke l ige?  

De t  e r  du  — ikke  dog  ved  Ord  og  Eed ,  

Ded  Kioc r l i ghedenS  S t r ikke r  e r  du  bunden .  

Sk iu l  du  d ig ,  som du  v i l ,  de t  F r sken  Be r tha  

Af  Brunek  e r ,  de r  hen  t i l  He r rebo rgen  

D ig  d rage r ,  f cengf l e r  d ig  t i l  Ke i se ren .  

Den  Ridde r f roken  v i l  du  d ig  e rhve rve  

Drd  Af fa ld  f r a  vo rc  Land  — Dedrag  d ig  ikke .  

A t  lokke  d ig  man  v i se r  d ig  de i ,  B rud ,  

Men  fo r  d in  Ussy ld  e r  hun  e i  be s t emt .  

R u d e n t S  

J eg  ha r  Hor t  nok !  — Bef inde r  Ede r  ve l ?  — 

(gnaer )  
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A t t i n g h a u s e n  

Vanv i t t i g  ??ng l ing  b s ' v !  — Han  gaae r  he r f r a !  

J eg  kan  ham r i  beva re ,  i kke  r ed t e ;  

Eaa l edes  e r  og  Wol fensch ie  S a f f a lde t  

F ra  ege t  F sde l and ;  — s . i a  s s lge  f l ee re .  

Dor  Ungdom r ive r  f r emmed  Trce ldom hen .  

Den  s t r cebe r  vo ld fom ove r  vo re  L ie rge .  

O  Vandhe lds t ime!  da  de t  F remmede  

T i l  s t i l l e  l ykke l ige  Da le  kom 

For  Coede r s  f romme I l sky ld  a t  fo r s ty r r e?  

De t  ??ye  t r cenge r  i nd  med  Mag t ,  de t  Gamle ,  

Voerd fu lde  v ige r ,  and re  T ide r  komme,  

En  ande r l edes  s tnde t  E l»g t  de r  l eve r .  

Hvad  g io r  j eg  he r?  de  e r  beg ravne  Al l e ,  

Med  hvem ?eg  he r  ha r  r aade t  og  ha r  l eve t .  

A l t  unde r  Jo rden  e r  min  T id?  He ld  den»  

De r  med  den  ny  e i  ha r  behov  a t  l eve .  

(gaae r )  

A n d e n  S c e n e .  

i ?n  Eng  omgive t  a f  bo ie  F ie lde  og  (?kov .  Paa  F je ldene  

e re  S l i c r  n ie?  Rce^vcr rk ,  og  E l ige l ,  som man  s iden  feec  

Lanvmcrndene  s t ige  ned  a f  I  Vaggrunden  v i j e r  s i z  

S»cn  ,  over ' I ' t ' i l s en  i  Begynde l sen  v i se r  s ig  en  Maane-

regnbue .  P rospek ten  s tu t t e s  a f  h« te  B ie rge ,  bag  hv i lke  
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?ndnu  l 'H ic rc  I ske le r  bc rde  s ig .  De t  » r  fu ldkommen 

pan  Scenen ,  kun  Sven  og  de  I iv idc  Gle t schere  lyse  i  

ÄUaanfk in .  

M e l c h t h a l ,  B a u  n i  g a r t e n .  W i n k e l r i e d ,  

M e i e r  f r a  S a r n e n ,  B u r k h a r d  a n »  B ü 

h e l ,  A r n o l d  v o n  S e w a ,  K l a u s  v o n  d e r  

F lüe,  c>g endnu  f i  r  e  a  n  d r  e  L a  n d l> o  e  r  e ,  ( a l l e  

f r a  Unte rva lden)  f amt l ig  l ' evc rbnede .  

M e l c h t h a l  

B ie rgve ien  aabne r  f i g !  kun  f r i sk  med  mig  !  

Je i j  k i e i i de r  F i e lde t ,  og  de t  KorS  de rpaa .  

V i  e r  vcd  Maa le t ;  he r  e r  Nü t l i .  

W i n k e l r i e d  

TyS!  

S e w a  

Necn t  ode .  

M e i e r  

End  e r  i ngen  Landbo  he r .  

D i  e re  f s r s t  ^ aa  P l e t t en ,  Un te rva ldne r !  

M e l c h t h a l  

Hvor  l ang t  e r  de t  s . ' a a  I l a t t en?  

B a u m g a r t e n  

?? l ) l i g  ha r  
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Vrandvceg te ren  s>aa  Se l i s l - e rg  r aa i> t  t o .  

<mnn h«re r  cn  k lokke)  

M e i e r  

Tys !  s i i l l e !  

A m  V u h e l  

Skovkape l l c tö  ZNessek lokk» . '  

K la r t  l yde r  ove r  he r  f r a  Cchwyze r l and .  

V o n  d e r  F l u e  

Reen  Luf t en  e r .  og  boe re r  Lyden  l ang t .  

M c l c h t h a l  

Gaae  nog le  hen .  og  s« t t e r  J lO  paa  QvaS .  

A t  de t  kan  lue  ho i t ,  i nd t i l  de  komme.  
( to  Landboer  gaae )  

S e w a  

De t  e r  en  de i l i g  J ??aansk insna t .  ( ^ ) ee !  S sen  

Saa  ro l ig  l i gge r  de r  som g l a t t e  Ss>e>s .  

A m  B ü h e l  

De  ha r  en  l e t  Se i l adS .  

W i n k e l r i " d  (peger  t i l  Soen)  

O sce ,  s ee  de r . .  

De r  hek ine !  s ee r  I  in te t ?  

M e i e r  

Hv i lke t !  Jo ,  

Sandfærdig  en  Regnbue mid t  om Na t t en .  

E 



M e l c h t h a l  

De t  Maanesk inne t  e r ,  som danne r  den .  

L o  i i  d e r  F l ü e  

De t  e r  e t  unde r fu ld t  og  se l somt  Tegn  

Der  l eve  mange ,  de r  ha r  a ld r ig  see t  de t .  

S e w a  

See  to !  en  b l ege re  s t aae r  ovenove r .  

V a u  m  g a r t e n  

Der  se i l e r  nu  en  Baad  de r  l i ge  unde r ,  

De t  c r  S t au f f a rhe r  med  s i t  Fa r to i .  I kke  

Den  Hæder smand  s ig  l cenge  l ade r  ven te .  

(Al le  gaae  t i l  Bredden  med  Baumgar ten)  

NI  e  i  e  r  

De  Urne re  c r  de ,  de r  dvce l e  l . eng f t .  

A m  L ü h e l  

De  maa  gaae  l ang t  omkr ing  ig i ennem Bie rge t ,  

P  aa  de t  de  kan  undv ige  Fogdens  Kundskab .  

(mid le r l id  have  de  to  Landboer  g io r t  en  I ld  mid t  

paa  P ladsen)  

M c l  ch  t  h  a  l  

Hvo  e r  de r?  G ive r  Orde t .  

S r a u f f a c h e r  (nede)  

Lande t s  Venne r?  

(Al le  gane  ned  de  kommende  imede .  Af  Baaden  

s tane  Cchwpz je rne )  
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S  t  a  u  f f  a  c h  e  r ,  l e d i n g ,  A u s  d e r  a u r ,  

J o r g  i  i n  H o f e ,  K o n r a d  H u n n ,  U l r i c h  

S c h n i i d t .  J o s t  v o n  W e i l e r ,  o g  e n d n u  t r e  

a n d r e  v  c e  l '  n  e  d  e  L a n d b o e r >  

Ä l l e  ( r adb r )  

Ve lkommen!  

( i  dce  de  sv r lge  b l ive  i  Dybe t ,  og  b ikse  h inanden ,  

kommer  Melch tha l  f r em med  Scauf facher )  

M e l c h t h a l  

O  Her t  S t au f sache r !  j eg  ha r  

S e e t  h a m ,  d e r  k u n d e  e i  i g i e n  s e e  m i g .  

Min  Har ind  j eg  ha r  l ag t  paa  hans  A ine ,  og  

Inddrukke t  b rcendende  Hoevnf s l e l s e  

As  So len ,  som vn r  ud f luk t  i  h ans  Dl ik .  

S t a u f f a c h e r  

Ta l  e i  om H^evn j  l u  i n t e t  s t ee t  v i l  hoevne ,  

Men  l rue t  Onde  v i l  v i  fo rebygge .  — 

Icu  s ige r ,  hvad  i  Un te rwa ldenS  Lund  

E r  g io r t  og  hve rve t  fo r  den  fce l l e s  Sag  '  

Hvordan  Landfo lke t  toenke r>  hvo r  I  se lv  

I l ndgaae t  e r  Fo r rcede r i e tS  Sna re r?  

M e l c h t h a l  

J eg  ad  Su rene r s  f ryg te l ige  V ie rg  

Paa  v id t  udbred te  ode  J semarke ,  

E  2  
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Hvor  kun  den  hcese  Lammeglen te  sk r ige r ,  

H tom hen  t i l  A lpeg rcesgangcn ,  hvo r  Hyrde r  

F ra  Ur i  og  f r a  Enge lbe rg  t i l r aabe  

H inanden  Hi l sen ,  og  i  Fcc l l i g  g rcc^ ' e .  

Nl in  Ts r s t  j eg  s i i l l edc  med  J sk l e rS  Me l? ,  

So in  skummende  i  C t romme vce lde r  ned .  

I  een l ig  Ece t e rhy t t e  t og  j eg  i nd ,  

Min  egen  Vcr t  og  Gic r s t ,  i nd t i l  j eg  kom 

Hvor  de r  boe  Fo lk ,  de r  l evede  i  Camsund .  

A l t  va r  i  d i s se  Oa le  Ryg te t  Hor t  

Om denne  nye  Udaad ,  de r  va r  skee t .  

Og  s rom ZErbod ighed  r i l d rog  mi t  Vanhe ld  

Mig  ved  hve r  Po r t ,  kvo r  vandrende  j eg  banked ' .  

Fo rb i t t r ed '  s and t  l eg  d i s s^ '  s and ru  S i ce l e  

Ved  de l t e  vo ldsom nye  Reg imen t .  

Th i  r e t  som de re s  A lpe r  uopbs r l i g  

F rembr inge  samme b loms te r ,  de re s  Vande  

Eensso rmig  f lnde ,  Skye r  se lv  og  V inde  

Her  s s lge  u fo randre t  s amme E t rog ,  

Saa  ha r  den  gamle  V i i s  he r  u fo randre t  

Des t aae t  f r a  ( ? t ammefa r  t i l  Eonneson ,  

E i  t aa l e  de  fo rvovne  Nyhede r  

I  Live t s  gammelvan te  l i ge  Gang .  — 

De  haa rde  Hcrndc r  r c rkkede  de  mig .  
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Fra  Dcvggen  de  ned tog  de  rus tne  Evoe rde ,  

Og  ud  a f  S i e t  lyn te  f ryde fu ld  

N iods  Fo le l se .  da  j eg  de  Navne  noevn te ,  

De r  e re  L i e rge t e  l andbo  he l l i ge ,  

I e r lNavn .  og  Wal the r  Fü r s t -— Hvad  v i lde  syn«S  

A t  voe re  Ede r  Re t ,  fvoe r  de  a t  g io re ,  

De  fvoe r  a t  fo lge  Ede r  i nd t i l  Doden .  

Ec ra  i i l ede  j eg  t ryg  ved  he l l i g  Ek ie rm 

Af  Gies t e r e t t en  f r em f r a  Gaa rd  t i l  Gaa rd ,  

Og  da  eg  kom i  H jems tavns  Da l ,  hvor  manqc  

Af  mine  F rcende r  v id t  udb red te  boe ,  

Oa  jeg  min  Fade r  f and t ,  be reve t ,  b l i nd .  

Paa  f r emmed  S t r aa ,  a f  gode  Menneske r s  

Ba rmhje r t i ghed  a l  l eve  

S t a u f f a c h e r  

Gud  i  H imlen?  

M e l c h t h a l  

Da  g r«d  j eg  e i ;  e i  i  k r a f t l o fe  Taa re r  

Udos t e  j eg  den  Heede  Smer t e s  Kra f t ;  

I  dybe  Diys t  j eg  som en  kos tba r  Cka t  

Fo rva r t e  den ,  og  t cenkre  kun  paa  Oaad .  

J eg  k r sb  ig i ennem hve r  en  D ie rge t s  Krumning ,  

Saa  fk iu l t  va r  ingen  de r ,  j eg  >v  ud fand t  den ,  

J a  ind t i l  Jok lens  i i sbedcek te  Fod  
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Jeg  vandrede  og  f and t  beboede  Hy t t e r ,  

Og  ove ra l t ,  hvo rhen  min  Fod  mig  ba r .  

Fand t  j eg  de t  s amme Had  t i l  Ty rann ie t ,  

Th i  l i ge t i l  den  s id s t e  Groendse  a s  

Op l ive t  Skabn ing ,  hvor  den  s t i ve  Jo rdbund  

Ho ld t  op  a t  g ive ,  r ane r  Fogdens  Gr idskhed .  

De t  b rave  Fo lkeS  Hie r t e r  A l l e  j eg  

Opvcekkede  med  Braadden  a f  mi t  Ord ,  

Og  a l l e  vo re s  e r  med  Mund  og  Hie r t e .  

S t a u f s a c h e r  

S to r t  have r  I  i  fo i e  T id  ud re t t e t .  

M  e  l  l lh  t  h  a  l  

J eg  g io rde  mec r  endnu .  De  tvende  Borge ,  

Rosbe rg  og  Sa rnen ,  e r  d? t  Landbo  f ryg te r .  

Th i  bag  ved  de re s  As ippevo lde  sk i ae rmer  

S ig  F icnden  l e t ,  og  sde ln ' gge r  Lande t .  

Med  egne  A ine  v i lde  j eg  dem spe ide ;  

J eg  va r  i  Sa rnen ,  og  besaae  den  Borg ,  

S t a u f s a c h e r  

I  voved '  Ede r  ind  i  T ig rens  Hu le?  

M e l i h t h a l  

Fo rk læd t  i  ^ i l g r in i sk l c rde r  va r  f eg  de r .  

J eg  saae  Landfogeden  ved  Borde t  f r aadse .  

Dom se lv ,  o» i i  j eg  be tv inge  kan  mi r  H ie r t e ,  



Jeg  saae  min  F iende ,  og  j eg  s tog  ham ikke .  

S r a u f f o c h e r  

I  Sandhed ,  hu ld  va r  Lykken  ede r s  D ioe rvhed .  

(mid le r l id  e re  de  undre  Landfo lk  komne  f r em,  l>g  

nc r r rne  s ig  de  lo )  

Dog  s l ig  mig  nu ,  hvo  d i>>e  ? enne r  e re .  

De  rede l ige  Mend .  de r  fu lg t e  Ede r?  

G io r  mig  bek iend t  med  dem.  a t  v i  fo r t ro l ig  

H inanden  nce rmes .  og  op lade  Hie r t e t .  

M e i e r  

Hvo  k iend te  Ede r  e i  i  de  t r e  Lande»  

J eg  Meie r  e r  f r a  Sa rnen .  denne  e r  

Min  Sss t e r son .  e r  S t ru th  von  Winkc l r . ed .  

S  t a u f f ache r  

I  ncevne r  mig  e i  noge t  uk iend t  Navn :  

De t  va r  en  Winke l r i ed .  de r  d r«b te  Dragen  

I  Wei l e r s  Mose .  og  de r  l od  s i t  L iv  

I  Kampen .  

W i n k e l r i  e d  

De t  m i n  Stamfa r  va r .  Her r  Werve r?  

M e l c h t h a l  

speger  paa  to  Landboer )  

De boe  bag  Skoven ,  e re  K los t r e r s  Fo lk  

F ra  Enge lbe rg .  — I  vi l  e i  de r fo r  



Forag te  dem,  fo r  de t  e r  egne  Fo lk ,  

Og  s tdde  e i  f om v i ,  f r i  p aa  de r '  Arv .  

De  e l ske  Lande t ,  ha r  og  oe r l i g t  Ryg te .  

S  r  a  u  f s a  ch  e  r  

G iv  mig  J e r  Haand!  S ig  pr i se  l ykke l ig .  

Hvo  ingen  e r  l i vegen  he r  paa  Jo rden ,  

N len  Rede l ighed  lykkes  i  hve r  S t and .  

K o n r a d  H u n n  

De t  e r  He r r  Ned ing ,  vo re s  A l t l andamman .  

M e i e r  

J eg  k iende r  ham,  han  e r  min  T5ede rpa r t ,  

I  St r id  med  mig  om gammel  Arve lod .  

He r r  Red ing !  F j ende r  v i  e r e  fo r  Re t t en ,  

Her  er  vi  enig!  ( ry ,ke r  h sns  Haand)  

S t a u f f a c h e r  

De t  e r  oede l t  t a l t .  

W i  n  k  e  l  r  j  e  d  

Hor  I ,  de  kommer !  Hs re r  Ur i s  Horn^  

(^au  I )^ i re  og  ^>ens ! l e  see r  man  Ä^bnede  med  

gaae  ned  a f  Kl ipperne)  

A u f  d e r  M a u r  

See ,  s t i ge r  ikke  s e lv s  Her rens  T iene r ,  

Den  voe rd ig  Sognepr . r s t ,  ned  med?  E i  skye t  

Han  Ve iens  Ms ix  Na t t ens  Gysen ,  



75 

En  t ro fa s t  Hyrde  fo r  s i t  Fo lk  a t  so rge .  

L  a u m g a r t c n  

HanS  Sac r i s t an  e r  med ,  og  Wal the r  Für s t ,  

Dog  o ine r  j eg  e i  Te l l  ime l l em Mcrngden .  

W a l t h e r  F ü r s t ,  P r o e s t e n  R o s s e l m a n n  

P e t e r  m  a n  i i  S a k r i s t a n e n ,  K u o n i  H y r 

d e n ,  W e r n i J o e g e r e n ,  R u o d i  F i x e r e n ,  

vg  cndr iu  fem andre landboer ,  nl l e  l i l fnmmen,  

ZZ i  Tal le t ,  t roede  f r em,  og  s t i l l e  s ig  ved  I lden .  

W a l t h e r  F ü r s t  

Saa  maa  v i  paa  vo r  egen  Arvedee l  

Og  fade r l i ge  Grund  ö S  s t i e l e  l i l  

A t  samles  hemmel ig ,  son .  Morde re ,  

Ved  Na t t en ,  som ikkun  s in  so r t e  Äaabe  

Ud laane r  t i l  Fo rb ryde l sen  og  t i l  

Den  dagsky  Sammenro t t e l s e ,  o S  hen te  

Vor  gode  Re t ,  de r  dog  e r  k l a r  og  r een ,  

Som se lve  Dagens  g l ands fu ldaa l ' ne  Sk i sd .  

M  e l  rh  t  h  a  l  

Nu!  Hvad  v i  spand t  i  Na t t ens  dunk le  Ro ,  

Fo r  So lens  LyS  ska l  komme f r i t  og  f ro .  

R  o  s s  e  l  m  a  n  n  

Eedsvorne ,  ho re r ,  hvad  mig  Gud  indskyde r ;  
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V!  s t aae  son ,  f o r  en  Landa lmne  he r .  

Og  v i  kan  g i e lde  fo r  e t  s amfu ld t  ^o lk .  

Lad  oS da  t inge  he r  paa  gannne l  V i iS  

I  Lande t ,  som i  r o l i g  T i ?  v i  p l l - i e .  

Hvad  de r  u lov l ig t  e r  i  vo r  Fo i s  I l l l i ng ,  

Und j?y lde  T idens  dog  ove ra l t  

C r  Gud ,  hvor  Re r ren  b l ive r  p l e i e t .  

Og  unde r  Her rens  Hun ine l  s t aae  v i  he r .  

E r a u f f a c h e r  

Ve l !  l ad  o s  nnge  he r  p . i a  ga inme l  V i i s ;  

E r  de t  end  Na t ,  s aa  ly se r  dog  vo r  Re t .  

M e l c h t h a l  

E r  Ta l l e t  end  e i  f u ld t ,  s a a  e r  d o g  H i e r t e t  

As  Fo lke t  he r ;  de  beds t e  e r  t i l s t ade .  

K o n r a d  H u n n  

Er  end  de  gamle  Bsge r  e i  ved  Haand ,  

Oe  e re  sk revne  end  i  vo re  H ie r t e r .  

R  o  s s  e  l  n i  a  n  n  

V e l a n !  s aa  vo rde  Kredsen  danne t  s t r ax ,  

M. in  p l an t e  Mag tens  Svc r rd  paa  de re s  S t ed .  

A u f  d e r  M a u r  

Lad  Lande t s  A inman  t age  he r  s in  P l ads ,  

Og  l ad  hans  Lagmsend  ved  hanö  S ide  s t aae .  



P e t c r  m a n n  

Her  e re  t r ende  Fo lk ,  Nu ,  hv i lke t  a f  dem 

T i lkon imec  de r  a t  g ive  f i nge r  Hoved?  

M e i e r  

Om denne  Wre  s t r i de  Cchwyz  med  Ur i .  

V i  Un te rwa ldne r  t roede  f r i t  t i l bage !  

M  e l  ch  t  h  a  l  

T i lbage  t roede  v i ,  som Tryg le rnc ,  

O  e  roeske  H ie l s )  a f  v^e lde r ige  Venne r .  

S t a u f f a c h e r  

Saa  tage  U r i  Sværde t  da ;  de t s  Aanne r  

Ved  Romer togene  gaae r  fo r  ved  o s .  

W a l t h e r  F ü r s t  

Schwyz  Svce rde tS  2Ere  b l ive  bo r  t i l  Oce l ,  

Th i  a f  dens  S t amme r o s e  v i  o S  a l l e .  

R o s s e l  n i  a n n  

Den  oed le  Voeddes t r id  j eg  ven l ig  joevne !  

Schwyz  ska l  i  Raad ,  i  Marken  Ur i  fo re  

W a l t h e r  F ü r s t  

( r c rkkcv  S tnus fac^er  

Eaa  t ag !  

S t a u f f a c h e r  

E i  mig ,  i nen  A lde ren  >?ee  ZEre !  
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I m  H o j c  

Oe  f l ee j l e  Aa r  he r  t ce l l e r  U l r i ch  Schmid t .  

A u f  d e r  M a u r  

Den  Mand  e r  vakke r .  m>,n  a f  u f r i  S t and ,  

L ivegen  Mand  e i  d smi i i e  kan  i  Schwe iz .  

S t a u f f a c h e r  

S t aa r r  e i  He r r  Ned ing  he r ,  va r  A l t l andamman  ?  

Hv i  s sge  v i  da  nogen  mere  vce rd ig?  

W a l t h e r  F ü r s t  

Han  voe re  Amnion ,  voe re  Dagens  Hoved?  

Hvo  de r t i l  s t emmer ,  l o f r e  H inde rne .  

N e d i n g  

J eg  kan  min  Haand  ^ ' aa  Lsge rne  e i  l c rgge ;  

Saa  soce rge r  j eg  ved  de  ev inde l ige  S t j e rne r ,  

A t  j eg  f r a  Re i t en  ingen t id  v i l  v ige !  

vm Kam,  E^wi> ;  i  Mid t rn ,  Ur i  pna  l ' o i r e ,  I l n l e r -
wa ldcn  paa  vcn f t r c .  Han  s t aac r  s t»cce l  paa  s i t  
S>agsvc r r !> )  

Hvad  e r  de t ,  som de  t r ende  Vie rge tS  Fo lk  

Ha r  he r  ved  CsenS  ug ie s tmi lde  Bredde  

T i l s ammenfs r t  i  d enne  Aande rS  T ime!  

Hvad  Indho ld  vce re  ska l  a f  nye  Pag t ,  

Som her  v i  unde r  S t i e rneh immel  s t i f t e?  
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S t a  u f f a  s h e r  

E i  s t i f t e  v i  ny  P i ' g t .  de t  kun  e r  en  

A? ldgammel  Pag t  f r a  vo re  Fodres  ^ id .  

Som v i  fo rnye !  V ide r  de r  Eed fvo rne !  

Om os  end  Soe ,  om I i e rge  os  adsk i l l e ,  

^3  s t i l  hve r t  Fo lk  r eg i e re r  fo r  s tg  s e lv ,  

Caa  e r  v i  a f  een  S t amme,  og  ce t  B lod ,  

Og  de t  e r  s amme Hiem,  hvor f r a  v i  d roge ,  

W  -  n k e l r i e S  

E l i a  e r  de t  f and t ,  fo in  de t  i  Sangen  lyde r ,  

A t  v i  f r a  s i e rne  Egn  e r  vandre t  h id ,  

N leddee l  hvad  ede r  de rom e r  bek icnd t .  

A t  nye  Pag t  s tg  end  ved  gamle  s ty rk? ,  

S t a u f s a c h e c  

Hor ,  hvad  de  gamle  Hyrde r  end  fo r t ce l l e .  — 

Oer  va r  e t  moeg t ig t  ^o lk  l ang t  l ang t  t i l bage  

Nlod  Midna t ,  de t t e  l . - ed  a f  t unge  Dyr l id .  

I  denne  Nod  bes lu t t e ! )  Fo lkemode t ,  

Hve r  t i ende  a s  So rge rne  ska l  e f t e r  

^  odk . i s tn ing  H^dreo  Land  fo r l ade .  De t t e  s?eede '  

Ve rk l agende  uddroge  Nl^?nd  og  kv inde r ,  

Cn  mcrgng  Hoer ,  ad  Middageso len  t i l .  

S log  s tg  med  Svce rde t  g i ennem tyd /7e  Land .  
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Ti l  d i s se  B ie rge f foveS  Ho i l and  hen .  

Og  ikke  fo r  u d t r c e t t e d e S  de r  Tog ,  

End  som de  komme t i l  den  v i lde  Oa l ,  

Hvor  nu  Muo t t a  me l l em Enge  r inde r ,  

E i  Spor  a f  Menneske r  va r  he r  a t  see ,  

^ .kkun  een  Hy t t e  s tod  ved  Bredden  eensom,  

Oe r  sad  en  Mand .  og  vog tede  paa  Foe rgen .  — 

Dog  has t ig  bo lged  Soen ,  og  va r  e i  

A t  se i l e .  — Da  besaae  de  ncc rmerö  

Oe r  Land ,  og  b l eve  vae r  den  f f i onne  Fy lde  

Äs  Trcee r ,  og  opdaged '  gode  ?7 ronde .  

Og  tyk te s  i  de t  kicrre Fode land  

At  vce re  — Da  bes tu t t ed '  de  a t  b l ive ,  

Opbyggede  den  gamle  F l akke  S  ch w  y  z .  

Og  havde  n i angen  n>o i som Dag ,  so r  a t  

Udrydde  Ckoven  N i e d  v id t sp red te  Rodde r  — 

Oerpaa ,  da  Grunden  i kke Meer  s o r s i o g  

Ti l  Fo lke t s  Ta l ,  da  d roge  de  hen  ove r  

T i l  so r t e  B ie rg ,  j a  i n d t i l  Bei s t and  hen ,  

Hvor  bag  en  eo ig  J sevo ld  fo rbo rgen  

E t  ande t  Fo lk  med  and re  Tunge r  r a l e r .  

Ned  Kcrnva l i ?  byggede  de  F loekken  C  t  a  n  z ,  

Og  F lcekken  A l tdo r s  ud i  Neuses  Oa l .  

Dog  s t edse  de  de r  Herkvms t  kom ihu ,  
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I l f  h v e r  e n  f r e m m e d  S t u m m e ,  d e r  h a r  s i d e n  

^  M i d i e n  a f  L a n d e t  n . ' d s a r  s i g .  

U d f i n d e  S c h w i t z « . ?  M c e n d  a l t i d  h i n a n d e n ,  

O g  H i e r l e t ,  L l o d e t  g i v e r  s i g  t i l k i e n d e .  

A u f  d e r  a u c  

J a ,  v i  e r  a f  e e t  g i e r t e ,  a f  ^ c t  B l e d .  

? l  l  l  e  ( r c rkke  H a n u d )  

V i  e r  e e t  F o l k ,  o g  e n i g  v i l  v i  h a n d l e .  

S l a u f f a c h e r  

D e  a n d r e  F o l k s i a g  b c e r e  f r e m m e d  A a g ,  

O g  S e i e r h e r r e r  f i g  h a r  u n d e r k a s t e t ;  

D e r  l e v e  s e l v  i  v o r e  L a n d e m æ r k e r  

S a a  m a n g e  M c e n d ,  d e r  b o e r e  f r e i n m e d  p l i g t .  

O g  d e r e s  T r c e l d o m  g a a e r  p a a  B o r n  i  A r v ,  

K u n  v i ,  d e  g a m l e  S c h w y z e r s  c e g t e  S t a m m e ,  

V i  h a v e  s t e d f e  o S  b e v a r t  v o r  F r i h e d ,  

V i  u n d e r  F y r s t e r  b o i e d '  e i  v o r t  K n c e ,  

F r i v i l l i g  S k y r s  a f  K e i s e r n e  v i  v a l g t e .  

R o s s e l  m a n n  

F r i t  v i  u d v a l g t e  N i g e t c .  S k y t s  o g  S k i e r m ,  

S a a  s t a a e r  i  K e i s e r  F r e d r i k s  L r e v  o p t e g n e t .  

S t a u f f a c h e c  

T h i  h e r r e l » 6  e r  e n d  f r i e s t  M a n d  i k k e .  
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E t  O v e r h o v e d ,  o g  e u  o v e r s t  D o m m e r  

M a a  v o e r e ,  h v o r  m a n  h e n t e r  N e t  i  S t r i d .  

T h i  h a v e  v o r e  F o e d r e  f o r  d e n  ( I r u n d ,  

S o i n  d e  f r a v u n d e t  h a r  d e n  g a m l e  ^ i l d n i j z ,  

U n d t  l e i s e r e n ,  s o m  k a l d e r  s i g  f o r  H e r r e  

A f  T . ) d j ? l a n d S  J o r d e ,  o g  a f  V e l f f l a n d S .  2 E r e n ,  

O g  s o m  d e  a n d r e  F r i i n c e n d  i  h a n s  R i g e  

S i g  l o v e t  h a m  r i l  o e d e l  V a a 5 e n t i e n e > t ;  

T h i  d e t t e  e e n e  e r  d e  F r i e s  ^ l i g t .  

A t  s ? i c e r m e  R i g e t ,  f o m  l ' e s k i o e r m e r  d e m .  

N ?  e  l  c h  t  h  a  l  

H v a d  d e r  e r  o v e r ,  d e t  e r  T r c e l l e n S  M u e r k e ^  

S  t  a  u  f f  a  c h  e  r  

? ^ a a r  H > r r b a n  u d g i k ,  f u l g t e  F c e d r e n e  

N i e d  R i g e t s  B a n n e r ,  k l u m p e d e  d e r s  C t r i d ,  

T i l  V e l s t a n d  v c e l ' n e d e  d e  d r o g e  m e d .  

A t  s i r t l e  R o m e r k r o n e n  p a a  h a n s  H o v e d .  

N e g i e r t e  h i e m n i e  g l a d e l i g  s i g  f e l v ,  

A l t  e f t e r  g a m m e l  B r u g  o g  e g n e  L o v e .  

? 7 k e n  k o i e f t  B l o d b a n  v a r  k u n  K e i f e r e n s .  

O g  d e r t i l  v a r  u d n æ v n t  e n  m c c g t i g  G r e v e ,  

H a n  h a v d e  e i  s i t  C o e d e  h e r  i  L a n d e t ,  

N a a r  B l o d f f y l d  k o i n ,  f a a  k a l d t e  m a n  h a m  hid. 

O g  u n d e r  a a b e n  H i m m e l ,  j a e v n t  o g  r e e n t  
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H v o r  c r  h e r  S p o r  a f ,  a t  v i  e r e  T r o e l l e ?  

E r  n o g e n ,  s o m  h e r  b e d r e  v e e d ,  h a n  t a l e ?  

I m h o  s  c .  

N e i  A l t  s i g  s a a  f o r h o l d e r ,  s o m  I  s i g e .  

M a g t h e r r e d o m  b l e v  a l d r i g  t a a l t  h o s  o s !  

S t a u f f a c h e  r .  

S e l v  K e i s e r e n  v i  n c e g t e d  L y d i g h e d ,  

D a  h a n  t i l  K i r k e n s  B e d s t e  R e t t e n  b o i e d .  

T h i  d a  d e  F o l k  f r a  H e r r e n s  H u u S  E i n s i d e l n  

O s  g j o r d e  F o r d r i n g  p a a  d e n  A l p ,  s o m  v i  

H a r  g r o e s s e t  p a a  f r a  v o r e  F c e d r e s  T i d ,  

D a  f r e m d r o g  A b b e d e n  e t  g a m m e l t  B r e v , .  

D e r  s k i c e n k e d  h a m  d e n  U d o r k  u d e n  H e r r e ,  

T h i ,  a t  v i  v a r e  t i l ,  n i a n  h a v d e  d u l g t .  

D a  s a g d e  v i  :  t i l s n e g e t  e r  d e t  B r e v ,  

H v a d  v o r t  e r .  i n g e n  K e i s e r  k a n  b o r t s k i o e n k e .  

O g  n c e g t e r  R i g e t  o s  v o r  R e t ,  v i  k u n n e  

I  v o r e  B i e r g e  o g  u n d v c e r e  R i g e t .  

—  S a a  t a l t e  v o r e  F c e d r e !  s k u l d e  v i .  

D e t  n y e  A a g s  U v æ r d i g h e d  d a  t a a l e .  

H v a d  i  s i n  V o e l d e  i n g e n  K e i s e r  t o r d e  

O s  b y d e ,  t a a l e  d e t  a f  f r e m m e d  T r o e l !  —  

D i  h a v e  s k a b t  o s  s e l v e  d e n n e  ( I r u n d  

D e d  v o r e  H « n d e r s  F l i d ,  d e n  g a m l e  S k o v ,  

F 



O e r  f o r d u m  v a r  d e  v i l d e  B i s r n e s  B o l i g .  

F o r v a n d l e t  n l  e t  H i e m  f o r  M e n n e s k e r ,  

D e n  O r a g e y n g e l  h a v e  v i  a f l i v e t .  

D e r  » r d e l s v u l l e n  s t e e g  a f  d i s s e  ^ ! o s e r .  

D e t  T a a g e d o e k k e  h a r  v i  s ø n d e r r e v e t .  

D e r  e v i g  g r a a  o m  d e n n e  U d o r k  b a n g ,  

H a r  s p r c e n g t  d e t  h a a r d e  F i e l d ,  h a r  o v e r  A f g r u n d  

L e d s a g e t  V a n d r e r e n  d e n  t r y g g e  S t i ;  

V o r  e r  v e d  t u s i n d  A a r s  B e l i d d e l s e  

H i i n  G r u n d  —  o g  f r e m m e d  H e r r e t r o e l  s t a l  t o r d e  

H e r  k o m m e ,  t o r d e  s m e d d e  L > r n k e r  k i l  o s .  

O s  g i s r e  S k a m  h e r  p a a  v o r  e g e n  I o r ' ' ;  

E r  i n g e n  H i e l p  i m o d  e n  f a a d a n  T r o e n g s e l ?  

9 7 e i  N e i !  e e n  G r ' S ' n d s e  h a r  T y r a n n e r s  M a g t :  

N a a r  i n g e n s t e d s  F o r t r a e n g t e  R e t  k a n  f i n d e ,  

N a a r  B y r d e n  b l i v e r  u u d h o l d e l i g .  

M e d  t r o s t i g t  M o d  h a n  g r i b e r  o p  i  H i m l e n .  

O g  h e n r e r  n e d  d e  e v ' g e  R e t t i g h e d e r ,  

S o i n  h c e n g e  h i s s e t  u a f h a e n d e l i g e .  

S o m  s e l v e  S t j e r n e r n e  u b r y d e l i g e .  

N a t u r e n s  g a m l e  O l d s t a n d  k o m m e r  d a  

T i l b a g e ,  h v o r  d a  M a n d  m o d  M a n d e n  s t a a r .  

T i l  s i d s t e  M i d d e l ,  n a a c  e ,  n o g e t  a n d e t  
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V i l  h i e l p e  n i e r e ,  e r  h a m  S v c e r d e t  g i v e t .  

D e t  h o i e s t e  b l a n d t  G o d e r  t o r  v i  v c e r g e  

M o d  O v e r v o l d .  H e r  s t a a e  v i  f o r  v o r t  L a n d ,  

V i  s t a a e  f o r  v o r e  K o n e r ,  v o r e  L v r n .  

V i  s t a a e  f o r  v o r e  K o n e r ,  v o r e  B o r n .  

R  o  s  s  e  l  m  a  n .  

F o r I  e n d  g r i b e  S v c e r d ,  b e t æ n k e r  v e l '  

I  f r e d e l i g  m e d  K e j s e r e n  k a n  e n e s .  

D e t  k o s t e r  k u n  e t  O r d ,  o g  d e  T y r a n n e r ,  

D e r  t r y k k e  n u  f a a  t u n g t ,  d a  f m i g g r e  E d e r  

—  K u n  g r i b e r ,  h v a d  f a a  t i t  m a n  E d e r  b o d .  

F o r s a g e r  R i g e t ,  h y l d e r  K s t r i g S  H o y h e d .  

A u f  d e r  M a u r .  

H v a d  s i g e r  d e n n e  P r c e s t ?  V i  s v o e r g e  H j t r i g  '  

A  m  b  ü  h  e  l .  

H o r  e i  p a a  h a m !  

W i n k e l r i e d .  

O e t  r a a d e r  e n  F o r r c e d e r i  

E n  L a n d e t s  F i e n d e .  

R  e  d  i  n  g .  

R o l i g ,  s v o r n e  B r o d r e ?  

F  2  
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S e w a ,  

D i  h y l d e  Ø s t r i g  e f t e r  s i i g  e n  S k i o e n d s e l ^  

V o n  d e r  F l ü e .  

V i  l a d e  o c >  a s t r o d s e  d e t  m e d  V o l d ,  

H v a d  v l  h a r  n c e g t e t  G o d h e d .  

M e i e r .  

O  d a  v a r  

D i  T r o e l l k ,  o g  v a r  v o c r d  a t  v o e r e  d e t !  

A u f  d e r  M  a  u  r .  

D e n  v c r r e  u d s i o d t  f r u  e n  S c h w n z e r S  R e t ,  

D e r  n c e v n e r  O v e r g i v e l s e  r i l  Ø s t r i g .  

L a n d a n m a n n !  j e g  b e s t a a r  d e r p a a ?  D e t  v o e r e  

D e n  f o r s t e  L a n d s l o v ,  s o m  v i  g i v e  h e r .  

M e l c h t h a l .  

D e t  s k e e !  H v o  n c e v n e r  O v e r g i v e l s e  

T i l  O s i r i g ,  v c e r e  f r e d l o s ,  o e r e l ^ S ,  

H a m  t a g e  i n g e n  L a n d b o  v e d  s i n  A r n e .  

D i  v i l l e  d e t ?  d e t  v o e r e  L o v .  

R  ed  i  n  g  ( c fce r  en  Paus»  > 

D e t  e r  d e t .  

R o s s e l m a n .  

e r  I  f r i ,  o g  d e t  v e d  d e n n e  L o v .  

M e d  M a g t  s t a l  - S s t r i g  c i  t i l t r o d s e  s i ' u  
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H v a d  d e t  m e d  v e n l i q  B o n  e i  h a r  e r h o l d t  

^  u s r  v o n  W e i l e r .  

T i l  D a g e n s  O r d e n ?  v i d e r e ?  

R  c  O  i  n  g .  »  

E e d s v o r n e !  

E r  a l l e  m i l d e  M i d l e r  o g  s o r s o g t e ?  

M a a > ? e e  v e e d  i k k e  K o n g e n  d e t ,  d e t  e r  

V e l  e i  h a n s  V i l l i e ,  h v a d  h e r  v i  l , d e .  

O g  d e t r e  s i d s t e  s k u l d e  v i  f o r s v g e ,  

F o r s t  b r i n g e  v o r e s  K l a g e r  h a m  s o r  A r e  

F o r  v i  t i l  S v æ r d e t  g n b e .  R c e d s o m  s t e d s e  

S e l v  i  r e r s > r r d > g  S a g  e r  J ^ a g t ,  ( J u d  h i e l p e c  

K u n  d a .  n a a r  M e n n e s k e r  e i  h i e l p e  n i e r e .  

S t a u f f a c h e r  t i l  K o n r a d  H u n n ,  

Nu er  t i l  Eder ,  a t  bere t te ;  t . i l !  

K o n r a d  H u n n .  

J e g  v a r  i  R h i n s e l d  K e i s e r e n s  P a l l a d S ,  

A r  k l a g e  o v e r  F o g d e n s  h a a r d e  T r o e n g s e l ,  

A t  h e n t e  v o r e s  g a m l e  F r i h e d s b r e v ,  

S o m  e l l e r s  h v e r  e n  n y  R e g e n t  s t a d f æ s t e r .  

D e r  f o r e s a n d t  j e g  m a n g e  S t o e d e r S  V u d ,  

F r a  S c h w o b e r  L a n d e t ,  o g  f r a  R h i n e n s  L o b  »  

D e  a l l e  m o d t o g  d e r e s  P e r g a m e n t e r ,  

O g  v e n d t e  f r o  t i l  d e r e s  L a n d  t i l b a g e .  
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J e g ,  E d e r s  B u d ,  b l e v  v i i s t  t i l  N a a d e r n e ,  

O g  d e  b o r t s e n d t e  m i g  m e d  t o m m e  T r o s t :  

A t  K e j s e r e n  d e n  G a n g  e i  h a v d e  T i d ,  

H a n  t o e n k t e  e l l e r s  n o k  e n g a n g  p a a  o s .  

O g  d a  j e g  g i e n n e m  K o n g e b o r g e n s  S a l e  

G i k  s o r g f u l d ,  s a a e  j e g  H e r t u g  H a n s  a t  s l a a e  

O g  g r o e d e  i  e n  V r a a ,  d e  o e d l e  H e r r e r  

A s  W a r t  o g  T o e g e r f e l d  a t  s t a a e  o m k r i n g  h a m .  

D e  k a l d t e  m i g ,  o g  s a g d e :  h i e l p  J e r  s e l v !  

F o r v e n t e r  e i  N e t s c e r d i g h e d  a s  K o n g e n .  

H a n  r o v e r  j o  s i n  e g e n  B r o d e r s  L a r n ,  

F o r h o l d e r  h a m  h a n s  l o v l i g  A r v e d e e t .  

V o r  H e r t u g  t r y g l e r  o m  s i n  M o d r e a r v ,  

H a n  h a r  d e  s u l d e  A a r ,  n u  v a r  d e t  T i d .  

A t  o g s a a  h a n  r e g i e r t e  L a n d  o g  F o l k  

H v a d  s i  k h a n  s o r  B  e s k e e d  ?  E n  K r a n d S  p a a s a t .  

H a m  K e i s e r e n :  D e t  v a r  U n g d o m m e n s  P r y d .  

A u s  d e r  M  a  u  r ,  

I  d e t  h a r  H o r t ;  N e t  o g  R e t s o e r d i g h e d  

F o r v e n t e r  e i  a s  K o n g e n !  h i e l p  j e r  s e l v !  

R e d i n g .  

E i  a n d e t  e r  t i l b a g e ,  r a a d e r  n u  

H v o r d a n  v i  k l o g t  d e t  b r i n g e  v i l  t i l  E n d e  
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W a l t h e r  F ü r s t ,  

A f d r i v e  v i l l e  v i  f o r h a d t e  T v a n g ,  

O e  g a m l e  R e t t i g h e d e r ,  v i  h a r  a r v e t  

A r a  v o r e  F c e d r e ,  v i l l e  N i  b e v a r e ;  

E i  g r i b e  t o i l e l s s e  e f l e r  I l ^ y t .  

D e r  b l i v e  K e i s e r e n s ,  h v a d  d e r  e r  h a n s !  

H v o  H e r r e  h a r .  p l i g r f f y l v i g  t i e n e  H a i n .  

M e i e r .  

J e g  h a v e r  G o d s  f r a  L  s t e r r i g  t i l  L e h n .  

W a l t h e r  F ü r s t .  

I  b l i v e r  v e d  a t  y d e  Ø s t r i g  V l i g t  

Z u s t  v o n  W e i l l e r .  

H e g  s k a t t e r  t i l  d e  r a p p e r s v e i l f ? e  H e r r e r  

W a l t h e r  F ü r s t ,  

I  b l i v e r  v e d  a t  s k a t t e  o g  a r  s k y l d e .  

N o s s e l m a n .  

D o r  F r u e  u d i  Z u r r h  h a r  j e g  g  o r t  E e d ,  

W a l t h e r  F ü r s t .  

I  g i v e r  K l o s t e r e t .  h v a d  K l o s t r e t s  e r .  

S t a u s s a c h e r .  

J e g  h a v e r  i n g e n  L e h n  u n d t a g e n  R i g e t s .  

W a l t h e r .  

H v a d  v « r e  m a a ,  d e t  s k e e ;  m e n  e i  d e r o v e r .  
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V i  F o g d e r n e  m e d  d e r e s  S v e n d e  v i l  

F o r j a g e ,  o g  d e  f a s t e  B o r g e  s t e i f e .  

D o g  u d e n  B l o d ,  o m  m u l i g t .  K e i s e r e n  

S k a l  s e e ,  a t  v i  n o d t v u n g n e  i k k u n  h a r  

A f k a s t e t  W r e f r y g r e n s  f r o m m e  P l i g t e r ,  

O g  s e e r  h a n  o s  i  v o r e  S k r a n k e r  b l i v e .  

S i n  H c e v n  m a a s k e e  h a n  s t a r s k i o g  o v e r v i n d e r ;  

T h i  b i l l i g  F r y g t  o p v æ k k e r  s i g  e t  F o l k ,  

D e r  v e e d  e n d  s i g  m e d  S v c e r d  i  H a a n d  a t  s t y r e .  

R  e  d  i  n  g .  

D o g  l a d e r  h s r e ,  h v o r d a n  d e t  f u l d b r i n g e s ?  

V o r  F i e n d e  h a v e r  V a a b n e n e  i  H c e n d e ,  

O g  s a n d e l i g ,  i  F r e d  v i l  h a n  e i  v i g e .  

S t a u f f a c h e  r .  

D e t  v i l  h a n ,  n a a r  h a n  s i n e r  o s  i  V a a b e n ;  

V i  o v e r r a s k e  h a m ,  f o r  h a n  s i g  r u s t e r .  

M e i e r .  

S n a r t  e r  d e t  s a g t ,  m e n  v a n s k e l i g t  a t  g i o r e ;  

O s  k n e i s e r  i  v o r t  L a n d  t o  f a s t e  B o r g e ,  

D e  g i v e  F i e n d c n  V c e r n ,  o g  e r  a t  f r y g t e ,  

H v i s  K o n g e n  s k u l l e  f a l d e  i n d  i  L a n d e t .  

R o s b e r g  o g  S a r n e n  f o r s t  m a a  u n d e r t v i n g e s ,  

F o r  m a n  i  d e  t r e  L a n d e  l o f t e r  S v o e r d .  



8 9  

S t a u f f a c h e  r .  

H v i s  d e r p a a  d v s e l e s ,  b l i v e r  F i e n d e n  v a r s t e t .  

F o r  m a n g e  h a v e  D e e l  i  d e n n e  L ø n d o m .  

M e i e r .  

V a l d s t ^ r d e r n e  e r  e i  F o r r c e d e r s  H i e m .  

R  o  s s  e  l  i n  a  n .  

S e l v  I ^ i d k i > r r h e d  d e n  g o d e  k a n  f o r r a a d e .  

W a l c h e r  F ü r s t .  

O p s a t t e s  d e t ,  5 > i a  b l i v e r  T  v  i  n  g  e  n  f o e r d i z  

I  A l r o r f ,  o g  s t g  F o g e d e n  b e f c e s t e r .  

M e i e r .  

I  t o e n k e r  s ? a a  J e r  s e l v .  

P  e  t  c  r  m  a  n .  

^  3  e r  u b i l l i g  

M e i e r  ( s p m r c n t ' e . )  

U b i l l i g  v i !  d e t  t o r  o s  U r i  b y d e .  

R e d i n g .  

V e d  E d c r S  E e d !  s a a  F r e d !  —  

M e i e r ,  

J a  n a a r  s i g  S c h w y z  

F o r s t a a e r  m e d  U r i ,  s a a  m a a  v i  v e l  t i e .  

R e d i n g .  

J e g  e d e r  m a a  p a a m i n d e  h e r f o r  T i n g e t ,  

A t  I  m e d  h o e f r i g t  S i n d  f o r s t y r r e  F r e d e n ,  
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Otaae vi ei alle for den samme Sag? 

W  l  n  k  e  l  n  e  d .  

N a a r  v i  o p s < ? r r e  d e r  k i l  H e r r e n s  F e s i ,  

D a  e r  d e r  S k i k ,  a t  a l l e E g n e n S  

P a a  B o r g e n  b r i n g e  f o g e d e n  ^ o r c r r i n g ,  

S a a  k a n  r i  e l l e r  t o l v  . M a n d  u f o r r ^ n k r e  

F o r s a m l e  s i g  p a a  Z o r g e n ;  h e m m e l i g  

D e  b r i n g e  s p i d s e  ^ e r n  m e d  s i g ,  s o m  m a n  

I  H o s t  k a n  s « n e  f u f t  p a a  S t a v e n e ,  

T h i  v o e b n e t  k o m m e r  i n g e n  i n d  i  B o r g e n .  

D e n  s t o r e  H o b  n o e r h o s  i  S k o v e n  h o l d e r .  

O g  n a a r  d e n  a n d e n  l y k k e l i g  h a r  s i g  

B e m e s t r e t  P o r t e n ,  s t s d e S  i  e t  H o r n ,  

O g  h i n e  b r y d e  s r c m  a f  d e r e s  D a g h o l d ,  

S a a  b l i v e r  S l o t t e t  v o r t  m e d  l i d e n  M s y e .  

M  e  l  c  h  r  h  a  l .  

R ö s b e r g  p a a t a g e r  j e g  m i g  a t  b e s t i g e ,  

E n  T e r n e  d e r  p a a  S l o t t e t  e r  m i g  h u l d .  

O g  l e t  j e g  d a a r e r  h e n d e ,  m i g  a t  r - a - k k e  

T i l  n a t t e l i g t  D e s s g  d e n  s v a i e  S t i g e  

E r  j e g  f o r s t o p p e ;  m e d , e g  t r e k k e r  V e n n e r .  

R e d i n g .  

E r  a l l e s  D i l l i e ,  a t  d e t  s t a l  u d s a v e s ?  

t M e e r h k ö e i i  l o f t s r  H n a n d . )  
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S t a u s f a r h e r  ( t - r s s e r . )  ^  

H e r  e r  e t  M e e r  a f  t y v e  m o d  t o l v  

W a l t h e r  F ü r s t .  

N a a r  p a a  b e s t e m t e  D a g  d e  B o r g e  f a l d e ,  

E a a  g i v e  v i  e t T e g n  f r a  B i e r g  t i l  B i e r g  

M e d  N o g ,  d a  b l i v e r  L a n d e v c e r n e t  o p k a l d t  

J H a s t ,  i  H o v e d s t a d e n  a f  h v e r t  L a n d .  N a a r  d a  

L a n d f o g d e r n e  s e e  v o r e  V a a b e n s  A l v o r ,  

T r o e  i n i g !  d e  l a d e  g i e r n e  S t r i d e n  f a r e .  

O g  g r i b e  g i e r n e  f r e d e l i g e  L e i d e ,  

A t  v i g e  u d  a f  v o r e  L a n d e m c e r k e r .  

S t a u f f a c h e  r .  

M e d  G e s l e r  k u n  j e g  f r y g t e r  h a a r d e n  D y s t ,  

H a n  r c e d f o m t  e r  m e d  R e i s n e r e  o m g i v e t ,  

E i  u d e n  B l o d  h a n  r s m i n e r  M a r k e n .  J a ,  

E n d o g  f o r d r e v e n  e r  h a n  L a n d e t  f a r l i g .  

T u n g t ,  n c e s t e n  f a r l i g t  e r  a t  s k a a n e  h a m .  

B a u m  g a r t e n .  

H v o r  d e r  e r  h a l s l o s  F a r e ,  s c e t t e r  m i g ?  

J e g  s k y l d e r  T e l l  m i t  L i v ,  s o m  h a n  h a r  r e d d e t .  

G l a d  j e g  s c e t t e r  f o r  L a n d e t  d e t  i  V o v e ,  

M i n  M r e  h a r  j e g  r e d d e t ,  f u l g t  m i t  H i e r t e .  

N  e  d  i  n  g .  

T i i d  b r i n g e r  R a a d .  O p b i e r  d e t  m e d  T a a l m o 5 .  
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Man og maa l ide l idt  paa Ai 'ebl ikket.  

— Dog seer, mens vi  Hee holde I lattet i 'ng. 

Udsoetter Morgenen s)aa Bierget inde 

Sin Lues Hsivagt? konimer, lad os s k i l l e s  

For Dagene Lys her overrasker os. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Frygt ei? feent viger Natten ud af Dale. 

(Al le  bane  uv i lkaa r l ig  tugc t  Ha t l ene  a f  vg  beskue  Morgen-

N o s s e l m a n n .  

Ved dette LyS, der f o r s t  har hekset o S  

A f  a l l e  f o l k e s l a g ,  s o m  d y b t  u n d e r  o s  

T u n g r a a n d e n d e  i  E r c e d e r s  k v a l m e  b o e .  

Lad o S  d e n  nye Pagtes Eed nu svoerge. 

— Et eenigt Folk af Brodre vi l  v i  vcere, 

Z ingen Nsd, og ingen Fare ski l les. 

Vi  vi l le voere f r i ,  som vore Foedre, 

Og hel ler doe end leve udi Trceldom, 

( s o m  )  

Vi vi l le l ide paa den store Gud, 

Og ikke frygte Menneskenes Magt. 

( E s m  f o r .  L a n d b o e r n e  o i n n r m e  h i n a n d e n . )  
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S t a u f f a c h e  r .  

3?u gaae i  Sti lhed hver sin egen Ve« 

Ti l  s ine  Lenner sine Kien  dinge. 

Hvo Hyrde er, sin Hiord han vintre rol ig. 

Og hoerve Venner t i l  vor Pagt i  Sti lhed? — 

— Hvad endnu indt i l  den Tid taales maa. 

Det taaler!  Lader de Tyranners Negning 

Kun voxe t i l ,  een Dag paa eengang den 

Almeene og scerdeles Gield betaler.  

Hver undertvinge den retvise Harm, 

Og for det Heele spare han sin H^vn, 

Thi Rov begaaer den Mand paa Almeenbedste, 

Der selv sig hielper i  sin egen Sag. 

( I  de t  de  pac i  t i e  fo r s t  e l l ige  S ide r  a f t i aae  i  s tø r s t e  Ro l ig 

hed ,  fa lde r  Orches t re t  i nd  med  e t  p rag t fu ld t  Sv ing ;  

den  tomme Scene  b l ive r  endnu  en  T id  aaben ,  og  v i fe r  

Skuesp i l l e t  a f  So len ,  de r  gaoer  op  over  I -Sb ie rgene . )  



9 4  

T r e d i e  A  ̂  t .  

F o r s t e  S c e n e .  

Gnard  uden  fo r  e l l S  Huus^ :  Han  e r  sysse l sa t  med  s i n  

T « > m m c r « > x e  H e d e v i g  m e d  H u u s g i c r n i n g .  W  a  l «  

t h e r  o g  W i l h e l m  f p o s ! -  i  B a g g r u n d e n  m e d e n  

W a l t h e r  ( f y n g e r )  

Med Bue og Pule 

Over Dal og Field 

See Skytten fremii le 

Vcv Morgenqvcel.  

Luftr i iget befaler 

Fieldornen udi 

Over Bierge og Daler 

Hersker Skotten fr i .  

Hans Nige det Vi ide, 

Hvad Pi len kan naae 

T)et f lyve, det krybe, 

HanS Rov vorde maa! 

Min Buestrceng er fonder, hiel^> mig Fader, 
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T e i l .  

Jeg ei? sig hielper r igr ig Skistte selv 

H e d e v i g .  

De Drenge t idl ig tage r i l  ar j lyde 

T e l  l.  

Hvo Mester vorde vi l ,  sig t idl ig »ve. 

H e d e v i g .  

Ak give Gud, de aldr ig lcerte det.  

T e l l .  

De fful le l t?re Alt .  Hvo giennem Livet 

Sig fr i>7 v i l  staae, t i l  L^ern og Anfald han 

Maa voere rustet.  

H e d e v i g .  

Ak i  Hiemmet Ingen 

Vi l  f inde Ro. '  

T e l t .  

Jeg hel ler ikke, Moder? 

Ti l  Hyrde har Naturen ni ig ei dannet. 

Jeg uden Ro niaa f lygt igt Maal forfslge. 

Da ssrst jeg nyder Livet ret,  naar jeg 

Hver Dag paa ny mig selv t i l  Lytte gisr.  

H e d v i g .  

Og du ei toenker ^aa din HuuStroS Angest.  



96  

Oer grcemmes midlert id, og venter paa dig, 

Mig fylder det med Gru. hvad vore Svende 

Om Eders Vovefarter t i r  fortælle. 

Forvi ldet seerjeg'dig i  vi lde I isbierg 

Fra Field t i l  Field at springe fei l .  Jeg seer 

Steengiedden springende t i lbage r ive 

Dig ned med sig i  Afgrund! seer, hvordan 

En Vindlavine overdækker dig, 

Hvor under dig bedragel ige Sneeffr id 

^ndstyrter,  og du levende begraven 

Nedsynker i  den gysel ige Grav, 

As den forvovne Alpeiceger gr iber 

HanS Ood i  hundred vexlende Gestalter 

Vel er det en ulykkel ig Handrenng, 

Oer med Livsfare ssre ham t i l  Afgrund, 

T e l l .  

Hvo fr ist  med sunde Sandser seer omkring sig, 

Fortroer paa Gud og egen hoendig Styrke, 

Vel kicemper sig as hver en Nsd og Fare. 

Ei skrcekker Bierget.  hvo derpaa er ssd. 

(Han  ba r  fu ldbrag t  Arbe idc t ,  og  l -gqer  s i t  V . r rk to i  )  

Nu ,  troer jeg. Porten holder Aar og Dag. 

En Sx » Huset sparer Tømmermanden. 
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H e d v i g .  

Hvor gaaer du hen? 

T e l l .  

Ti l  Altdorf!  hen t i l  Fader. 

H e d v i g .  

Du intet far l igt har i  Hu! t i lstaae det!  

T e l l .  

Hvor kom du derpaa Kone! 

H e d v i g .  

Noget spindes 

Mod Fogeden — s>aa Nütl i  blev der t inget,  

Det veed jeg! du er med i  dette Forbund. 

T e l i .  

Ei  var jeg med derved — dog skal ;eg ei 

Undfalde Landet, naar det kalder mig. 

H e d v i g .  

De vi l  hensti l le dig. hvor Faren er;  

Det tungeste din Deel,  som att id. bl iver.  

T e l l .  

Hver bl iver ester A 5 v n e  sat i  Skat. 

H e d v i g .  

Du Unterwaldneren har og i  stormen 

Bragt over Soen! Undervcerk det var,  

I  undkom! tcenkte du aldeles ikke 
G 
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Paa Born og Viv. 

T e l l .  

Min Viv! jeg tcenkte paa jer,  

Thi frelste jeg den Fader t i l  hans Vorn. 

H e d v i g .  

At sei le paa den vi lde Soe! ei er det 

At troe paa Gud! det er at fr iste Gud. 

T e l l .  

Hvo grubler al t  for meget, gisr kun l idet.  

H e d v i g .  

Ja du er god, og hielpsom, t iener al le 

Og kommer du i  Nsd, dig hielper ingen. 

T e l l .  

Forbyde Gud, jeg skal beHove Hielp? 

( tnger  Armbcys t  og  P i l e . )  

H e d v i g .  

Hvad vi l  du med den Armbryst!  lad den bl ive! 

T e l l .  

Mig fattes Armen, naar mig fattes Vaaben 

W a l t h e r .  

Hvor gaaer du nu hen, Far! 

T e l l .  

Ti l  Alcdorf,  Dreng! 
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Til  Ehni — Vi l  du med? 

W a l t h e r .  

Vist v i l  jeg det.  

H e d v i g .  

Der er nu Fogden just;  Dl iv du fra Altdorf.  

T e l l .  

Han gaaer endnu i  Dag! 

H e d v i g .  

Lad ham forst det.  

N! ind ham ei om dig, han dig hader, veed du. 

T e l l .  

6 i  stort  mig skade skal hans onde Vi l l ie 

Jeg givr,  hvad Ret er,  skyer ingen Fiende. 

H e d v i g .  

Hvo gisr,  hvad Ret er.  hader han just meest. 

T e l l .  

For han ei kan saae Sag med dem. Mig lader 

Nok Ridderen nied Fred, formoder jeg. 

H e d v i g .  

Hvor veed du det? 

T e l l .  

Ei  er det loenge siden, 

Jeg gik engang paa Jagt i  Echoeckendalt  

De vi lde Grunde paa det vde Spor, 
(S s 
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Og som en Kl ippest i '  jeg eensom fulgte. 

Hvor det var ikke mul igt at undvige. 

Thi over mig hang Fieldeveeggcn brat,  

Og nede bruste Fossen frygtel ig 

(d rengen  k lvnger  s i ;  xaa  hs i re  r ig  vens t re  t i l  ham,  og  see  

pac i  ham med  spcend t  Nyf igenhed  )  

Da kom Landfogeden imod mig! han 

Al lene mod mig, som var og al lene. 

Blot Mand mod Mand, Afgrunden ved vor Side. 

Og da nu Herren L"ie f ik paa mig. 

Og kicendte mig, hvem han har kort t i l forn 

For r inge Aarsag sat i  runge Boder, 

Og saae mig med det fkionne Vaaben komme 

Imod ham skridende, da blegned han, 

Da svigrede hans Kn>r, je.^ s i iae det komme. 

Han vi lde segne op r i l  Ficeldcvoeggen. 

— Da ynkres jeg for ham, jeg traadde t i l  ham 

Bejlkeedenl ig og sagde, det er mig, 

Herr Landfogd! men han kunde ikke faae 

En usel Lyd af Munden — kun med Haandcn 

Han vinked tauS ad mig at gaae min Vei;  

Da gik jeg bort,  og sendte ham hans Folge 

H e d v i g ,  

H a n  s k i a l o  s o r  d i g !  v e c  d i g !  a t  d u  h a r  s e e t  
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Ham svag, t i lgiver han dig ingensinde. 

T e l l .  

Thi skyer jeg ham; og han ei mig vi l  ssge. 

H e d v i g .  

Vliv blot i  Dag dersra! gaae ssr at jage. 

T e l l .  

Hvad toenker du? 

H e d v i g .  

Det ængster mig, bl iv borte! 

T e l l .  

Hvor kan du martre dig saa uden Aarsag 

H e d v i g .  

F o r d i  d e t  i n g e n  Aarsag har! — Tel l !  b l i v  her! 

T e l l .  

Jeg lovet har at komme, kioere Kone! 

H e d v i g .  

M a a  d u .  s a a  g a a !  —  b l o t  D r e n g e n  b l i v e  hos 
mig! 

W a l t h e r .  

Nei Moderl i ld!  jeg gaaer med Fader. 

H e d v i g .  

Walty! 

Din M o d e r  vi l  d u  d a  sorlade! 
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W a l t h e r .  

J e g  

Dig bringer nogct smukt fra Ehni med 

W i l h e l m .  

Jeg bl iver hoS dig Moder. 

H e d v i g  ( f n v n e r  b a m  )  

Ja du er 

Mit  kicere Barn, kun dig jeg har t i lbage. 

A n d e n  S c e n e .  

En indf lu t t e t  v i ld  Skovegn ,  Boekkc  s ty r t e  ned  n f  F je ldene .  

B e r t h a  i  I a g t k l c r d c r ,  s t r n r  d e r p a a  N u d e n t S .  

B e r t h a .  

Han folger mig. Om^der kan jeg tale. 

N u d e n z  ( c r a - d c r  r a s t  I I  d  )  

Omsider Frøken? fandt jeg Eder eene, 

A f g r u n d e  r u n d t  o m k r i n g  o m g i v e  o s .  

I  denne Srk jeg frygter ingen Vidner, 
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A f H i e r t e t  v o e l t e r  j e g  d e n  l a n g e  T a u s h e d .  

B  c r t h a .  

E r  I  o g  v i s  p a a ,  J a g t e n  e i  o s  s v l g e r .  

R u d e n t S .  

D i d  h e n a d  J a g t e n  d r o g !  n u  e l l e r  a l d r i g !  

J e g  g r i b e  m a a  k o s t b a r e  O i e b l i k .  

M i n  E k i c e b n e  m a a  j e g  a f g i o r t  s e e ,  o m  s a a  

D e n  e v i g  f f u l d e  s t i l l e  m i g  f r a  E d e r ;  

O  v ce b n e r  i k k e  E d e r s  h u l d e  B l i k  

M e d  d e n n e  m o r k e  S t r c e n g h e d  —  H v o  e r  j e g  

A t  j e g  t i l  E d e r  d i « r v e  S n s t e r  h o e v e r ;  

E n d  h a r  e i  M r e n  n c e v n t  m i g ,  i k k e  t o r  j e g  

E n d  s t a a e  p a a  R a d  m e d  R i d d e r n e ,  d e r  b e i l e  

S a a  s e i e r s c e l l e  g l i m r e n d e  t i l  E d e r .  

J e g  h a r  i k k u n  e t  t r o  o g  k i « r l , g t  H i e r t e ,  

B e r t h a  ( a lvor l ig  og  s t rc rng  )  

I  t a l e  t o r  o m  K i c e r l i g h e d  o g  T r o s k a b ,  

D e r  b l i v e r  t r o l o S  m o d  d e  f o r s t e  P l i g t e r ,  

(ZZuden tS  t r cedcc  t i lbage . )  

D e n  T r c e l  a s  S s t r i g .  d e r  s i g  s æ l g e r  t . l  

U d l o e n d i n g e n ,  t i l  F o l k e t s  U n d e r l n ) k k l . c  

R  u  d  e  n  t  S .  

A f  E d e r  F r o k e n !  d e n  B e b r e i d e l > e !  

H v e m  s o g e r  j e g  p a a  d e n n e  S i d e  e l l e i s  
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B e r t h a .  

Mig kroer I  paa ForroederietS Side 

At ßnde! Hel ler gav jeg Gesler selv. 

Gav Undertrykkeren minHaand, end ki l  

En unaturl ig Ssn af Srhwyz, der sig 

Kon gisre t i l  hans Redskab. 

N  u  d  e  n  t  s .  

G u d !  h v a d m a a  

J e g  h o r e !  

B e r  k h a. 

H v a d !  h v a d  l i g g e r  m e r e  n o e r t  

Det gode Menneske, end som hans Egne. 

Er for et cedelt  Hierte nogen Pl igt 

Vel j?isnnere end at sorsvare Ujkyld 

At voerne om den Undertryktes Ret! 

Mit  Hierte blader mig sor Eders Folk. 

Jeg l ider med det;  thi  jeg maa det elske. 

Som saa beskeedent dog er suldt asKrafk. 

Mit  heele Hierte drager mig hen t i l  det,  

Hver Dag jeg lcerer meer at cere det;  

Men I ,  I ,  hvem I^atur og Ridderpl igt 

Gav dette Folk t i l  ssd BeskiVrrmer, d?r 

Forlader det,  og der gaaer trolsS over 

Ti l  Fieuden, smedder Lcenker t i l  si t  Land. 
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I  faarer, kraenkermig, og jeg maa tvinge 

Mit  Hierte, at jeg ei skal hade Eder. 

N u d e n r s. 

Er det da ei mit  Folkes Vel,  jeg vi l? 

Ei under Astr igS vcelderige Srepter. 

Dets Frcd? 

B e r t h a .  

Oers Trceldom vi l  I  det berede, 

Forjage Frihed af dens sidste Borg, 

Som den endnu paa Jorden har t i lbage. 

Sig bedre Folket paa sit  Held forstaaer. 

Dets sikkre Folel je ei Skin for leder; 

Oe Eder Garnet f log om Hovedet. 

N u d e n t  6. 

Bertha! hader, I  foragter mig. 

B e r t h a .  

Mig bedre, om jeg giorde det — Men see 

Den Mand foragtet og foragtel ig, 

Man gierne vi lde elfke. 

R u d e n t s .  

Bertha! Bertha! 

I  viser mig den f isrste Himmellykke, 

Og dybt mig f iyrter famme Siebl ik.  
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B e r t h a .  

?cei!  nei!  ei er d e t M d l e  ganske qvalt  

I  Eder! det kun stumrer! jeg v i l  voekke det;  

I  maa udvve Vold mod Eder selv. 

At drcebe den inedfodde ?>yd! dog Held 

Held Eder! den er stærkere end I .  

Og I ,  trods Eder selv. er god og »del.  

N u d e n t  s. 

^  troer paa mig! o Bertha! al t ing lader 

Din Kicerl ighed mig va-re og inig vorde 

B e r t h a .  

Dcer. hvad af herl ige Natur I  skabtes. 

Opfyld den Plads, hvoipaa den »t i l led Eder, 

Sraa I  med Eders Folk og Eders Land, 

O g  k i c e n i s ?  f o r  E d e r s  h e l l i g  R e t !  

N u d e n t  s. 

Vee mig! 

Hvor kan jeg mig t i lk icempe. eye eder, 

Naar jeg niodstrceber Keisers Albrechts Nlagt? 

Er det ei  eders FroenderS storke Di l je, 

Der over E d e r S  Haand tyrannis? raader? 

B e r t h a .  

Her i Valdstoederne er mine Godser, 

Naar Schwyzcren er f r i ,  er jeg det ogsaa. 
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R u d e n t  s. 

0 Bertha? hvi lket Bl ik )  aabner mig. 

B e r t h a .  

Haab ei ved Astr ids Gunst mig at t i ' lk icrmpe, 

Oe ad min Arved^el udstroekke Haand, 

Med store Arv man vi l  foreene den. 

Den samme Landetsrst,  Ser Eders Frihed 

Opsluge vi l ,  den truer vgsaa min. 

— O Len! mig har de ui?seet t i l  et Oster 

NIaaskee at lonne nogen Andl ing med — 

Oid hen, hvor Falskhed og hvor R«rnker boe. 

Ti l  Kejserhoffer v i l  mon drage mig; 

Der ven^e mig forhadte?Egteloenker, 

Kun Kicerl ighed, kun Eders mig kan redde. 

N u d e n t  s. 

1  kunde da beslutte her at boe. 

Her i  ni i t  Foedreland at vcere min, 

O Bertha! al  min Higen i  det Fierne, 

Hvad var det uden Ctroeben efter Eder? 

Kun Eder sygte jeg paa ZErens Vei.  

Al  min Mrgierr ighed var kun min Elskov, 

Kan I  med mig indslutte Eder i  

Hiin st i l le Dal,  forsage Jordens GlandS; 

O da er Maalet  for min Str iben fundet. 
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Da fkaae den vi ldoprsrte Verdens  Stiom 

Mod d>sse Niernes sikkre ei har 

^eg inere noget slngt igt Snjke da 

I  Livets sierne Vidde nt ud>ende; 

Da b r e d e  d i s s e  G i e l d e  r u n d t  o i n  o S  

l l g i e n n e m t r o e n g e l i g e  s a j t e  ^ > A u u c ,  

Og denne s l ige r i l lukre Dal 

Al lene vcere f r i  og lys t i lHi inmel. 

B e r t h a .  

Im er du ganske der, som anende 

Ni i t  Hierre drsmte dig; ei sveeg min Tro mig, 

R u d e n t  s. 

Far hen! du tomme Tant, der daared mig. 

^eg i  mm Hiemstavn sinde stal min Lykre; 

Her l)vor i  Gl.rde Drengen blomstred op. 

Hvor tusend GlcederS Spor omgive mig, 

Hvsr bvert er Tr« hvert La' ld har Liv for mig, 

^  F c e d r e l a n d e t  v i l  d u  b l i v e  m i n .  

Del har jeg stedse el,7er der, jeg ssler 

Det m a n g l e d  mig t . l  hvert er Held paa Jorden. 

B e r t h a .  

Hvor var den lykkel ige Se at sinde, 

Om deu er ikke her .  U^ylds Land, 

Her hvor deu gamle Trostab har j i t  Hiem, 
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Hvor Fal j?hed end har ikke fundet hen. 

Der plumrer ingen Nid vor Lykkes Ki lde, 

Og evig lyse slye os l imerne. 

Der seer jeg dig i  cegte Mandevcerd, 

Den forste af de fne vg de l ige 

Med reen fr i  Hylding bl ive oerer her 

Stor,  som en Konge virker i  sit  Rige. 

N u d e n r s .  

Der s e e r  j e g  d i g ,  du al le Q v i n d e r S  Krone! 

I  qvindel ige Tryl lednfr ighed 

Mig i  mir Huus et Himmerig at f?abe 

Og ret som Vaaren spreder Blomsterne, 

Med skionne Hylöest mig ni i t  Liv at smykke. 

Og alt  rundtom al sl icenke Liv og Lykke. 

B e r t h a .  

See dyrebare Ven !  hvorfor jeg ssrged' 

Da jeg dig denne Livers storste Lykke 

Saae selv forstyrre! Vee mig, hvordan stod 

Det med mig, maatte jeg den f iolre Ridder 

Landpineren paa msrke Slot ledsage 

— Her er ei  Slot — Her ski l ler ingen Muur 

Mig fra et Folk, jeg kan ly sal iggisre 

R  u  d e  n t  S .  

Dog! hvordan frelse mig. oplyse Snaren 
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Jeg daarl ig selv har hi ldet om mit Hoved. 

B e r t h a .  

Den ssnderoiv med mandig Kioekhed. Hvadj 

End f lyde tsr deraf!  — Etaa med dit  Folk. 

Det er din fsrste Plads (Horn  langt  bor- ' )  Sig noer-

mer Fogden. 

Her fra! — vi nu adski l les maa! ki>, 'mp du 

For Fcedreland. du kuemper for din Elssov; 

Een Fiende er det.  Al le zirrre for 

Een Friehed vi l  os al le givre fr i .  

T r e d i e  S c e n e .  

(En  E ng  ved  A l tdv r f .  -  ^o rg .unden  T rcee r ,  > Oybd -n  eu  

H a c  paa  en  S t ang ,  P rope r t en  beg ra -ndse s  ved  ? ann -

b j e rge t ,  ove r  bv i l ke t  e t  Sneeb i e rg  s t i kke r  f r em .  F r i e e -

Ha r d t  »> ' ,  ^ eu tho ld  ho lde  Vag f  )  

F r i e s h a r d t .  

Di passe paa forgiceves. Ingen vil 
Herhid og vise Hatten ReverentS. 

Her var dog el lers al t id, som et Marked, 

Nu er den hele Eng. s-"" den var ode. 

Fra Fuglercedden hcrnger der paa Stangen. 
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L e u t h o l d .  

Kun Lumpenpak sig lader see, og svinger 

Ti l  Wrgrelse for os sin Lasehue; 

Hvad brav Folk er,  gior for den lange Omvei 

Omkring den halve Flcekke, for de skulde 

Her boie deres Ryg for denne Hat. 

F r i e s h a r d t .  

De maa her over Pladsen, naar de komme 

Ved Middagstid fra Naadhuus. Alt  jeg toenkte 

Jeg skulde her nok gior? ret en Fangst,  

Thi ingen tcenkte paa at hi lse Hatten; 

Det seer den Praest,  den Rosselmann, —han kom 

Just fra en Syg — og st i l ler sig med det 

Hoivoerdigfte hen l ige ret for Stangen. 

HanS Sarr istan maa r inge med stn Klokke, 

Da al le faldt paa Knce, jeg med, og hi lste 

Paa hansMonstrants, in en ingen Siel  paaHutten. 

L e u t  h o l  d. 

Hor, FrieShardt!  jeg begynder nu at syneck. 

Di  staae i  Gabestokken her for Hatten. 

Det er dog for en NyrterSinand en Skam 

Her at staae Ski ldvagt for den tomme Hat. 

Og hver en Bravkarl  maa foragte oS; 

At givre Reverentser for en Hat,  
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E r  d o g  s a n d f æ r d i g  e t  n a r a g t i g t  B u d ;  

F r i e s  H a r d t .  

H v o r f o r  e i  f o r  d e n  t o m m e  h u l e  H a t ?  

D u  b u k k e r  d o g  s a a  t i t  f o r  h u l e n  H i e r n e .  

(Hi ldegaard ,  MechcUd og  E l -bech  k .mme med  L- rn .  °g  

s t i l l e  s t em om S tangen  )  

L  e  u  t  h  o  l  d .  

O g  d u  e r  o g  s i i g  e n  t j e n s t a g t i g  S k u r k ,  

O g  b r a g t e  g i e r n e  V r a v f o l k  i  F o r r r c e d .  

L a d .  h v e m  d e r  v i l .  g a a e  H a t t e n  k u n  f o r b i ,  

l u k k e r  S i n e n e .  o g  s e e r  d e t  > i k e ;  

M e c h t .  l d .  

Der h-nz» L-.nds°z-° -  »«rn ! R.sp.k,' 

E  l  s  b  e  t  h .  

O  g i d  h a n  g i k ,  o g  e f t e r l o d  o s  H a t t e n ;  

E i  f f u l d e  d e t  s t a a e  s l e t t e r e  m e d  L a n d e t .  

F r i e s h a r d t  ( i age r  de in  bo r t  1  

V i l  I  a s s t t - ' d ,  s o r d v m t e  Q v i n d e k r a m !  

H v o  s p o r  o m  E d e r ?  s e n d e r  E d e r s  M ^ n d .  

H v i s  M o d e t  s t i k k e r  d e m  a t  t r o d s e  B u d d e t .  

-  (Le  g aac , )  

m-d  pnA-wl ' . s s - ,  
d -n ,  »«»>  >°°b .  u ° -n  

n t  ag t e  dc rpaa  )  
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W a l t e r .  

Faer! er det sandt, at Trceerne paa Bierget 

De blode, naac man gisr et Hu^> i  dem 

Med Sfen? 

T e l l .  

Hvo har sagt det.  Dreng? 

W a l t e r .  

Jo det 

Fortcel ler Mester Hyre. Trceerne 

Er bandlyst — siger han — hvo dem gior Skade. 

Hans Haand skal voxe ud igiennem Graven. 

T e l l .  

At Trceerne er bandlyst,  det er Sandhed. 

— Seer du de Iskler hist,  de hvide Horn, 

Der labe sig hoit  l ige op i  Himlen? 

W a l t e r .  

D e  e r  d e  G l e t s c h e r e ,  d e r  t o r d n e  s a a  

O m  N a t t e n .  o g  n e d s e n d e  o s  d e  S n e s k r i d .  

T e l l .  

Saa er det,  og de Sneskrid havde lcenge 

Begravet Alrdorf under deres Byrde, 

Icaar ikke denne Skov deroppe j t i l led 

Sig som en Landvoern mod Snestr iddene. 

H 
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W a l the r  (e f t e r  nogen  E f t e r t anke  )  

Faer! Er der Lande, hvor der ei er Dierge? 

T e i l .  

Naar man nedstiger her af vore Hvider, 

Og stedse dybere langs Str mmene, 

Man kommer t i l  et stort ,  et Sletteland, 

Hvor Skovens Strsmme skummende ei bruse, 

Hvor Floderne i  No og Mag henrinde, 

Der seer man fr i t  t i l  al le Himmelegne, 

Der Kornet groer i  lange skionne Vange, 

Og som en Hauge Landet er at skue. 

W a l t h e r .  

O Fader! hvorfor haste vi  da ikke. 

Ar st ige ned i  dette st ivnne Land, 

Ist iden for at oengftes her og plages? 

T e l l  

Det Land er j?isnt og yndefuldt som Himlen; 

Dog de, som del beboe, de nyde ikke 

Velsignelsen, de plante. 

W a l t h e r .  

Boe de da 

Ei fr i ,  som du, paa deres egen Arv? 

T e l l .  

Den Jord t i lhyrer Viskoppen og Kongen. 
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W a l t h e r .  

De tor dog jage fr i t  i  Skovene? 

T e l l .  

Nei,  Dyr og Fuglevi ldt t i lhorer Herren. 

W a l t h e r .  

De tor dog f i f fe f r i t  i  Strommene? 

T e l l .  

Nei,  Strom. og Hav. og Salt  t i lhorerKongen 

W a l t h e r .  

Hvo er den Konge da» som al le frygten 

T e l l .  

Den ene, som dem skioermer og ernoerer. 

W a l t h e r .  

Ei modige de skioerme kan dem selv ^ 

T e l l .  

Der tor en Nabo ikke troe sin Nabo. 

W a l t h e r .  

Faer? trangt det bl iver mig i  vide Land, 

Saa boer jeg hel ler mel lem vore Sneeffr id. 

T e l l .  

Vel bedre. Dreng, at have Gletscherne 

Paa Ryggen, end som siemnie Mennesker. 

(De  v i l  g ane )  
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W a l t h e r .  

O Fader! see den Hat paa Stangen der? 

T e l  l .  

Hvad bryder Hatten os? kom, lad oS gaae! 

0  de t  ha n  v i l  g aae  .  kom mer  Z r i roha rd t  ham imode ,  og  

ho l de r  Epyd i ' t ngen  f o r  ham )  

F r i e s h a r d t . -

1  Keiser Albrechts I?aon> holdt inde, staae. 

T e l l  ( t age r  i  ( ? >p d f i a g e n . )  

Hvad vi l  I? hvorfor holde I  mig op? 

F r i e s h a r d t .  

I  overtraadde Buddet! I  skal med. 

L e u t  h o l  d. 

I  har ci giort  jer Reverents sor Hatten. 

T e l l .  

Den! lad mig gaae? 

F r i e s h a r d t .  

Afsted! afsted, i  Foengsel.  

W a l t h e r .  

Min Fader? bort i  Fængsel!  hielper, hielper? 

O komme,-,  kommer, Mcend! I  Gode! hielper! 

Dolo! Vold! De svre ham i  Fængsel!  

lP r c r s t en  No s s e lm ann ,  og  ^e t e rmann  Sae r i i i anen  kommer  

m ed  t r e  and r e . )  
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P e t e r m a n n .  

Hvad er der? 

N o s  s e l m a n n .  

Hvorfor lcegge Haand paa ølkanden? 

F r i e s h a r d t .  

Det er vor Keisers Fiende? en Forroeder! 

T e l l  ( >z r , 0e r  h am hc r f c ig  )  

Jeg en Forroeder'  

N o S s e l m a n n .  

Den! du fei ler;  det 

Er Tel l ,  en Hcedersniand, en vccrdig Borger, 

W a l t h e r  ( s e e r  W a l t h e r  F ü r s t  )  

Hielp, Bedstefader! de givr Vold paa Fader! 

F r i e s h l a r d t .  

Afsted! i  Fcengsel!  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Jeg er Borgen! bi !  

For Guds Ekyld. Tcl l !  hvad har t i ldraget skgi 

F r i e s h a r d t .  

LandfogdenS overherrel ige Magt 

Foragter han, og vi l  den ei erkiende? 

S t a u f f a c h e  r .  

Det skulde Tel l? — 
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M e l c h t h a l .  

Det,  Nidding! lyver du 

L e u t  h o l  d. 

Han har ei giort  sin Reverents for Hatten. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Og derfor skulde han i  Fcengsel!  Ven? 

Tag mig som Borgen, lad ham v«re sri .  

F r i e s h a r d t .  

Voer Borgen for dig selv — og for di t  Skind. 

Vi givre vores Pl igt. '  — afsted med ham. 

el  r  l)  t  a l  (ri !  !,  nndci lmuin )  

Den Vold er himmelraabende! Vi taale. 

Man fra?k bortfsrer ham for vore Sine. 

P e t e r m a n  n .  

Vi  ere stärkest.  Venner! taaler ei ;  

Vi  r i l  hinanden her kan s^etre Nyg! 

F r i e o h a r d t .  

Hvo soetter sig niod Fogedens Befal ing? 

Vi hielpeJer? hvad er der? slaae dem ned! 

(H i l dega rd ,  Mcch t i l d  og  ( ^ l cb? t h  kom m e  t i l ba ge . )  

T e l l .  

Jeg hielper nok mig selv! ganer, gode Folk! 

Troer I ,  ifald jeg vi lde bruge Magt, 
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Jeg vi lde voere rced for deres Spyd? 

M e l c h t a  l  ( t i l  F r i e s l ' c i r d t  )  

Dov at bortssre ham her af vor Jludje! 

W a l t h e r  S ü r s t .  S t a u f s a c h  er. 

Sagtscerdig! rol ig! 

(F r i e sha rd t  f i r i gec :  Oprsr, Mytter i !  man  h» rc r  

( ^c>  j t h o rn  )  

Q v i  n d e r .  

Landsogden kommer! 

F r i e s h a r d t -

Opr^r!  Mytter i !  

S t a u s s a c h e r .  

Skrig t i l  du brister,  Nidding! 

R o ü s e l m a n n  o g  M e l c h t a l .  

Di l  du t ie? 

F r i  e  6  h a r d t  ̂ s t c e r ke r e . )  

Til  Hielp. t i l  Hielp sor Lovens Tienere! 

W a l l h e r  F ü r s t .  

Der Fogden er! Vee os! hvad vi l  det bl ive? 

(Gesler cU Hes t  med Falk  ran  H a a n  o en ,  Ivu dl^lph 

Sta l lere.  Ber tha og N u d  e  n  z  .  °c  s t ^F - lg -

åbnede  Svende ,  de r  s l u t t e  en  K red s  a f  Lands»  .m  HU-
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R u d o l p h  S t a l l e r n .  

Plads ,  P lads  for Fogden! 

G e s l  e r .  

Driv dem fca hverandre? 

Hvad, lober Folket sammen? hvo skreeg Hielp? 

(A lminde l i g  t i l l ' ed )  

Hvo var det? jeg v i l  vide det!  st i lFr ieshardt) 

traed frem! 

Hvo er du? og hvi holder du den Mand? 

F r i e s h a r d t .  

Jeg, strcenge Herre! er din Vaabensvcnd, 

Og vel be>?ikket Vogter her ved Hatten. 

Jeg paagreb denne Ntand paa fr iske Gierning, 

I  det han n>rgted' Hatten Hcederohi l fen. 

Jeg vi lde hcrfte ham, som du befoelst.  

Og Folket v i l  udrive ham med Vold. 

( I  e s l  e r  s  e f l e r  en  K l iv i e  )  

Foragter du saadan din Keiser, Tel l !  

Og mig, soni her befaler i  hans Sted, 

At du undflaaer dig for at oere Hatten, 

Som jeg har ophaengt Lydighed t i l  Prsve. 

Din onde Tragten har du mig sorraa^ 



I 2 l  

Te l  l.  

Forlad mig, kioere Herre! ubetoenksomt 

Ei  af Foragt for Eder er det skeet. 

Var jeg betoenksom, hedde jeg ei Tel l .  

Jeg be er om Naade, ei det meer skal skee. 

G e s l  e r .  

n?gen  Tnus l ' cd  )  

Ou er en Mester paa din Armbryst,  Tel l l  

Man siger, du uda-sker hver en Skytte. 

W a l t h e r  T e l l .  

Det er en Sandhed, Herre! Fader s?yder 

Paa hundred' Skridt dig ZEblet ned af Troeet. 

G e s l  e r .  

Er dette, Tel l !  din Svn? 

T e l l .  

Ja, kicere Herre? 

G e s l  e r .  

Har du og f lere Dorn? 

T e l l .  

To Drenge, Herre! 

G e s l  e r .  

Og hvo af dem er den, du elsker meest? 

T e l l .  

Oe er mig begge l igekioere Vorn '  
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G  e  s  l  e  r .  

Nu, Tel l !  da du fra Trceet skyder A^blet 

Paa hundred Skridt,  saa stal  du nu bevise 

Din Kunst for mig — tag du din Ari i ibryst;  du 

Har l ige den ved Haanden — gier dig færdig 

At skyde Mblet ned af Drengens Hoved — 

Dog vi l  jeg raadedig: sigt godt,  at du 

Kan trcrf fe Wbler med det forste Skud, 

Thi fei ler du. er du dit  Hoved qvit .  

g ivc  Tegn  t i l  

T e l  l .  

Hvad — Herre — for en Udaad fordrer I  

Af mig — Jeg stal af Hov'det paa min Son -

— Nei,  kicere Herre! nei.  det kom ei (5der 

I  Sinde — Gud forbyde det — det kan I  

For Alvor ei begioere af en Fader! 

G e s l  e r .  

Du skyder Wblet ned af Drengens Hoved, 

Jeg det begioerer. og det v i l  jeg — 

T e l l .  

Skal 

Jeg med min Armbryst sigte efter 

Mit  Barns det ki«re Hoved — Heller dse. 
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G e s l  e r .  

Du skyder, el ler dser, du med din Son. 

T e l l .  

Jeg bl ive Morder af mit  eget Barn 

I .  Herre, selv har ingen Born — I  veed ei .  

Hvad sig bevoeger i  en Faders Hierte. 

G e o l  e r .  

Ei !  Tel l !  du er med eet jo saa betoenksom, 

Man havde sagt mig. at du var en Orommer, 

Som viger as sra andre Folkes Skik, 

Du holder af det Sælsomme. Thi har jeg, 

Udssgt er eget Vovestykke t i l  dig. 

En anden vel bercenkte sig — du trykker 

Dlt  Sie t i l  — og griber modig fat.  

B e r t h a .  

Skiemt ikke, Herre, med de stakkels Folk; 

I  seer dem blege, zi t trende; saa l idet 

De ere vant t i l  Skiemt af tzderS Mund. 

G e s l  e r .  

Hvo siger, at jeg f f iemler; ( g r i b e r  e f t e r  en  - ? r e -n  )  

Her er Mblet.  

Man giore Plads — han tage selv sin Frastand, 

Som Brugen er! — Jeg g'ver otte Skridt.  

Ei mindre el ler meer — Hun roste j>g 
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Paa hundrede at troeffe vist s-n Mand! 

??u, Skytte, trcef,  og s yd ei te>l af  Maalet.  

R u d o l p h  S i a l l e r e .  

Gud! det er Alvor! Dreng, fald ned paa Knce, 

Der gielder, bred Landjorden om dit  Liv! 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Tving -Ider selv! jeg beder, bl iv dog rol ig! 

B e r t  l )  a  (ni  i^eslrr )  

Det, Hsrre, voere nok! der er barbarisk. 

Saadan ar spsge med en Faders Angest 

Og havde end den stakkels Mand forbrudt 

Sit  Liv vcd denne r inge Fei l ,  ved Gud. 

Tidobbelt  havde han fol t  Ooden nu. 

Hensend ham nu ukrcenket t i l  sin Hytte. 

Han har nu lcert at  kiende Eder, han 

Og Bornebsrn vi l  mindes denne Time. 

G e s l  e r .  

I?u, aabner Banen — fr i j?, hvad dvceler du? 

Dit  Liv har du forbrudt — jeg dig kan dr«be. 

Og see, jeg lcrg-ier naadefuld din Skiebne 

Udi din egen kunsterfarne Haand; 

Den kan ei k lage over haarden Dom, 

Hvem man t i l  Mej ier af j^n Skiebne gi»r.  
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Du roser af di t  stkkre Sigte? Vel!  

Her, Skytte! gielder det at tee din Kunst,  

Det Maal er vccrdigt,  og den Pius er stor? 

Ar træffe Skiven i  det Eorre, det 

Kan og en anden; men den er mig Mester, 

Der paa f in Kunst er sikker overalt ,  

Som Hiertet kommer ei i  Haand og Kie. 

W a l l h e r  F ü r s t  

(kn j ' l k r  s i . z  n rd  f ^ r  )  

Hr Landfogd? vi  erkiende Eders Hoihed; 

Dog lader Naade gaae for Netten, rager 

Det halve af mir Eie, tag der hele. 

Kun skicenk en Fader dette Rædsomme! 

W a l t h e r  T e l l .  

Morfader? knoel ei  for den fal fke Mand? 

Si ig, hvor jeg stal  staae hen; jeg frygter ik 

Min Fader skyder Fuglen jo i  Flugten, 

Han vi l  ei skyde fei l  paa Barnets Hierte? 

S t a u f f a c h e  r .  

Hr.  Landfogd! ror ei Eder Barnets Uskyld 

R o s f e l m a n n .  

0 tcenker dog, der er en Gud i  Himlen, 

1  s v a r e  s k a l  f o r  E d e r s  H a n d l i n g e r .  



G e s l  e r .  

f l ' ege r  p aa  Drengen . )  

Man binde ham t i l  Linden der. 

W a l t h e r  T e l l .  

Mig binde? 

Vcei,  jeg v i l  ikke voere bunden. Jeg vi l  

Staa st i l le,  som et Lam, og end ei aande. 

Men binde I  mig, nei saa kan jeg ikke, 

Saa vi l  jeg rase imod mine Vaand. 

R u d o l p h  S t a l l e r  e .  

Lad dem blot binde dig for Sine Dreng! 

W a l t h e r  T e l l .  

Hvort i l  for Sine? troe I .  at jeg frygter 

En Pi i l  fra Faders Haand; fast v i l  jeg venke 

Paa Pi len, og ei bl inke med et Sie. 

Frisk, Fader! vi is nu, at du er en Skytte, 

H a n  t r o e r  d e t  e i ,  t r o e r  a t  f o r d c e r v e  o S ,  

Den Udaadsmand t i l  Harm, skyd du, og troef!  

(Han  gaae r  t i l  L inden ,  man  l^ - zge rZEl - l e t  p aa  ba noH oved  )  

Melchta l  ( t i l  Landa lmuen  )  

Hvad stal den Udaad her for vore Sine 

Fuldendes? Hvort i l  have vi  da svoret? 

S t a u f f a c h e  r .  

Det er forgieves; v i  har ingen Daaben; 
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I  seer den Skov af Landser rundt om oü? 

M e l r h t a l .  

O havde vi  fuldbragt det ufortovet;  

Gud dem for lade, der l i l raadde Ovoelen. 

G  e s l e r  (  i l  5 e l l . )  

T i l  Vcerket!  ei  fog'oeves bcer man Vaabcn, 

Der far l igt er at fore Mordgevoer, 

Paa Skivtten springer Pi len og t i lbage. 

Den stolre Ret, som Vonden tager sig, 

Fornoermer Landers rette Overherre; 

Vevcebnet vcere ingen, hvo ei byder. 

Men frydes I  at fsre Pi i l  og Bue, 

Vel!  jeg vi l  give Eder Maal dert i l .  

T e l l .  

( sp sende»  Armbrys t en  og  l cec ige r  P i l en  paa . )  

Oplader Banen! Plads? 

S t a u f f a c h e  r .  

Hvad, Tel l ,  I  vilde — Aldrig, nei? I  zittrer.  

See Haanden bsver, Eders jvnce de bugne. 

Te l l  ( l ade r  Armbos s en  synke . )  

Det svimler mig for Sie. 

Q v i  n d e r ,  

E u v  i H i m l e n ?  



1 2 8  

T e l l .  

0 skicenk mig dette Skud; her er mit  Hierte! 
op  f . r  Brvs t e l . )  

Kald Eders Reisnere, og stod mig ned. 

G e s l  e r .  

Jeg ikke v i l  di t  Liv. jeg v i l  det Skud. 

Du kan jo Alt ing, Tel l !  forsager aldr ig. 

Du fore Styrcroret som din Lue, 

Dig skrcekker Storm ci,  hvor det gialdt at redde. 

Red dig nu, Redningsmand — som redder Al le. 

( Te l l  s t a ae r  i  f r yg t e l i g  Ka mp .  knuge r  Hcende rne  s amm en ,  

og  vende r  de  r u l l endeS  ne  f n a r t  p a a  Lnndfogden ,  sna r t  

n iod  H imlen .  — P ludse l i g  g r i be r  ba n  i  s i r  Kogge r ,  t a -

ge r  nok  en  P i i l  ud ,  og  s t i kke r  den  i  s i n  No l l e r t .  i . ' and -

fogden  l » g g e r  Mce rke  t i l  a l l e  d i s i e  Bcvc rge l f e r  )  

W a l t h e r  T e l l  ( unde r  L inden . )  

Skyd, Fader! skyd! jeg frygter ei.  

T e l l .  

Jeg maa. 

(Han  samle r  s i g  ' ' y ,  l c rgge r  an ,  N u d en  s .  s> 'm  be l e  T i 

d e n  i g i ennem ha r  s i a ae t  i  d en  f ryg t e l i g s t e  Sp -nd ing .  

og  ho ld t  s i g  med  Mag t ,  t r c rde r  f r em . )  

R v d e n t  S. 

^>r. Landfogd! lcenger dr ive ^ det ikke, 

1  vil  det e i ?  det var ikkun en Pr?ve — 
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I  har naaet Maalet — drevet al t  for vidt 

Forsei ler Strengheden sin vi ise Hensigt.  

Og Luen brast,  naar al t  for stcerk den spandtes 

G e s l  e r .  

I  tier, t i l  I  kaldes. 

N u d e n t  s. 

Jeg. v i l  tale. 

Jeg tor det,  Kongens ZEre er mig hel l ig, 

Det er ei  Kongens Vi l l ie.  Jeg ror 

Paastaae det — Saadan Grusomhed fort iener 

Mit  Folk ei ,  dert i l  har I  ingen Fuldmagt. 

G e s l  e r .  

Ha, I  fordrister Eder. .  .  .  

R u d e n t  s. 

Jeg har t iet 

Ti l  al le haarde Handl inger, jeg saae. 

Mit  aabne Aie har jeg lukket i ,  

Mit  oversvulmende oprvrte Hierte 

Har jeg nedkuet dybt i  denne Barm; 

Dog t ie langer var Forroederi  

Paa eengang mod mit Land og Kei jeren. 

B e r t h a .  

(kas te r  s ig  me l l e m  ham »g  Lnndfog tcn  )  

O Gud! I  hidser meer den Rasende. 
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N u d e n t s .  

Mit Folk for lod jeg, min? Frcender jeg 

Forsagede, jeg fsnderknnste al le 

Narurens Baand, at slurre mig t i l  Eder. 

Jeg troede Al les Ledste at befordre. 

Naar jeg befcested' Eders Keifers Magt. — 

M>g falder Bindselet fra Sie -  jeg 

Med Gysen seer mig henssrt r i l  en Afgrund; 

Min fr ie Oom har I  fort vi ld -  sorfvrt  

Mit  redel ige Hierte — jeg var noer 

Mit  Folk i  bedste Mening at fordcerve. 

G e s l  e r .  

Forvovne! dette S^rog imod din Herre. 

N u d e n t s .  

Min Herre det er Keiseren. ei  I ,  

Fri er jeg fvd som I ,  og maaler mig 

Med Eder i  hver Ridderdyd. Og stod 

I  ikke her i  Keiser Albrechrs Navn, 

Hvis Navn jeg oerer, selv hvor man det skicender. 

Jeg kasted' Eder Handffen hen — I  skulde 

Paa Mddervi is mig give Svar! Ja vinker 

I  kun ad Eders Reisnere — Ei staaer 

Jeg vcergelss som disse (pcgcr xaa Folket . )  Jeg har 

Svccrd, 
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Og hvo for noer mig kommmer .  .  .  

S t a u f f a c h e r  ( r a ab e r . )  

Mble t  f a ld t .  

( ? I t edene  A l l e  v en d t e  s i g  t i l  d enne  S i d e ;  og  Ne r tha  h a r  ka 

s t e t  s ig  me l l em Rud?n t s  og  Landfogden ,  ba r  Tc l l  f tudc  

P l l en  a s , )  

R o s s e l m a n  n .  

Og Drengen lever. 

M a n g e  S t e m m e r .  

Mblet det er t ruffet,  

(Wa l the r  Fü r s t  s e gne r ,  og  t r ue r  a t  synke ,  Be r tha  ho lde r  

G  e s l e c  ( f o r und r e t  )  

Han har da skudt? hvordan? den Rasende! 

B e r t h a .  

Han lever! gode Fa'r!  kom t i l  dig selv! 

W a l t h e r  T e l l .  

Fa'r !  her er Wblet — Vidste jeg det ei ,  

Ou giorde ei din Son den mindste Ekade! 

lTe l l  s t ane r  f o rove r  b s i e t ,  som h an  v i l de  f l yve  l t c c r  P i l en  

— Armbossen  sy n k e r  h am a f  Haandcn .  I  de t  han  > ee r  

'  Drenge n  komme ,  i l e r  h an  ham m ed  u d b red t e  A rme  

imode ,  og  l o s l e r  h am med  h c ? f t i ' g  f y r i ghed  op  n l  s i t  

g i e r t e ,  og  i  denne  E t i l l i n g  f y n k e r  han  k ra f t l<S  l a i n  

men .  Z l l l e  s t a ae  r » r t e .  

I  2 
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B e r t h a .  

O milde Himmel! 

W a l l  h e r  F ü r s t  ( m e l l e m  F a d e r  o g  ( Z ? m , )  

Dorn! omineDvrn! 

S t a u f f a c h e  r .  

Gud vcere lovet? 

L e u t  h o l  d. 

Oet var f fudt!  derom 

Skal man end tale i  de sidste Tider. 

R u d o l p h  S t a l l e r .  

Fortoel le skal man om den Skiytte Tel l  — 

Saalcenge Liergene staae paa der'  Grund! 

(Nce ker ^^>gde» ^Eb>cr )  

G e s l  e r .  

Ved Gud! er Mblet ei skudt midt igiennem! 

Det var et Mesterskud; det niaa jeg rose. 

R o s  s  e l m a n n ,  

Det Skud var godr: dog vee den, der har drevet 

Ham ri l  ac vov^! det.  og fr iste Gud. 

S t a u f f a c h e r .  

Te l l !  kom t i l  Eder se lv  staae op! I  mandig 

Har löset  Eder. og kan fr i  gaae hiem. 

R o s s e l  m a n n. 

Kom, kom, og bringer Moderen sin Esn! 

(Oc pi l  gnae med ham.) 
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G  e  s  l  e  r .  

Tell !  hsr? 

T e l  l  ( kommer  t i l bage . )  

Hvad har I ,  Herre, at befale? 

Ges l  e r .  

Du stak en Pi i l  t i l  dig endnu — Jo! jo? 

Jeg saae det nok — hvad meente du med det? 

Te l l  ( fo r l egen  )  

Det, Herre, er saaledeS Skiottebrug. 

G e s l  e r .  

Nei,  Tel l !  det Svar jeg lader dig ei gielde. 

Vel haver det betyder noget Andet. — 

Si ig du mig Sandhed fr isk og frcidig, Tel l !  

Hvad det faa er.  jeg vi fser dig di t  L iv! 

Hvort i l  den anden Pi i l? 

T e l l .  

Velan da. Herre? 

Da I  nu have visset mig mit Liv, 

Saa vi l  jeg sige Eder rene Sandhed .  

(Han  t r ce i ?e r  P i l e n  f r c in  a f  K o l l e r t en ,  og  l e e r  f r yg t e l i g  pnn  

Lc in^ fogden  )  

N?ed  denne anden Pi i l  nedsk i sd  jeg Eder, 

I fald jeg havde ramt min kicere Ssn? 

Af Eder visi  jeg skulde ei skudt fei l .  
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G e s l e r .  

Vel, Tel l !  jeg har forvisset dig di t  Liv, 

^eg gav mit Ridderord, det v i l  jeg holde; 

Oog, da ieg har erkiendt di t  onde Sind, 

Jeg dig vi l  lade siuttc og forvare. 

H v o r  Soel og ?^Iaane ei dig stal  best inne. 

At jeg kan vcere t ryg for dine Pi le. 

Ärigsknoegte! gr iber, binder Harn! 

(Tc l l  b indee  )  

S t a u f f a c h e r .  

Hvad, Herre! 

Eaalcdes kan I  handle mod en Mand, 

Paa hvem Guds Haand forkynder sig saa synl ig? 

G e s l  e r .  

Lad see, om anden (Iang den redder ham. 

.— Man bringe ham hen paa mit Skib jeg 

sæ lge r  

Ham strax; jeg selv v i l  ssre ham t i l  K ü S n a c h t .  

R o s s e l m  a n  n .  

Det tsr I  ei! det tsr ei Keiseren! 

Det str ider imod vore Frihedsbreve. 

G c s l  e r .  

Hvor er de? har dem Keiseren stadfoestet? 

Han har dem ei stadfcestet!  — denne Gunst 
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Maa fsrst ved Lydighed erhverves Eder. 

Rebel ler er I  alle, og I  ncere 

Imod vor Keisers Dom forvoven Opstand. 

Jeg t iender, giennemskuer Eoer Al le — 

Ham rager jeg nu ud af Eders Midje. 

Dog Alle Deel I  have i  hans Drode, 

Hvo klager, lcer at t ie og adlyde. 

(^>an  i>aac r  Fe rcha ,  Ruden t s ,  R l l ' v lpb  S ta l l e r  og  Sven»  

de  e .  F r i e sha rd t  og  Leu :^o ld  b  ve  t i lbade)  

W a l t h e r  F ü r s t  ( >  h-e f t ig  Smer te . )  

Det er forbi!  han har bestücket,  mig 

Med samt mit  hele Huus at odelcegge. 

S t a u f  f a c h e r  ( n l  T e l l  )  

Hvi skulde I  opirre den Tyran? 

T e l  l .  

Den tvinge sig, der selv har fol t  min Smerte? 

S t a u f f a c h e  r .  

O nu er Alt ing, Alt ing tabt:  med Eder 

Vi ere al le lcenkede og bundne. 

L a n d a l m u k n .  

Med Eder gaaer vor al lersidste Trost.  

L e u t h o l d  (normer  s ig . )  

O Tell !  det smerter mig; men jeg niaa lyde. 
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T e l l .  

L e v  v e l ?  

W a l t h e r  T e l l .  
(k lynger  s ig  met>  bce f t ig  Smer te  op  ad  l>nm. )  

OFadex, Fader! kicere Fader? 

T e l l  ( lo f t e r  Armene  t i l  H imlen  )  

Hist oppe er din Fader; paakald ham !  

S t a u s f a r h e r .  

Tel l !  ingen Ting t i l  Eders Viv fra Eder? 

T e l l .  

( l s f t e r  Drengen  b rændende  t i l  s i t  Brysk . )  

Min Dreng er ubestadt;  mig hielper Gud! 

(Rive r  s ig  l s5 ,  og  fe lgc r  Baabenkn- rgkene . )  
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Z i e r d e  A k t .  

F o r s t e  S c e n e .  

(F i i rva ldss tcedersorns  s s t l igeLreddc ;  desoe l jo» ,  dannede  s t e . l e  

F ie ld -  i  S s t - -n  f lu -cc  P ros t . ec ten .  S -en  er  t - evcegc t ,  b - - f -

t ig  Brufen  og  Larmen  der imel l em Lyn  og  Tvrdens .ag ,  

K u n z  f . r a  G e r s a u .  F i s k e r  o g  F i l k e r ^  

d r e n g e .  

K u n z .  

Jeg det for Sine saae, I  mig kan troe. 

Alt  foregik, som jeg sortal te Eder. 

F i s k e r e n .  

Tell  s>rt i  Fangenskab herfra t i l  Küsnacht! 

Den bedste Mand i  Schwyz. den kioekkest Arm, 

Om det for Frihed eengang stulde gi«lde. 

K u n z .  

Ham op ad Ssen fsrer Fogden ,elo ,  

Oc vare hist i  Fcerd med at ind>7ibeö, 

Da jeg foer bort fra Flüelen. dog Stormen. 

Der nu er i  Begreb at drage op, 

Og der mig tvang at lande her i  Halt ,  
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Tsc vel og have hindret deres Afgang. 

F i s k e r e n .  

Tell  lagt i  Lcenker, i  LandfogdenS Magt! 

O troer, dybt nok han vi l  begrave ham; 

A t  h a n  e i  m e r e  s k u e r  O a g e n S  LyS. 

Thi frygte maa han for rerfcerdig Haevn 

Af fr ie Mand, som Haardt han oegget har. 

K u n z .  

Og vor Alclandamman og, den oedle Herre 

A f  A t t i n g h a u S  f o r  O s d e n  f i g e g  l i g g e .  

F i s k e r e n .  .  ̂  

Saa brister da vort Haabs det sidste Anker. '  

Ham var det eene, der end tor5e hceve 

Sin Stemme her for Folkets Rett igheder. 

K u n z .  

Den Storm faar Overhaand! Lev vel,  jeg tager 

Mig Herberg her paa Leyer, thi  i  Oag 

Er paa Sei lads dog ei ac tccnke meer. 

«  (go  ae r , )  

F i s k e r e n .  

V o r  Tell  i  Fangenstab! Friherren d o d ?  

H^ev hsit  din frcekke Pande, Tyranni!  

Bortkast al  Skam; thi  stum er sandheds Mund, 

Der ^)ie blcendet er,  der saae, Oen Arm 
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Som skulde redde oS. er lcenkebundet. 

D r e n g e n .  

Det hagler Haardt,  kom ind »Hytten, Fader!.  

Det er ei  lystel igt at mrre ude. 

F i s k e r e n .  

I  Storme raser, sarer ned. I  Lyn! 

I  Skyer brister!  styrter hid, I  Stromme! 

Fra Himlen!- drukner Landet! odeloeggec 

I  Spiren de endnu usodde Slagter!  

I  vilde Elementer, bl iver Herrer!  

I  Vierne, gamle Ulve, kommer atter 

Fra store Udork! Jer t i lhorer Landet, 

Hvo kan her vi l le leve uden Frihed! 

D r e n g e n .  

Hor, hvor Afgrunden syder, Hvirvlen broler;  

Saa raste det end aldr ig her i  Svalget!  

F i s k e r e n .  

Sin egen Son at sigte ester Hoved !  

Sl igt aldr ig end besaltes nogen Fader. 

Og ei Naturen skal i  vi lde Harm 

Dprore sig! O! det mig c« skal undre 

Dm Fieldene sig boie ned i  Soen 

Dm Hüne Tinde, hine Isens ^aarne. 

Der aldr ig tyde op fra Skabningsdagen 
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Fra deres h»!e Toppe smelte ned. 

Om Bierge briste, om de gamle Kloster 

Jndstyrte, om en anden Syndflod drukner 

De Stoeder, der beboes af Levende. 

(Man  l ' ^ rc r  Klokken , )  

D r e n g e n .  

Hor, Bedeklokken lyder hist paa Bierget!  

INan stkkerl ig har seet et Skib i  Nod, 

Og lyder nu ined Klokken t i l  at bede. 

F i s k e r e n .  

Dee? vee det Fartoi ,  som nu underveis 

I  denne frygtel ige Dugge vugges. 

Her nytter hverken Roret el ler Styrmand, 

Her raader Stormen; Vind og Bolge spi l le 

Her Bold med Mennesket! — El ncrr og f iern 

E r  n o g e n  D u g t ,  d e r  v e n l i g  b o d  h a m  L y ?  

Ham stirrer haandeloS bradt st igende 

De ncesten l ige Kl ipper her imode. 

Og v' fe ham ikkun stcenstei le Bryst.  

D r e n g e n  r e g e r  t i l  V e n s t r e )  

SeeFa'r!  et Skib! det kommer fra Flucl len. 

F i s k e r e n .  

Gud hielpe dem, de arme Folk. Naar Stormen 
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Forst har forfanget sig i  denne Vandkloft ,  

Den r«isi . ' r  om >7g med Rovdyrets Angst,  

Som staaer imod sit  Tralvoerks ^ 

giceveS 

Den foger hylende en Udgang her, 

Thl rundtom Fieldcnc indslroenke den, 

Som himmelhoir l i lmure snevre Pas. 

h e f t i g e r  H e i d e n . )  

D r e n g e n ,  

Det Herrcskibet er f ra Uri ,  Fader? 

Jeg kicender det paa rode Dcek og Fanen. 

F i s k e r e n .  

Guds Domme! ja det er ham selv. Landfogden. 

Som fei ler der! nu der han farer hen, 

Og har i  Skibet sin Ugierning med. 

Ham fnarl ig Hcevnens Arm har fundet, nu 

Han kicender over sig en siorre Herre, 

Ei agte disse Bolger paa hans Stemme, 

Ei boye disse Fielde deres Hoved 

For Fogedhatten! Dreng? lad af at bede. 

Grib ikke Dommeren i  Armen; Dreng. 

D r e n g e n .  

Ei beder jeg for Fogeden? — Jeg beder 

For Tel l ,  der er vmbord poa samme Skib. 
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O Ufornuft  af bl inde Clement! 

Maa du, den ene f fyldige at ramme. 

Da vdelcegge Skibet med dets Styrmand. 

D r e n g e n .  

See! see! de var al t  lykkel ig forbi 

Ved Buggisgrat,  dog Stormens Voldsomhed, 

Der staaer fra Teufelsmünster hid t i lbage, 

Slaaer dem igien t i l  store Arenberg. 

Jeg seer dein ikke meer. 

F i s k e r e n .  

Det er det Niv, 

Hvor f lere Skibe alt  har l idet Skibbrud, 

Hvis klogt de ikke dreie der forbi ,  

Saa bl iver Skibet knuset paa den Kl ippe, 

Soni lodret der nedstyrter sig i  Dybet. 

— En dygtig Styrmand have de ombord; 

Var een istand t i l  at redde, var det Tel l  

Dog ham er Arm og Haand so lcrnkebundet. 

W i l h e l m  T c l l  ( m e d  A r m b r y s l e n . )  

kommer  med  ra f fe  Skr id t ,  see r  fv run iZr r t  omkrn ig  f in ,  ag  

v i se r  den  hcrs t igs te  Bevæge l se .  Naar  han  e r  mid l  xn i r  

Scenen ,  knæle r  ban  med  Hinderne  mod  Jo rden  

dreder  t ' cm s iden  mod  Himlen ,  

M 
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Drengen  (b l ive r  ham vaer )  

See Fader! hvo er der, der knoeler der. 

F i s k e r e n .  

Han griber Jorden far med Hoenderne, 

Og synes han som ude as sig selv. 

Drengen  (kommer  f rem)  

Hvad seer jeg, Fader! Fader kom, og see! 

Fiskeren (n»i,mcr sig) 

Hvo er dek! Gud i  Himlen! Hvad, vor Tel l !  

Hvor kommer I  herhid! tal !  

D r e n g e n ,  

Dar I  ikke 

Der s>aa det Skib i  Fangenskab, og bunden^ 

F i s k e r e n ,  

I  blev ei fangen svrt t i l  Äüsnacht bort? 

T r l  l .  

Jeg er befr iet!  

F i s k e r e n  o g  D r e n g e n .  

Slore Eud! befr iet!  

D r e n g e n .  

Hvor kommer I  fra? 

Tel l .  

His t  f ra Skibet!  
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F i s k e r e n .  

Hvad? 

D r e n g e n .  

Hvor er Landsogden? 

T e l l .  

Han paa Bolgen driver. 

F i s k e r e n .  

O cr det mul igt? — I !  hvor er I  da 

Undkommen hid fra Lamkerne og Stormen; 

T e l l .  

Ved Herrens naadesulde Forsyn! — hor mig. 

F i s k e r e n  o g  D r e n g e n .  

O taler!  taler!  

T e l l .  

Hvad i  Altdorf har 

Ti ldraget sig, I  veed. 

F i s k e r e n .  

Alt veed jeg; taler!  

T e l l .  

At Fogeden mig gribe lod og binde, 

Mig t i l  sin Borg i  Küönacht vi lde ssre. 

F i s k e r e n .  

IndM'ed sig i  Fluel len med Eder 

Alt  vrde v i ,  si ig, hvor I  er undkommen ̂  
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T e l l .  

Jeg laae i  Skibet bundet.fast med Str ikker 

En vcergeloS, og haablos Mand — ei haabed' 

Jeg meer at skue Solens glade Lys, 

Ei Borneneg og Konens elskte Aasyn. 

Og trosteslos saae ud i  vide Udork. 

F i s k e r e n .  

0 arme Mand! 

T e l l .  

Saa sore v i  afsted 

Landsogden, Rudolph Stal lere, Svendene 

Men Koggeret med samt min Armbryst laae 

Paa Bagerstavnen hen ved Styreroret.  

Og da vi  nu var kommen hen ved Hisrnet 

Ved l iden Axe, da bej l ikked' Gud 

At sl igt et grusomt mordisk Uvoeir f lux 

Med et brod frem af Gothardbiergets Svoelg, 

Saa Hiertet sank hos de Rorkarle al le. 

Og al le grced, saa ynkel ig at drukne. 

Da horte jeg, hvor een as Tienerne 

Ti l  Fogden vende sig, og tal te saa :  

1 skuer Eders Nod, og vores. Herre! 

Og at paa Osdens Bred vi  samtl ig svceve. 

Men Styrerne af megen Frygt ei veed 

K  



Sig noget Raab, og er ei  ret bekiendt 

Med Farten her — men nu er denne Tel l  

En haandfast Mand, og veed et Skib at styre; 

Hvordan? om vi  nu brugte ham i  Noden? 

Da sagde Fogden t i l  mig! Tel l  i fald 

Du trosted' dig at hielpe oS af Stormen. 

Jeg vel dig vi lde fr ie af dine Vaand 

Jeg sagde da! ja Herre med Guds Hielp 

Jeg troster mig 06 vel herfra at hielpe. 

Caa blev jeg lost af mine Baand. og stod 

Ved Roret,  og jeg styred redel ig. 

Ti l  Siden st iel te dog. hvor Buen laae. 

Og mcerked noie rundt omkring paa Kysten, 

Hvor stg en Fordeel aabned t i l  at undflye. 

Og som iVg da et Fielderiv blev vaer, 

Som ud i  Soen fremsprang ovenglat.  .  .  -

F i s k e r e n .  

^eg kiender det!  det er ved AxenS Fod 

Dog det ei  mul igt troer, saa stei l t .  som det 

Gaaer paa. at naae det med et Spring fra Skibet.  

T e l l .  

Jeg ffreeg t i l  Svendene at gaae t i lhaande. 

Indt i l  vi  hen for Kl ippefladen kom ,  

Der. streeg jeg. var det vocrste overstanden 
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Og da fr is? roende vi  snart dem naaede 

Anraaber jeg Guds Nande, og jeg trykker, 

Z det jeg spyender i  af al le Kroester 

Bagstavnen tet t i l  Fioeldevoeggen op. — 

Nu griber f lux mit  Skud, hoitspringende 

Jeg svinger mig paa Fieldepladen op, 

Og med et voeldigt Fodstyd bag ved mig 

Jeg slynger Skibet ud i  Vandets Svoelg. 

Der maa det dr ive, som Gud vi l ,  paa Bolgen. 

Saa er jeg her udfr iet af Stormens Magt 

Og af de endnu vcerre Menneskers. 

F i f k e r e n .  

Teil !  Tei l? et synl igt Undervcrrk har Herren 

Nked Eder giort ;  knap troer jeg mine Aine. — 

Dog siger! hvor I  Eder agter nu, 

Thi Sikkerhed er ei  sor Eder, hvis 

Landfogden kommer levende af Stormen. 

T e l l .  

Jeg horte, mens jeg laae i  Skibet bunden, 

Ham sige, han ved Brunnen vi lde lande, 

Og over Schwyz mig sore t i l  sin Borg. 

F i s k e r e n .  

Bi l  han t i l  Lands da tager Beien did. 

' M  

K 2 
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T e l l .  

Saa agter han! 

F i s k e r e n .  

Saa ff iul  dig ufortovet.  

To Gange af hans Haand fr ier ei  Gud Eder. 

T e l l .  

I loevn mig den noesie Dei t i l  KüSnacht. 

F i s k e r e n .  

Den aabne Landevei gaaer over Brunnen 

Dog kan en mere kort og lønl ig Vei 

Min Dreng ledsage Eder over LowertS. 

Tel l  (g ive r  ham Haand  )  

Gud lonne eders Veldaad! lever vel;  

(  , aac r  c> ,  vender  om ig ien  )  

Har I  ei og i  Nütl i  svoret med ? 

Mig rykkes I  blev ncevnt. 

F i s k e r e n .  

Jeg var derved, 

Og ined har jeg besvoret pagtens Eed. 

T e l l .  

Saa i i l  t i l  Bürglen, viser mig det Venskab 

Min Viv for jager for mig, moelder hende. 

At jeg er reddet, og er i  min Frelse. 
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F i s k e r e n .  

Dog hvorhen, siger jeg, at I  er f lygtet? 

T e l l .  

Min Svigerfader f inde I  hos hende, 

Og andre, der har svoret med i  Rütl i ;  

Oe skul le vcere brave, vel t i lmode. 

At Tel l  er f r i ,  og Herre as sin Arm, 

Cnarc skal de hsre videre fra mig. 

F i s k e r e n .  

Hvad har I  for! fr i t  aabenbar mig det l  

T e l l .  

Er det f»rsl  giort ,  det kommer vel t i l  Ords. 

tgaa? r . )  

F i s k e r e n .  

Vi is Jenny! du ham Vei> Gud vcere med ham! 

Han vi l  fuldbringe, hvad han foretager. 

(Gaacr>)  

A n d e n  S c e n e .  
Hirvcgaarde i i  pna  Al l inghausen .  

Fri h e r r e n  i  e n  t c e h n e s t o e l  d o e n d e .  W a l t h e r  

F ü  r s t ,  S t a u  f f a  e h e r ,  M e l c h  t a l  o g  B a u m .  

g a r t e n ,  sysse l sa t t e  om ham W a l t h e r  ^ . e l l  ln<r  

I rnde  f»r  den  Dsende .  
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W a l t h e r  F ü r s t .  

Det er forbi med ham; alt  er han ovre. 

S t a u f s a r h e r .  

Han l igger ikke, som en dod, — se? Fiedren 

Paa Lcrberne sig rorer — rol ig er 

HanS Sovn; og sredsom smilende hans Troek. 

V a u  n i  g a r t e n .  

(gaae r  t i l  ^ )» ren  vg  t a l e r  t i l  nv l ' . cn  )  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Hvo er der? 

B a u m g a r t e n  ( k o m m e r  t i l b c - g k . )  

Det er Hedvig, eders Datter '  

Som tale vi l  med Eder, see sin Dreng. 

W a l t h e r  T c l l  ( r e j se r  s ig  )  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Kan jeg da trof ie hende? har jeg Trost? 

Opdynger ei a l  Qval sig paa mit Hoved? 

Hedvig (trænger ini?,) 

Hvor er mit  Barn! sl ip mig? jeg det maa see? 

S t a u f f a c h e  r .  

Fat Eder! tcenk. I  er i  OodenS HuuS. 

Hedvig  (s ty r t e r  I>cn  paa  Drengen  )  

Nun Walty lever for mig! 
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W a l t h e r  T e l l .  

Arme Modec 

H e d v i g .  

^r det og vist? har jeg dig ubefkadt? 

(  c r i a ^ r e r  i  a m  1 1  e d  « i i g s t l i g  O m b u )  

O g  er det m u l i g t !  kunde han! hvor kunde 

Han sigte efter dig! ei har han Hierte! 

As>?yde 2)i len s>aa si t  eget Barn! 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Med Angst,  med smertefsnderreven Si<rl  

Han tvungen giorde det;  det giceldte Liv. 

H e d v i g .  

O! havde han en Faders Hierte, han 

Var fvr.  end gisre det.  dvd tusend Gange. 

S t a u f f a c h e  r .  

I  ffulde pr ise Guds Bestyrelse 

Der vendte det saa vel.  

H e d v i g .  

Kan jeg forglemme. 

Hvordan det kunde gaaet; Gud i  Himlen! 

Om jeg blev f i re Enees, jeg evig Drengen 

Seer bunden staae, og Fadren sigte paa ham 

Og cvig f lyver Pi len mig i  Hiertet.  
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M e l  c h t  a l .  

Men vidste I ,  hvor Fogden oengsted' ham. 

H e d v i g .  

0 haarde Mandehierte! naar dets Stolthed 

ForncermeS, ingen Ting de agte mere, 

1  Spil lets bl inde Nasenhed de satte 

Oa Barnets Hvved, og hans Moders Hierte. 

B a u m  g a r t e n .  

Er Lodden ei haard nok for Eders Mand 

At I  end krcenker ham med tunge Daddel 

I  sor hans O.valer ei har Folelse! 

H e d v i g .  

(vendcr  s ig  c 'g  sec r  paa  ham mcd  e t  s to r t  Aickas t  )  

Har du kun Taarer sor din VenS Ulykke. 

— Hvor vare I ,  dengang den Herl ige 

Blev lagt i  Baand! hvor var da EderS Hielp? 

Oa saae I  til,  lod skee det Grcessel ige, 

Taalmodig leed I  da, man forte Vennen 

At EderS Midje bort.  Har ogsaa Tel l  

Mod Eder handlet saa? stod ogsaa han 

Medynksom hos, da Fogdens Neisnere 

Sig trcengte bag ved dig, da vi lde Soe 

Opbrusre for dig; ei med tomme Taare 

Han ynked dig; i  Baaden sprang han. Kone 
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Og Bsrn han glemte, og besried' dig — 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Hvad kunde vi  da vove t i l  hans Frelse. 

Den l iden Hob, der ubevoebnet var? 

H e d v i g  ( k a s t e r  s i g  c i l  h a n s  B r y s t . )  

0 Fader! ogsaa du har mistet ham, 

Vort Land, vi  al le, have mistet ham. 

Os al le fattes han; ak! og vi  ham. 

Gud redde fra Fortvivlelse hans Sioel? 

Dybt ned t i l  ham i  ode Borg^sceflgsel 

Ei  trcenger Vennetrsst — om han blev syg 

Ak udi FcengfletS vaade Msrke han 

Maa bl ive syg — Som Alperosen blegner 

Og smoegter hen i  usund Moselust,  

Saa er sor ham ei noget Liv undtagen 

1 Solens Lys, i  Lustens Balsamstrvm. 

Han sangen! han! hans Aande Frihed er 

E> kan han leve i  den Dunst as Graven. 

S t a i i f f a c h e r .  

Vcer rol ig! vi  v i l  al le handle sor 

At aabne ham hans Foengsel 

H e d v i g .  

Hvad kan I  givre uden ham? Saa l<rnge 

End Tel l  var sr i ,  ja da var Haab endnu. 
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Da havde end Uskyldighed en Ven. 

Da havde den Forfulgte end cn Hielper. 

Tel l  frelste Eder Al le — Alle I  

Tilsammen ei hans Loenker lsse kan 

D a u m  g a r t e n .  

Han rsr sig! tys? 

A t t i n g h .  ( r e i sende  l !g , )  

Hvor er han 

S t a u f f a c h e  r .  

H v o ?  

A t t i n g h a u s .  

Han fattes, 

Forlader mig i  sidste Aiebl ik.  

S t a u f f a c h e  r .  

Han mener Junkeren. Er der sendt t i l  ham? 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Oer er sendt efter ham. Voer t rsf i ig;  han 

Gienfunden har sit  Hierte; han er vor.  

A t t i n g h a u f e n .  

Har han da talet for si t  Fædreland. 

S t a u f f a c h e  r .  

Med Heltcdrisi ighed. 
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A t t i n g h a u s e n .  

Hvi kommer han ei 

End at modtage min Velsignelse 

Jeg fsler det,  snart har det Ende med mig. 

S t a u f s a c h e  r .  

??ei cedle Herre! denne korte Ssvn 

Har qvoeget Eder, lyst er Eders Äl ik.  

A t t i n g h a u s e n .  

L iv Smerten er,  den vgsaa har sorladt mig. 

Min Lidelse er soni mit  Haab sorbi,  

(b l ive r  Drengen  vae r  )  

Hvo er den Dreng? 

W a l t h e r  F ü r s t ,  

Velsigner ham, o Herre 

Han er min Oatterssn, og saderlvs. 

H e d v i g .  

( synker  ned  med  Drengen  fo r  den  doende)  

A t t  i  n g h a u s e n. 

Og saderlss jeg lader al le Al le 

Ti lbage— vee mig, at mir sidste Bl ik 

Har skuet Foedrelandets Undergang. 

Saa maatte jeg naae Livets laengste Maal,  

For med enhver Forhaabning rcent sk d^c. 
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S t a u f  f a c h e  r .  

Skal han gaae bort i  denne morke Kummer? 

Opklare vi  yam ei den sidste Time 

Med Haabets skisnne Srraale — Wdle Herre? 

Oplyster Eden» Acind! ei er v i  ganske 

Forladte, e> for lorne uden Redning. 

A t t i n g h a u s e n .  

Hvo redder Eder da? 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Vi  felv; fornemmer ^ 

De trende Lande gav hinanden Ord 

At de for jage vi l  Tyrannerne. 

Vort Forbund sluttet er,  en hel l ig Eed 

Forbinder os; og der v i l  handlet bl ive. 

For Aaret end den nye Kreds begynder. 

I  frie Land skal Eders Etov da hvi le, 

A t t i n g h a u s e n .  

O siger mig: det Forbund f luttet er!  

M e l  c h t  a l .  

Paa een og samme Dag vi l  al le tre 

Daldstceder reise sig. Al l ing er rede 

Og er vor Londom hidt i l  vel bevaret,  

Ski^ndt mange hundrede al t  t iende den. 

Huul under de Tyranner I^den ,  
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Og talte deres Herredommes Dage, 

Oq snart er deres Spor ei meer at f inde. 

A t t i n g h a u s e n .  

Men deres faste Borge her i  Landet? 

M e l c h t a l .  

De falde al le paa den samme Dag. 

A t t i n g h a u s e n .  

Og er de Mdle med i  dette Forbund. 

S t a u f f a c h e r  

Vi vente deres Listand, naar det gicelder, 

Men hidt i l  har Landmanden svoret ene 

A t  t  i  n g h a u s e n. 

shc rvc r  s ig  l angsom i  ZZenec  med  mec>en  Forundr ing)  

Har sig Landmanden dristet t i l  sl ig Oaad 

Af egen Middel,  uden Adelshiclp ;  

Har han t i l t roet egen Kraft  saa meget; 

^isa da har han ei mere os behov. 

Vi  trsst ige i  Graven kan nedstige. 

Det overlever os — med andre Krcester 

Det Herl ige i  Mennesthed bevares. 
(Han  l a  gger  s inHaand  paa  Drengens  Ho '^cd ,  dc r  knc ie l . l  

f o r  ham, )  

Af dette Hoved, hvor det Mble laae, 

V>l nye bedre Frihed grønnes Eder, 



158 

Ost Gamle styrter,  Tiden «ndrcr stg, 

Nyt Liv fremblomstrer as Ruinerne. 

S t a u f  f a r h e r  t i l  W a l t h e r .  

See hvi lken Glands sig gyder om hans Sie, 

Det ikke er Naturen, der udslukkes, 

T)et er en Straale alt  af nye Liv. 

A t t i n g  H a u f e n .  

Fra gamle Borge Adelen nedstige 

Og fvoecge Etuderne sin Borgerecd. 

I  Uechkhland al t  i  Thürgau det begyndte 

Det cedle Bern oplofter Herst 'erhoved 

Freiburg er for de f r i  en sikker Borg, 

Det muntre Zürich vcebner sine Gi lder 

Ti l  krigeriste H«r. Sig Kongers Magt 

Paa dets evindel ige Volde bryder. 

(Han  ra le r  de t  s ids te  med  en  soc? rTc>ne  — I ' anS  Ta le  s t ige r  

ind t i l  Be-ze i s t r ing)  

Jeg Fyrster og de oedle Herrer seer 

I  Harnister fren,dragende at komme 

Et harmfr i t  Folk af Hyrder at bekrige. 

Paa Osd og Liv der kioempes; herl ig bl iver 

Saa mangen Pas ved blodig Heltedaad, 

Landmanden styrter sig med nvgne Bryst 

I  Landsefkaren som fr iv i l l igt  Offer,  
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Han bryder dem, og Adlens Blomster falde, 

Og Frihed hoever kneifende f i t  Banner. 

(Hr i i ' . r  / ua i ibe ,  ? i i ' s t s  og  F laumachers  H . rnder )  v  

Thi holder f t ist  t i l fanimen fast.  og evig! 

Ei  vcere Fr iheds Sred det andet fremmed; 

Hoivagter fyrrer ud paa Eders Lierge, 

At Pagt t i l  Pagt sig rast forfamle maae. 

Dcer eenig — eenig — eenig! — 

l ^>an  f a lde r  t i lbage  paa  'puden .  de  andre  ho lde  endnu  

Hans  a f f ioc lede  Hoe i .de r  fast. Fürs t  og  S tauf facher  be -

t r ag te  ham endnu  en  T iö lang  t au fe ,  de rpaa  t r c rde  do  

t i l s ide  hver  over lad t  t i l  s in  Smer te .  Mid le r t id  e re  

Svendene  t au fe  t ræng te  ind ,  nce rme  dem med  Tegn  

t ' aa  en  s t i l l e  e l l e r  h i l ' f t i ge re  Smer te ,  nsg le  kn<r le  hos  

Harn ,  og  g r^ rdc  paa  hans  ^»aand .  u i ide r  denne  Seene  

r inges  med  Vorgk lokkcrne ,  

N u  d e n t s  d e  F o r r i g e  

R U  d e N  t S  ( t r - k d e r  r a s k  i n d )  

0 lever han! kan han end hore mig 

W a l t h e r  F ü r f t .  

1  nu er vor Lehnsherre og Beskicermer, 

Og detre Stol har nu et andet Navn. 

R u d e n t  s. 

(b l ive r  i , ' i ge t  vae r  og  s t aae r  g reben  a f  s t i l l e  S ine i  l e )  

O gode Gud! for feent min Anger kommer? 

Hvi kunde han ei leve nogle Pulsstag 
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Endnu at see mit  Hierte cendre sig. 

Foragtet har jeg hans trofaste Stemme, 

Da han end vandrede i  Lys — ?cu er 

Han borte, evig borte, efter lader 

Mig tunge ubetalte Gicld — o siger, 

Gik han herfra fortrydel ig mod mig? 

S t a u f  f a c h e  r .  

Han horte doende, hvad I  har giort ,  

Og signede det Mod, hvormed I  talte. 

R u d e n t  S ,  

Ja hel l 'ge Levninger af elsket Mand 

Afsicelte Lug! jeg her dig lover det,  

^  denne kolde Oodninghaand — For evig 

Jeg hvert et fremmed Baand har sønderrevet 

Ti lbagegivet er jeg nu mit Folk. 

En Schwyzer er jeg, og det v i l  jeg vcere 

Af ganske Hierte. — s taaer  op  Sorger for 

Ven! 

For al les Fader, men forsager ikke 

Ei blot hans Arvedeel er mig t i l falder,,  

Hans Aand hans Hierte st iger ned paa mig, 

Og Eder skal min fr iste Ungdom holde, 

Hvad hans graahcerded' 2Elde skyldig blev. 

Mrvcerdge Fader! giv mig Eders Haand? 
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Og giv ni ig Edeks, Melchtal og saa I !  

Betænker ei ,  bortvender eder ikke 

Modtager her min Eed, min Nidderlsste. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Rcek I ham Haanden. Hans omvendte Hierte 

Forr iener Ti l l id.  

M e l c h t a l .  

I  har ikke agtet 

Landmanden! si ig, hvad stal man troe om Eder. 

R u d e n t s .  

O tcenker ikke paa min Ungdoms Di ldspor. 

S t a u s  s a r h e r  t i l  M  e  l  c  h  t  a  l .  

Voer eenig, var vor Faderö j id^te Ord 

Kom det ihu! 

M e l  c h t  a l .  

Her er min Haand 

En Dondes Haandslag, oedle Herre! og 

Er  Mandsord !  hvad er  R idder  uden o S .  

Og celdre vores Stand end EderS er. 

R u d e n t s .  

Jeg oerer dem mit Svoerd dem skal bejki trrme., 

M e l  c h t  a l .  

Den Arn,.  Hr. Ridder! som den haardeJord 

Sig underkaster,  og denS Skisd befrugter.  
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Kan og beskioerme Mandens Bryst.  

R u d e n t  s .  

I  s t a l  

Beskytte mit ,  og jeg v i l  EderS Dryst.  

Saa ere v i ,  een ved den anden, stoerte. 

— Oog hvort i l  tale, medens Fcedrelandet 

End er et Rov for fremmed Tyranni? 

Naar denne Grund fe>rst renset er for Fienden, 

Da fful le v i  os vel i  Fred for l ige. 

(  re r  a t  have  hv id t  inüe  e i  A icb l i '  )  

Fort iener jeg end ei ,  I  mig fortroer, 

Saa maa jeg mig mod eders Vi l l ie 

Da trcenge ind i  Eders Forbunds Lvndom, 

I  haver t inget,  svoret Eed paa Rütl i .  

Jeg veed — veed Alt ,  hvad I  har der forhandlet.  

Og hvad mig ei af Eder blev fortroet,  

Jeg der bevarer har som hel l igt Pant. 

Troer, aldr ig jeg var Fjende af mit  Land, 

Og aldr ig jeg mod Eder havde handlet.  

— Dog i lde giorde I ,  det ar forhale; 

Thi Timen haster, modig Oaad behvveS, 

Tel l  al t  et Offer blev for EderS Ovalen. 

S t a u f f a c h e  r .  

Vi  svoer at oppebie Herrens Fest.  
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N u d e n t s .  

J e g  e l  v a r  d e r ,  j e g  e i  h a r  s v o r e t  m e d ,  

O f b i e r  I ,  j e g  h a n d l e r  

M  e  l  c  h  t  a  l .  

H v a d !  I  v i l d e  —  

R u d e n t s .  

B l a n d t  L a n d e t s  F o e d r e  t c e l l e r  j e g  m i g  n u ,  

O g  e r  m i n  f y r s t e  P l i g t  a t  s t i o e r m e  E d e r  

W a l t h e r  F ü r s t .  

2 l t  g i v e  J o r d e n  d e t t e  d y r e  S t s v  

E r  E d e r s  h e l l i g s t e  o g  n c e s t e  P l i g t .  

R  u  d  e  n  t  s .  

N a a r  v i  h a r  s r i e t  L a n d e t ,  l o e g g e  v i  

H a m  S e i r e n s  f r i s k e  K r a n d s  s > a a  J o r d e b a a r e n .  

—  O  V e n n e r !  —  e i  a l l e n e  e d e r s  S a g  

J e g  h a v e r  o g  m i n  e g e n  a t  a f g i o r e  

M e d  d e n  T y r a n ;  t h i  h o c ,  o g  v i i d  —  f o r s v u n d e n  

M i n  B e r t h a  e r ,  e r  h e m m e l i g  b o r t r o v e t  

M e d  f r o e k  F o r m a s t e l s e  u d  a f  v o r  M i d j e .  

S t a u s s a c h e  r .  

E t  s a a t a n t  V o l d s s o e r d  h a v d e  V e n  T y r a n  

M o d  d e n  s r i b a a r n e  W d l e  s i g  f o r m a s t e t .  

R  u  d  e  n  t  S .  

O  V e n n e r !  E d e r  h a r  j e g  l o v e t  H i e l p  

L  2  
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Og f o r s i  jeg selv maa trygle Den af Eder. 

B o r t f o r t ,  b o r t r s v e t  e r  d e n  e l s k t e  m i g ,  

H v o  v c e d ,  h v o r  h e n d e  d e n n e  V o l d s m a n d  s t i u l e r -

H v a d  V o l d  f o r m a s t e l i g  a t  d r i s t e  s t g  

T i l  h a d e t  L a a n d  a t  t v i n g e  h e n d e s  H i e r t e i  

Walther Fürst.  

H v a d  v i l  I  f o r e t a g e ?  

N u d e n t s .  

V c e d  j e g  d e t ?  

A k  i  d e n  N a t ,  d e r  d o e k k c r  h e n d e s  S k i o e b n e ,  

I  d e n n e  T v i v l s  u h y r e  A n g e s t ,  h v o r  

J e g  i k k e  v e e d  a t  f a t t e  n o g e t  f a s t ,  

E r  d e t t e  e e n e  m i g  i  S i c e l e n  k l a r t ,  

H u n  u n d e r  d e n  T y r a n n e m a g t s  R u i n e r .  

A l k e n e  e n d  k a n  b l i v e  g r a v e t  f r e m .  

D e  B o r g e  a l l e  m a a  v i  u n d e r t v i n g e .  

O m  d e r  m a a s k e e  v i  h e n d e s  F æ n g s e l  b r y d e .  

N ?  e  l  c  h  t  a  l .  

K o m ,  f s r  ö S  a n !  V i  f s l g e  E d e r '  H v i  

T i l  N t o r g e n  s p a r e ,  h v a d  i  D a g  k a n  s t c e ?  

A r i  v a r  e n d  T e l l ,  d a  v i  p a a  ) > . ü t l i  s v o r .  

E n d n u  v a r  i k k e  d e t  u h y r e  s ? e e t .  

E n  , i n d e n  ! ? o v  m e d b r i n g e r  T i d e n  o S ;  

Hvo er saa feig, at han end kunde frygte^ 
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R u d e n t s  t i l  S t a u f s ,  o g  W a l t h e c  F .  

^ m e n s  v i  v c e b n e d e  > i l  V o e r k e t  i l e ,  

O p b i e r  I l d e n s  T e g n  f r a  B i e r g e n e ,  

T h i  s n a r e r e  e n d  n o g e t  B u d j e i l  f l y v e r ,  

S k a l  V u d > 7 a b  o m  v o r  E e i e r  E d e r  n a a e .  

O g  f e e r  I  l y f e  d e  v e l k o m n e  f l a m m e r ,  

D a  s t y r i e r  i n d  p a a  f j e n d e r n e  s o m  L y n  

O g  s ø n d e r k n u s e r  T y r a n i e t s  B y g n i n g .  
( g a a r )  

T r e d i e  S c e n e .  

Huulve ien  ved  Küsnnchk ,  Man  ganer  bag  bed  ind  mel lem 

F ie l .  ene .  og  t e  vandrende  s -eg  a l t  pna  F ie ld topprne ,  

inden  de  komme »naCeenen  F ie lde  omgive  be leScencn ,  

pna  e t  a f  de  fo r res te  c r  e l  F remspr ing  bevox i t  med  

Bufke .  

Te l l  (krce?e r  f r em med  Armbossen)  

A d  d e n n e  h u l e  G y d e  m a a  h a n  k o n i i n e .  

T i l  A u s m a c h t  g a a e r  e i  a n d e n  V e , !  h e r  v i l  j e g  

F u l d b r i n g e !  g u n s t i g  L e j l i g h e d e n  e r .  

H i s t  H y l d e b u s k e n  s t i u l e r  m i g  s o r  h a n i .  

H i s t  o p p e  s r a  m i n  P u l  k a n  r a m m e  h a m .  

D e n  s n o e v r e  V e i  F o r s æ l g e r n e  f o r h i n d r e r !  
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G i s r  d u  d i t  R e g n s k a b  o p  m e d  H i m l e n ,  Geöler? 

A f s t e d  d u  m a a !  a l t  e r  d i t  U h r  u d r u n d e n .  

J e g  l e v e d  s t i l l e  o g  i  F r e d  —  M i n  D u e  

V a r  i k k u n  s p c e n d t  m o d  S k o v e n s  v i l d e  D y r -

F r a  M o r d  v a r  m i n e  T a n k e r  s t e d s e  r e e n e ;  

D u  h a r  u d s t r c e m m e t  m i g  a f  d e n n e  F ' e d ?  

T i l  g i c e r s o m t  D r a g e g i f t  d u  h a r  f o r v a n d l e t  

I  m i g  d e n  f r o m m e  T o e n k e m a a d e s  M e l k .  

T i l  d e t  u h y r e  d u  h a r  m i g  t i l o a e n n e l ,  

H v o  B a r n e t s  H o v e d  s i g  t i l  M a a l  h a r  s a t ,  

D e n  k a n  o g  t r c e f f e  i  s i n  F i e n d e  H i e r t e .  

D e  a r m e  S m a a b o r n ,  d e  u s k y l d i g e  

T r o f a s t e  H i e r t e r ,  m o d  d i n  N a s e n h e d  

J e g  m a a  b c s k i c e r m e ,  F o g e d !  —  D a  j e g  d r o g  

I  L u e s t r c e n g e n  h e r ,  d a  H a a n d e n  s k i a l v .  

D a  d u  m e d  g r u s o m  d i c e v e l s k  L y s t  m i g  t v a n g  

P a a  H o v d e t  a f  m i t  e g e t  B a r n  a t  s i g r e !  

D a  k r a f t l s S  g r c c d e n d e  j e g  v r e e d  i n i g  f o r  d i g .  

D a  l o v e d '  j e g  m i g  i  m i t  I n d e r s t e  

M e d  r c e d s o m  C e d ,  f o m  e e n e  G u d  h a r  h s r t .  

D e t  f s r s t e  S i g t e  v e d  m i t  n o e s t e  S k u d  

D i r  H i e r t e  b l e v .  H v a d  j e g  h a r  l o v e t  m i g  

I  h i n e  S i e b l i k k e s  H c l v e d q v a l e r ,  

D e n  G i e l d  e r  h e l l i g  —  j e g  d e n  n u  b e t a l e r  
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D u  e r  m i n  H e r r e  o g  m i n  K e i s e r s  F o g e d ,  

D o g  e i  s i g  h a v d e  H e i s e r e n  t i l l a d t  

H v a d  d u  t i l l o d s t .  —  H a n  s e n d t e  d i g  t i l  L a n d e t  

A r  p l e i e  R e t  —  S t r e n g  R e t ,  t h i  h a n  e r  v r e d  

D o g  e i  m e d  m o r d e r i s k e  L y i t  t i l  h v e r  

D i g  e n  U S a a d  a r  s o r m a s t c  d i g  u s t r a f f e t .  

E n  G u d  d e r  e r  a t  s t r a f f e ,  o g  a r  h c e v n e .  

K o m  d u ,  k o m  s r e m ,  d u  b i t t r e  S m e r t e r s  B r i n g e r «  

M i n  k u r r e  K l e n o d i .  m i n  s t o r s t e  C k a t .  

E r  M a a l  v i l  , e g  d i g  g i v e ,  s o m  v a r  h i d t i l  

A o r  f r o m m e  B v n  u g i e n n e m r r c r n g e l i g t  

D o g  —  d i g  s t a l  d e r  e i  i m o d s t a a e  —  o g  d u  

M i n  g o d e  B u e s t r e n g ,  d u  d e r  s a a  t i t  

I  G l c e d e n S  L e g e  t r o s a s t  m i g  h a r  t i e n t .  

A o r s a g  i n i g  e i  i  f r y g t e l i g e  ^ l l v o r .  

K u n  n u  h o l d  s a s t  e n d n u  t r o s a s t e  S t r e n g ,  

D e r  b i t t r e  P i i l  s a a  t i t  m i g  h a r  b e v i n g e t  —  

U n d s o e r  d e n  k r a f t e s l v S  m i g  n u  o s  H c e n d e  

J e g  i n g e n  a n d e n  h a r  a t  e f t e r s e n d e .  
(Vandrende  ganer  over  Scenen . )  

P a a  d e n n e  S t e e n b o e n k  v i l  j e g  s c c t t e  m i g .  

B e r e d  f o r  V a n d r e r e n  t i l  k o r t e  H v i l e ,  

T h i  h e r  e r  i n t e t  D l i v e s t e d ;  h v e r  i - l e r  

D e n  a n d e n  r a s k  o g  f r e m m e d  h e r  f o r b i .  
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O g  s p o r g e r  i k k e  o m  h a n s  S m e r t e  —  h e r  

G a a e r  s o r r i g f u l d e  K i o b m a n d ,  o g  d e n  l e t  

O p b u n d n e  P i l l e g r i m  —  a n d c e g t i g  M u n k  

D e n  s k u m l e  N o o e r ,  o g  d e n  m u n t r e  S p i l l m a n d  

O g  D r i v e r e n  m e d  t u n g t  b e l c e s s e t  H e s t ,  

D e r  k o m m e r  s i e r n t  f r a  M e n n e j ? e n e s  L a n d e ,  

T h i  h v e r  e n  V e i  t i l  V e r d e n s  E n d e  f o r e r  

D e  a l l e  d e r e s  V e i e ,  h v e r  t i l  s i n  

F o r r e t n i n g ,  v a n d r e  b o r t  —  o g  M o r d  e r  m i n .  

s ig . )  

N a a r  e l l e r s  ^ a d e r  u d d r o g ,  k i c e r e  S n i a a ,  

D a  v ä r  d e r  G l ^ d e ,  n a a r  h a n  k o m  t i l b a g e .  

T h i  a l d r i g  k o m  h a n ,  h a n  j o  b r a g t e  E d e r  N o g e t  

V a r  d e t  e n  d e i l i g  A l p e b l o m s t ,  v a r  d e t  

E n  s i c r l d e n  F r u g t ,  v a r  d e t  e t  A m m o n s h o r n ,  

S o m  V a n d r i n g s m a n d e n  s i n d e  k a n  p a a  B i e r g e t —  

N u  g a a e r  h a n  p a a  e t  a n d e t  E k i o t t e r i  

P a a  v i l d e n  V e i  m e d  M o r d e r h u  h a n  s i d d e r .  

S i n  F i e n d e S  L i v  d e t  e r ,  h v o r p a a  h a n  l u r e r .  

—  D o g  k u n  p a a  E d e r ,  k i ^ r e  S m a a ,  h a n  t c e n k e r  

S e l v  n u !  a t  v e e r n e  E d e r ,  a t  b e f k i o e r m e  

J e r  h u l d e  U s k y l d  m o d  T y r a n n e n s  V r e d e  

T i l  M o r d e t  g i o r  h a n  n u  s t n  B u e  r e d e .  

v p )  ^ ) e g  l u r e r  p a a  e t  o e d e l t  V i l d t  —  f o r t r y d e r  
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E i  J « g e r e n  a k  s v < r r e  H e e k e  O a g e  

O m k r i n g  p a a  F i e l d e n e  i  V i ' n t r e n s  S t r o e n g h e d ,  

F r a  T i n d  t i l  T i n d  a t  g i s r e  V o v e s p r i n g e t ,  

A t  k l a v r e  o p  a d  d e n  l o d r e t t e  S i d e ,  

H v o r  h a n  i n e d  e g e t  B l o d  s a s t k l c e b e r  s i g  —  

F o r  u s l e  D y r  a t  g i s r e  s i g  t i l  B y t t e .  

H e r  g i e l d e r  d e t  e n  m e r e  k o s t b a r  P r i i S  

O o d f i e n d e n s  H i e r t e ,  s o m  m i g  v i l  f o r d æ r v e .  

(Ncan  l '5 ' . - e r  l angc  bo i t c  Mus ik ,  d c r  ncerm^ s i ^ . )  

M i n  h e e l e  L i v S t i i d  h a r  j e g  b r u g t  m i n  B u e ,  

H a r  o s t e  o v e t  m i g  p a a  E k i o t l e v i i S ,  

T i t  h a r  j e g  t r u f f e t  i  d e n  s o r t e  P u n k t ,  -

O g  h j e m b r a g t  m i g  s a a  m a n g e n  d e i l i g  P r i i S  

F r a  S k y d e g i l d e  - -  m e n  i  D a g  j e g  g i s r  

M i t  M e s t e r s k u d ;  i  h e e l e  B i e r g e t S  O m k r e d s  

V i l  j e g  i  D a g  d e t  b e d s t e  v i n d e  m i g .  

S t ü ö s i  E n g f f i o t t e n  ( t t a -dc i ,  t i l  l ' am, )  

D e t  e r  F o r p a g t e r e n  s r a  E r l i s c h a c h e n  

S o m  h o l d e r  D r y l l u p s s o e r d ,  e n  r i i g e n  N I a n d  

H a r  v e l  t i  S æ t e r e  p a a  A l p e r n e ,  

H a n  h e n t e r  B r u d e n  n u  s r a  J n i s e r ,  

O g  d e n n e  N a t  d e r  G i l d e  e r  i  K ü S n a c h t ;  
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K o m  m e d ,  h v e r  « r l i g  M a n d  e r  b u d e t  d e r .  

T e t l .  

A l v o r l i g  G i c e s t  t i l  B r u d h u u s  s i g  e i  s k i k k e r .  

S  t  ü  s  s  i .  

H v i s  K u m i n e r  t r y k k e r ,  k a s t  d e n  f r i s ?  a f  H u ?  

T a g  m e d ,  h v a d  k e m m e r ;  T i d e r n e  c c  t u n g e .  

T h i  M e n n e s k c t  m a a  g r > l > e  G l c r d e n  b e r .  

H i s t  f r i e s  d e r ,  o g  a n d e n s t e d s  d e r  j o r d e s .  

T  e  l  l .  

O g  t i t  d e t  e n e  k o m m e r  t i l  d e t  a n d e t .  

S t ü s  s  i .  

E a a d a n  g a a e r  V e r d e n  n u .  D e r  a f f e o e g n e  

E r  V a n h e l d  n o k  —  I  G l a r n e r  L a n d e t  h a r  

D e r  v c e r e t  F i e l d s k r i d  —  o g  d e n  e e n e  ( d i d e  

A f  G l a r n i s k  e r  n e d s t u n k e t .  

T e l l .  

V a k k l e  n u  

S e l v  D i e r g e ?  i n t e t  s t a a e r  n u  f a s t  p a a  J o r d e n .  

E  t  ü  s  s  i .  

O g  hvreS U n d e r  n o k  f r a  a n d r e  E t a - d e r :  

D e r  t a l t e  j e g  m e d  e e n .  d e r  k o m  f r a  L a d e n ,  

E n  R i d d e r  v i l d e  r i d e  h e n  t i l  K v n g e u ,  

O g  u n d e r v e j s  d e r  m v d e r  h a m  e n  E v o e r m  

Af Aremser. d e r  s i g  k a s t e  p o a  h a n s  H e s t .  
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S a a  d e n  a f  P i n e  s y n k e r  d s d  J o r d e n ,  

O g  R i d d e r e n  t i l  F o d s  t i l  K o n g e n  k o m m e r .  

T e l l .  -

D e n  S v a g e  o g s a a  f i k  s i n  D r a a d  t i l  D e e l ,  

S t ü s  s  i .  

M a n  t y d e r  d e t  t i l  r c e d s o n i  L a n d e v a n h e l d ,  

T i l  s v a r e  H a n d l i n g e r  i m o d  N a t u r e n .  

T e l l .  

D e s l i g e  H a n d l i n g e r  h v e r  D a g  m e d b r i n g e r ,  

E i  J e r t e g n  e r  b e h o v ,  d e m  a t  f o r k y n d e .  

S t ü s  s  i .  

J a !  v e l  d e n  d e r  i  R o  s i n  J o r d  k a n  d r i v e ,  

O g  s i d d e r  h i e m m e  f r e d e l i g  h o S  S i n e .  

T e l l .  

D e n  f r o m m e s t e  e i  b l i v e  k a n  i  F r e d ,  

N a a r  d e t  b e h a g e r  e i  h a n s  o n d e  N a b o .  

S t ü s f i .  

N u  l e v e r  v e l !  —  I  v e n t e r  h e r  p a a  n o g e t ?  

T e l l .  

D e t  g i s r  j e g  
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S t Ü s  s  i .  

G lad  Ti lbagekomst  t i l  EderS .  

I  er  f ra  Ur i  — vores  naadig  Herre  

Landfogden  ven tes  end  i  Dag  der  f ra?  
sVandrende  «-o inmcr .Z  

Vent  ikke  Fogden  meer  i  Oag!  — Vandet  

Har  af  de t  s to rke  Regnvei r  s t rvmmet  over .  

Og  St ro inmen synder reve t  a l le  Broer .  
(Tc l l  s t aae r  op . )  

A  r  m g a r d  ( k o m m e r  f r e m . )  

Landfozden  komnier  e>!  
E  t  ü  s  s  i .  

Vi l  I  ham noget?  

A r  m g  a  r  d .  

0  vis t !  
S t ü s  s i .  

Hvi  s t i l l e r  I  da  Eder  her .  

1  denne  hu le  Gyde  paa  hans  Ve>?  
I l  r  m g  a  r  d .  

Her  undgaae r  han  mig  e i ,  han  mig  maa  hs re .  

F r i e s  H a r d t .  
(kammer  has t ig  ned  as  Hvuwe-c r - ,  0 . ,  rnaber  i  s cenen . )  

Kisr  nu  a f  Veien  der  — ni in  naad ig  Her re ,  

Landfogden  komnier  r idende  s t rax  bag  mig!  
g a a c r . )  
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A r m  g a r d  ( l e v e n d e  )  

Landfogden  kommer!  

G  e s  l e r  o g  R u d o l p h  S t a l l e r e  vise  d-m m 
Hes t  pnn  Tsc iens  H^ in iny .  

S t ü s s i  t i l  F r i e s h a r d .  
Hvordan  j lap  I  over ,  

Da  St r smmen dog  har  bor t for t  Droerne?  

F r i e s h a r d t .  

I lked  Soen  har  v i  k icempet , -Ven!  v i  f ryg te  

Da  ei  fo r  Alpevandene .  

S t ü s s i .  

I  v a r  

Ti l  SveS i  den  for fcerde l ige  S torm.  

F r i e S h a r d t .  

Det  var  v i !  — a l  min  Tid  jeg  mindes  de t .  

S t ü s s i .  

O bl iv ,  for tce l .  

F r i e s h a r d t .  
S l ip  mig!  jeg  maa  forau .  

Landfogden  jeg  paa  Borgen  maa  bebude .  
(bor t )  

S t ü s s i .  

Hvis  Godt fo lk  havde  voere t  der  paa  Skibe t  
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Med Mand og  MuuS de t  gaae t  var  t i lg runde ,  

Med de  Folk  kan  e i  Dand  e i  I ld  saae  Magt?  

Hvor  b lev  den  Sk is t te  as ,  jeg  t a l t e  med.  

G e s t e r  o g  R u d o l p h  S t a l l e r e  ( c i i  H e s t . )  

G  e  S  l  e  r .  

S i ig^hvadJ  v i l ,  jeg  t i ener  Keiseren ,  

Og  jeg  maa  toenke  paa  a t  tcekkes  ham.  

Han  sendte  mig  e i  h id t i l l ands  a t  smiggre  

For  Folke t ,  e l le r  handle  mi ld t  — Han vente r  

S ig  Lydighed;  og  S t r iden  e r ,  om Bonden  

Ska l  vcere  Lande ts  Her re ,  e l le r  han .  

A r  m g  a  r  d .  

Icu  Aieb l ikke t  e r ;  nu  maae  jeg  t i l  ham.  

G c s  l  e  r .  

E i  var  de t  Spvg ,  jeg  re i se  lod  den  Hat  

I  Altdor f ,  e i  akprsve  Folke ls  Hier t . r ;  

Al t  saare  loenge  k iendte  jeg  dem ve l .  

Jeg  lod  den  re i se ,  a t  de  s tu l le  loere  

For  mig  a t  bo ie  den  opre i s te  Ha ls .  

Det  Ubeqvemme jeg  henplan te t  har  

Paa  deres  Dei ,  hvor  de  maa  gaae  forb i ,  
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At ^ ie t  s t sde  ska l  de rpaa ,  og  de  

Er indre  deres  Her re ,  hvem de  g lemme,  

R u d o l p h .  

Men Folke t  dog  har  v isse  Re t t igheder .  

G  e  s  l  e  r .  

Dem a t  a fve ie  e r  nu  ingen  Tid .  

Vid ts t rak te  T ing  er  nu  i  Vcerk  og  Gicere ,  

Vor t  KeiserhuuZ v i l  vo^e ;  de t  som Fadrer»  

Glorværdig  har  begyndt ,  v i l  Svnnen  ende .  

De t  l ide t  Fo lk  e r  os  en  S teen  i  Veien .  

Saa  el le r  saa !  — det  maa  s ig  underkas te .  

A  r  m g  a  r  d ,  

Barmhjer t ighed ,  Hr .  Landsogd!  Icaade!  Naade . '  

G e s l e r .  

Hvad kas te r  I  paa  aaben  Vei  her  eder  

I  Veien?  bor t !  

A r  m g  a  r  d .  

Min  Mand i  Fængse l  e r .  

De  arme Fader l  se  skr ige  es te rLrvd  

Hav  Medynk,  s t renge  Her re?  med vor  Jammer .  

R u d o l p h .  

Hvem er  I ,  hvem Je r  Mand?  
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A r  m g  a  r  d .  

En  s takke ls  Hyre  

Fra  Rig ib ie rge t ,  gode  Her re ,  e r  de t ,  

Der  har  bor r ine ie t  over  dybe  Afgrund  

Det  f r ie  GrceS f ra  s t e i l e  Fie ldevoegge ,  

HoorQvoeget  ikke  d r i s te r  s ig  a t  s t ige .  

R u d o l p h  t i l  L a n d f o g d e n .  

Ved  Gud!  e t  ynke l ig t  og  u j fe l t  L iv ,  

Jeg  beder ,  lvsg iv  Hain ,  den  a rme Mand,  

Saa  Haard t  han  end  kan  have  s ig  fo rbrudt ,  

S t ra f  nok  er  dog  hans  grcesse l ige  Haandvoerk .  
( t i l  K c ' N l . i ! . )  

Jer  s ta l  f fee  Net  — Kom I  med Eders  Vsn  

Paa  Borgen  — her  e r  ikke  S ted  der t i l  

A  r  m g  a  r  d .  

Ne i !  ne i !  jeg  v iger  e i  a f  de t te  S ted ,  

For  Fogden  har  g iengive t  in ig  min  Mand,  

Paa  s te t te  Maaned  l igger  han  i  Taarne t ,  

Og vente r  der  forg iceves  paa  s in  Dom.  
G e S  l  e  r .  

Vor t !  Kone!  v i l  I  bruge  Magt  mod mig .  

A r  m g  a  r  d .  

Re t færd ighed ,  Landfoged!  du  e r  Dommer  

I  Landet  i  vor  Keisers  S led  og  Guds .  
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Tior  du  d in  P l ig t ,  faasandt  dn  haaber  se lv  

Netscerd ighed  as  Himlen ,  v i i s  o S  den .  

G  e  s  l  e  r .  

Afs ted!  skaf  mig  de  f rcekke  Fo lk  a f  Dine .  

A r  in  g  a  r  d .  

Nei !  ne i !  jeg  in te t  mere  har  a t  tabe .  

— Ou tommer  e i  a f  S tcede t !  Foged!  for  

Du mig  har  s ta f fe t  Re t  — rynk  du  d in  Pande ,  

Rul  d ine  Kine ,  som du  v i l  — Vi  ec  

Saa  grcrndse l ^ S  ulykke l ige ,  a t  v i  

E i  ag te  meer  d in  Drede .  
G  e  s  l  e  r .  

Qoinde ,  P lads!  

Hvis  e i !  min  Ganger  s ta l  gaae  over  d ig .  

A r  m g  a  r  d .  

Lad  den  gaae  over  mig  — her  — 
»kas te r  s ine  Torn  paa  Jo rden ,  og  s t a r t e r  s ig  i  De icn  med  

d t 'M. )  

l igger  jeg  

Med mine  Vsrn!  lad  kun  d in  Hes tes  Hov 

Nedt rcede  d isse  a rme fader lose .  
E i  de t  de t  vcers te  e r ,  som du  har  g ior t .  

I R  
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R u d o l p h .  

Er I  afsindig, Qvinc e! 

A r m g a r  d. 

Lcenge traadde 

Du jo vor Keifers Lande under AvdSer. 

— jeg er kun en Qvinde — var jeg ^Nand 

Vel vidste jeg da bedre, end al  l igge 

I  Elsvet her! 

mun Hor r r  de r ,  fv r r ige  Ntu l i ?  ig icn  paa  Hs iden  men  

v c r n i l ' c t  )  

G e s  l  e r.  

Hvor ere mine Svende? 

I l tan r ive hende bort herfra, hvis ei 

Jeg glemmer mig, og givr hvad mig vi l  angre. 

R u d o l p h .  

Ei f l ippe Svendene igiennem. Herre! 

Huulveien her er spcerret af et Lryl lup. 

G e s l  e r .  

Endnu jeg al t  for mi ld en Hersker var 

Mod dette Folk — endnu er Tungen fr i .  

End er det ikke tcemmet, fom det fkal.  

Dog det skal bl ive andet, lover jeg; 

Jeg det >?al bryde, dette f t>ve Sind; 

Den di»rve Friheds Aand jeg bvie skal 
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I  disse Lande jeg en ny Lov vi t  

Forkynde — Jeg vi l  — 

(En  P i i l  g icnnembvre r  ham,  ha r !  f a re r  med  Haanden  t i l  

H ie r t e t  og  v i l  svn?e ;  ined  ma t  ( s t emme )  

Gud mig vcere naadig. 

R u d o l p h .  

HerrLandfogd'!  hvad er det?— hvvrkom deksra? 

A r m g a r d  (Opfa rende)  

Mord Mord! han svimler! segner! han ee 

trussen. 

R u d o l p h  ( sp r inger  a f  Hes ten . )  

Hvad skrcekkel ig Ti lscelde! — Gud, Herr Ridder! 

Paakalder Guds Barmhjert ighed! I  er 

En dsdsenS Mand .  .  ,  

G e s  l  e  r .  

Dette Skud erTel ls!  

(Han  e r  s iunke t  c i f  Hes ten  i  Rudo lphs  Arme .  og  lc rgges  

pa«  Bcrnken  )  

Te l t  (sees  oppe  paa  Kl ippe t inden . )  

Du kicender Skiotten, ssg du ingen anden. 

Fr ie ere Hytterne, tryg Uskyld er 

For dig. du skal ei  mere skade Landet 

( fo r sv inder  a f  T inden ,  Fo lke t  s ly r t e r  ind . )  

M 2 
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E t Ü s  s  i .  

Hvad er der her? hvad har t i ldraget sig? 

A r m g a r d .  

Landfogden er ihielstudt af e» Pi i l .  

(Folket >om s tv rce r  ind  )  

Hvo! hvo er s?udt? 

(medens  de  fo r res te  a f  Brudef fa reu  e r  komne  pan  Scenen ,  

e re  de  bages te  cadnu  pna  Hs iden ,  og  I l tu f iken  gaa r  so r t )  

R u d o l p h  

Han blader sig t i ldsde 

Assted! skafHi 'elp! scet ester Morderen? 

— Forlorne Mand! sl ig Ende inaa du tage. 

Dog min Advarsel vi lde du ei hsre! 

S t ü S  s i .  

Ved Gud der l igger han nu bleeg og l iv los. 

M a n g e  S t e m m e r .  

H v o  giorde denne Handl ing? 

R u d o l p h .  

Raser Folket? 

Med sin Musik t i l  Mord — lad dem dog t ie. 

(den  l i e r  p lud le l ig ,  de r  kommer  meer  Fo lk  )  

Hr. ?andsogd! tal ,  i fald I  kan— har I  

N!ig latek al  sortroe? 
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(Ges lep  g ive rTegn  med  Haanden ,  som han  med  Hef t ighed  

g ie^ tagcr ,  da  de  ikke  s i !  l i r  fo r s t ades )  

Hvor skal jeg hen? 

Ti l  Küonacht! jeg sorstaaer ei Eder! — bl iver 

Ci ukaalmodig! — glem Ver Iordi j le!  

Tcenk nu, med Hini len Cder at sorsone. 

I .He le  Ärude j tu ren  jM^cr  n i rd  l e s t s s  Gru  om den  dsende)  

S r ü s  s  i .  

See, hvor han blegner! nu! nu tr»der Ooden 

Ti l  Hierrel paa Hain — Linene er brustne! 

A r m g a r  d, 

( l ^ f ree  cc  aen  i  s  )  

Seer Dorn, hvordan Ugierningsn,anden doer, 

R u d o l p h  S t a l l e r  e ,  

Assindig'  Qvinde! er I  svleslsS! 

At I  paa denne R»dsel gvoege Siet.  

Hielp! rcekker Haand! vi l  ingen staae mig bl  

At drage ham den Smertens pul af Brystet? 

Q v i  n d e r .  

Vi skulde r»re den, som Gud h a r  slagen! 

R u d o l p h ,  

F o r b a n d e l s e  m e d  E d e r !  
(d iagcr  Ev- r rde t )  
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S t ü s  f l  ( f a l d e r  h a m  i  A r m e n )  

Vov det, Herre? 

Jer Naaden har en Ende. Faldet er 

Dort Lands Tyran. L i  taale Vold ei l»rnger. 

Vi  ere fr ie Mennesker. 

A l l e  (kumut ta r i s s )  

Vort Land 

Er fr i t .  

N u d o l p h  S t a l l e r  e .  

Er det al t  kommet saavidt her? 

I  see den græssel ige Mordergierning 

Som her er skeet. — Al Hielp er her sorgioeves, 

Forgiceves efter Morderen at scette. 

Os troenge andre Sorger; op t i l  KuSnacht! 

At vi  kan roedde Kejseren hans Borg. 

Thi oplsst er i  dette Aiebl ik,  

Al Ordens al le Pl igters Baand, og er 

Paa ingens Trofasthed at l ide nu. 

A r m g a r d .  

Plads!  P lads!  der  komme de  barmhier t ige  Bro

dre!  
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S t ü s s i .  

Der l igger Offret,  Ravnene nedstige. 

(Larn ih ie rnge  Lrsdre  Nuc te  en  Ha ivkr ros  om den  d«>de  vs ,  

^  son^ ' . e  i  en  d^b  ^? r i s )  

Ral? griber Doden Mennesket, 

Og ingen Frist der vorder givet;  

Den midt paa Banen starter det,  

Bortr iver det af fulde k! ivet.  

Beredet el ler ei  at  gaae 

Det inaa for Dommeren at slaae. 

< ^ Z  s e t  o e  f > 0 > t e  l i n i e r  g i r n t a g c s ,  f a l d e r  D c v k k e l )  
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F e m t e  A  k  t .  

F o r s t e  S c e n e .  

>Offen t l :gP lads  ved  Al tdors ,  i  Baggrunden  pe in  h«>i re  Fæs t 

n ingen  Tv ing  Nr i  med  de t  endnu  s tnacnde  Bpgges t i l l ads  

som i  sk» . s t e  Ak t s  fo r s t e  (Arene ,  pna  vens t re  en  Uds ige  ind  

i  ma i?ge  ZZie rge ,  hvorpna  Bavner  b rwnde .  De t  e r  jus t  

Aag l>r t?kn ing ,  ^v lvkkcr  l pde  s ra  ads t r l l ige  S teder  l ang t  

R u o d i ,  K u o n i ,  W e r n i ,  M e s t e r  S t e e n -

hugger, og mange andre Landboer, ogjaa 

k v i n d e r  o g  Ä s r n .  

N u o d i .  

Seer I  Ildtegnene paa Biergene. 

S r e e n h u g g e r e n .  

I  histovcr Skoven Klokkerne? 

R u o d i .  

Forjaget Fjenden er! 

S t e e n  h u g g e r e n .  

Hans Borge tagne. 

N u o d i .  

Og vi i  Landet l l r i  taale end 
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Tnranneborgen her paa vores Grund? 

Er  v i  de  s id s t e ,  de r  s ig  f r i  e rk l a - r e .  

S t e e n h u g e r e n .  

Skal Aaget staae, soin vi lde tvinge oS? 

Op! r iv det ned !  

A l l e .  

Riv ned! r iv ned! r iv ned! 

N u o d i .  

Hvor er nu Uri  Horn! 

H o r n b l o e s e r n e .  

Her! hvad skal jeg? 

N u o d i .  

Best i ig vorHoivagt,  stod i  Eders Horn, 

At det vidtskialdende i  Bierget lyder, 

Og vcekkende i  Fieldeklofrene 

Hver Gienlyd, hast ig kalder Biergets Moend 

Herhid t i lsammen! 

(Hornb lc r sc r rn  gaa^r, Walther Fürs t  komnicr ) 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Ovceler,  Venner! dvceler!  

End fattes Kundskab, hvad i  Unt^rwalden 

Og Schwyz er skeet! Lad os forst oppebie 

Oe Bud. 



186  

N u n ! ' , ' .  

H v a d  o p p e b i e !  B o r  T y r a n  

E r  d o d ,  o s  F r i h e d s  D a g  o p r u n d e r  e r .  

S t e e n h u g g e r e n .  

Er det ei  nok med disse Luebud, 

Der lyse rundt omkring paa al le Dierge? 

R u o d i .  

Kom al le, kom! lceg Haand paa, Mcend og 

Q v i n d e r  

Nedbryd Sti l ladsen. sproenger Vuerne, 

Niv Muuren ned? ei bl ive Steen paa Steen. 

S t e e n h u g g e r e n .  

Kom Svende! kom! vi  bygged det,  v i  vi lde 

Det og at lcegge ode. 

A l l e .  

Kom! r iv ned! 

(de  s ty r t e  f r a  a l l e  «Lider  mod  Bygningen . )  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Det er i  Lob! jeg det ei  meer kan styre 

M e l c h t a l  o g  B a u m g a r t e n  k o m m e r .  

M e l r h t a l. 

Hvad? staar den Borg endnu, og Sarnen er 

I  Aske, og Slot Rosberg er indtaget. 
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W a l t h e r  F ü r s r .  

Er I  der. Mel 'chtal!  br inger I  öS Frihed! 

Er al leLande rensede for f jenden. 

M e l  f  h t a l  ( f avner  ham. )  

Reen er nu Grunden, glced dig gamle Fader 

I  dette Alebl ik,  vi  tale nu! 

Er ikke mere Tyran i  Swyzerland. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

O! si ig, hvorledes I  sik Borgene? 

M e l c h t a l .  

Det Rudents var, der Earnerslottet vandt 

Med niandel ig forvoven Heltedaad. 

Rösberg jeg havde Natten for besteget 

— Dog horer, hvad der skeede. — Da vi havde 

Tomt dette Slot for Fjenden, glade toendt det.  

Alt  Luen bragende mod Himlen slog. 

Da styrted Oiethelm Geslers Skiolddreng frem. 

Og s?reeg, Brunekerinden broendte inde. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Retsoerdige! 
Man hs re r  S t i l l adse rnes  Vie lke r  s ty r t e . )  

M e l  c h t  a l .  

Hun var der og, var lonl ig 

Indstuttet her paa Fogedens Befal ing. 



i 8 8  

Som rasende soer Rodents — thi al t  horte 

Di Bielkcr og de f^ste Stolper styrte 

Og ud af Nogen Iammerj ir ige af 

Den ulyksal ige! 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Dun reddet blev! 

M e l  c h t  a l .  

Der gialdt om Hurt ighed, og om Beslutning, 

Og havde han ku n vcert vor Adelsmand, 

Di havde el j lket vel vort eget L iv; 

Dog han var vor Eedsvorne, Bertha «red 

Dort Folk — trsst ig voved vi  vorr Liv 

Derpaa, og styrkede os ind i  I lden. 

W a l r h e r  F ü r s t .  

Hun reddet blev. 

N? e l  r h t  a l .  

Det blev hun. Jeg og Rudents 

Selvanden bare hende ud af Luen. 

Og bag 06 faldt nied Bragen Vielkerne — 

— Og nu, da hun sig nu erkendte frelst.  

Og opslog Ainene t i l  Himlens Lys, 

I7u styrtede Friherren t i l  ni i t  Hierte, 

St i l t iende besvores nu en Pagt, 

Som hcerder fast 1 I ldens Flammer vi l  
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Bestaae i  al le Skioebnens Plovesser, 

W a l r h e c  F ü r s t ,  

Og hvor er Landenberger? 

N! e l  c h t  a s. 

Over Brunig. 

Min var ei Skylden, at hans L' ines Lys 

Han bragde med, der blcended mig »l in Fader, 

Jeg jaged ester,  naaede ham paa Flugren 

Og sor min Faders Fsdder rev ham hen. 

Alt  svingedes mit  Svoerd hen over ham 

Han af den bl inde Oldings Miskundhed 

Erholdte groedende si t  L iv t i l  Gave, 

Dog svor han aldr ig at t i lbagekomnie. 

Og han vi l  holde Eeden; han har sylt  

Vor Arm. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Vel Eder, at I  ei har ski^ndet 

Med Blod den reene Seier.  

(v>?«rn  i l e  med  o f  E t i l l adscn  vvr r  (Zc  nen . )  

Frihed! Fr 'hed! 

(Ur i s  Horn  b loescs  med  Magt / )  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Seer, h v i l k e n  Hsir id! denne Dag v i l  end 

D e  B s r n  s o m  O l d i n g e  s e e n t  i h u k v m i n e ;  
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(P ige r  b r ing?  Hut ten  paa  en  Ernng ,  hcc le  Svenen  sy ldeo  

) 

N u o d i .  

Her er den Hat, vi  niaarre bukke sor. 

B a u m g  a r t e n .  

Giv öS Besteeö, hvad der Nied den skal sl 'ee. 

W a l c h e r  F ü r s t .  

O Gud! den Hat min Oatterson stod under. 

A d s k i l l i g e  S  c e i n  n i  e r .  

Loeg Tyraniers Nnndesmoerke sde! 

^  ̂ lden med den. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Nei!  lad den bevares; 

Den maatte t iene Tyranni t i l  Redskab, 

Icu evig den stal  voere Fr iheds Tegn. 

(Landboerne ,  Mcend ,  Qvinder  ^Zsrn ,  s t ane  og  s idde  paa  

Bie lke r  a f  den  senderb iud te  S t i l l ads  male r s?  g ruppe-

M e l  e h t  a l .  

Saa staae vi  glade nu paa Tyraniers 

I luiner, og det herl igen er opsyldt.  

Hvad vi  i  Rütl i  svoret har, Eedsvorne. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Begyndt er Voerket,  nien ei end fuldbragt,  
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Vi Mod og fast El im drægtighed k>eh«ve; 

Thi vcerer sikkre; ikke dvoeler Kongen 

Ar hcevne sin Landfogeds Dvd og fsre, 

Med Magr os de for jagede t i lbage. 

M e l  c h t  a l .  

Han drage kan f in Krigsmagt kun herhid 

Er den indvortes Fiende dog forzagct,  

Di den udvorces vel og mvde vi l .  

R u o d j .  

Faa Passer kun oplade ham vort Land, 

Nied vore Legemer vi  Sem vi l  dcekke. 

A a u m g a r t e n .  

Di er foreenede med evigt Laand, 

Og ei hans Hcere fkul le os forskrække. 

Rosselmann og Stauffarher kommer, 

R o s s e l m a n n  

Det ere Himlens frygtel ige Domme 

L a n d b o e. 

Hvad er der? 

R o s s e l m a n  n .  

I  hvad Tider leve vi? 

W a l t h e r  F ü r s t ,  

Si ig frem, hvad er der? Ah! I  der Herr Wcrntt  
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Hvad bringer I !  -

L a n d b o e. 

Hvad Ny c ?  

N  o s s e l m a n n .  

Hsr og sors^erdeS! 

S t a u s s a c h e r .  

Fra een stor Skrcek er v i  befr iede. 

R o  s  s e l m a n n .  

Viid, Keiscren er myrdet.  

W a l r h e r  F ü r s t .  

Store Gud! 

( L a n d b o e r n e  g-s re  c l  Op l sb  og  k lynge  d e m  om Etauf f . )  

A l l e .  

.s^vad! myrdet Keiseren? hor?' Keiseren? 

M e l c h t a l .  

Umuligt!  hvor har I  den Kund>7ab fra ^ 

S t a u f f a c h e r .  

Den sviger ei .  Ved Druk Kong Albrecht faldt 

For Morderhcender. En trovoerdig Mand 

Johannes Müller bragte det sra SchafhauS, 

W a l t h e r  F ü r s t .  

Hvo voved denne rcedselfulde Gierning 

S t a u f f a c h e r .  

D e t  b l i v e r  d e n  e n d  m e e r  v e d  G i e r n i n g S m a n d c n .  
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Det var hans Frcrnde, var Han6 Broderfsn 

Hertug Johan af Schwaben, dcr det gjorde, 

M e l  c h t  a l .  

Hvad bragde ham t i l  Fadermorders Oaad? 

S t a u f f a c h e  r .  

Hans Foedrearv forholdte Keiferen 

Den utaalmodig manende; det hedde, 

Han agted' reent at foige ham derfor.  

Og med en Bispehat ham at aff inde — 

Hvad det nu var — da aabned yngl ingen — 

For Vaabenbrodres onde Raad sit  Aie. 

Og med deJEdl inge af Eschenbach. 

A f T e g e r f e l d e n ,  P a l m ,  o g  v o n  d e r  W a r  k ,  

Beslutted han, da Ret ei var at f inde. 

Med egen Haand at hente sig f in Hoevn. 

W a l t h e r  F ü r s t .  

O sl ig! naar blev det grcesfel ige fuldbragt? 

S t a u f f a r h e r .  

Ned Kongen reed fra Stein t i l  Baden for 

At drage hen, hvor Hoffet var,  t i l  Rheinfeld, 

Med ham de Fyrster,  HanS og Leopold, 

Med dem et Fslge af hyybaarne Herrer,  

Og da de kom t i l  Floden Reus, hvor man 

Sig lader fcette over paa en Fcerge, 

N  
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Da trcengte Morderne s?g ind paa Skibet 

At ski l le Äeiferen fra al t  Hans Fslge. 

Da fyrsten nu reed over plvietLand, 

— En stor og gammel Scad der nedenunder 

End l igge >?al f ra Heden>?abetS Tid — 

Og med der gamle Habsburgs Slot for ^ ie 

Hvorfra hans Stammes Hoihed er udsprungen. 

Ham stoder Hertug Hans sin Dolk i  Struben, 

Rudolph af Palm med Spyder giennemborer. 

Og Eflhel ib ch ham klover Hovedet, 

Saa ar han i  sit L lod »edsynker myrdet 

Af Sine, og paa Sit .  Paa anden Aabred 

Hans Holge saae den Udaad, men adfki l te 

Ved Strommen de formaaede kun 

At lofte et af incegtig Jammerskrig; 

N!en der ved Leien fad en fatt ig kvinde, 

I  hendes Skiod forblodre Kejseren. 

M e l c h r a l .  

Saa har han fundet nu sin aarle Grav, 

U iicettel ig der vi lde have alt .  

S t a u f f  a c h e r .  

Der en uhyre Skrcrk er rundt om Landet, 

O > fperrede er al le LiergetS Pasfer, 

O>) hver en Strand forvarer sine Grcendser. 
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Selv gamle Zürich lukker sine Porte 

Som aabne stod i  trert i  Aar, af Frygt 

For Morderne — end meer for Hævnerne. 

Thi våbnet nied BandlySningSstraalen kommer 

Den strenge Agnes de Ungarers Dronning, 

Der kioender ikke t i l  si t  kicelne KivnS 

Sagtmodighed, sin FaderS Kongeblod, 

At h^vne paa den heele Morderstamine. 

Paa deres Svende, Born og Bornebvrn, 

Ja selv paa Sreenene as deres Borge. 

Hun svoret har en Eed, at heele i^ loegter 

Hun vi l  nedsende i  sin Faders Grav 

Og bade sig i  Blodet, som i  Nlaidug. 

M e l c h t a k .  

Veed man, hvor Morderne et f lygtet hen. 

S t a u f s a c h e  c .  

De slygted ester fuldbragt Gierning strax 

Ad fem scerski l te Veie fra hinanden. 

Og ski l les ad, for aldr ig meer at seeS. 

Hertug Johan skal vanke om i  Bierget.  

W a l t h e r  F ü r j t .  

Saa bcerer ham hans Udaad ingen Frugt.  

Hoevn boerer ingen Frugt ,  den er j ig >elv 

En rcedsom Noering, og denne Nydelse 

N  o  
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Er Mord, dcnS Mcettelse er Gru. 

S t a u f f a c h e  r .  

Ugierning Morderei,  ei  br inger Vinding. 

Men vel med reene Hccnder bryde vi  

Hi in blodig Udaadö si 'gnefulde Frugt.  

Thi for en mægtig Frygt er v i  besried. 

Og falder er vor Friheds siorste Fiende, 

Og som det hedder, Scepteret v i l  gaae 

Fra HabsborgS Huus hen t i l  en anden Stamme, 

Og Niget sin Valgfr ihed vi l  haandhcrve. 

W a l t h e r  Fü r s t  (vg  f l e rc )  

Har I  Hort noget? 

S t a u f f a c h e  r .  

Af de f leste Stemmer 

Er Luxenborgske Greve alt  udmcerket.  

W a l t h e r  F ü r s t .  

Held oS, at v i  har holdet tro ved Rigets 

Nu er at haabe paa Necfoerdighed. 

S t a u f  f a c h e r .  

Ny Herre tappre Venner har behov. 

Han oS best icerme vi l  mod <. str igS Hoevn 

S a c r i s t a n e n  D e t e r m a n n -

(mei> el l)üg5bud ^ 
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S a k r i s t a n e n .  

Her ere Landets voerdge Høvdinge! 

R o s s e l m a n n  ( o g  f l e re . )  

Hvad I?yt. 
S a c r i s t a n e n .  

Et Rigsbud bringer dette Drev. 

A l l e  t i l  W a l t h e r  F ü r s t .  

Vryd det og l>rs det.  

W a l t h e r  F ü r s t .  

De beskeedne Mcend 

Af Uri ,  Schwyz o. i  Unterwalden byder 

Her Dronning Elsbeth Naade og alt  Godt. 

M a n g e  S l e m m e r .  

Hvad vi l  den Dronning? endt er hendes Rige. 

W a l t h e r  F ü r s t  ( l c r i . r )  

I  hendes storl ' te Sorg og Enkesmerte, 

Hvor hendes Herres blodig Hedensart 

Nedsynker Dronningen, erindrer hun 

End Schwyzerlandete gamle Tro og Huldskab. 

M e l  c h t  a l .  

I  hendes Velmagt g.orde hun det aldr ig. 

R o o s e l m a n  n .  

T y s !  l a d  o s  h o r e ?  
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W a l t h e r  F ü r s t  

Og hun forventer af trofaste Folk, 

At de retfærd i  g Assty boere v i l  

For dette Nlords sordomte Gierningsmoerld. 

Thi venter hun og af de tvende Lande, 

Ak ingentid de hiel te Morderen, 

Nlen tvert imod vi l  trol ig rcekke Haand 

Ti l  at antvorde dem i  Oommerhcender 

Og mindes gamle Liderl ighed og Hyldest,  

De har af Rudolphs Fyrstehuus modtaget, 

(Tegn  t i l  Uvi ' l l i e  ime l l em Landfo lke t  j  

M  a n g e  S t e m  m  e  r >  

Aioerl ighed og Hyldest,  

S t a u f f a r h e r .  

Af Faderen vi  har modtaget Hyldest 

Men hvoraf stal  v i  rose os fra Sonnen? 

Har han stadfæstet os vort Friheds Nrev, 

Som al le leisere sor ham dog giorde; 

Har han blandt os domt ester retvi is Lov 

Og sticenket den betrængte Ustyld Vcern? 

Har han engang vi ldt hore paa de Dud, 

Son, vi  har i  vor Angst hensendt t i l  ham? 

Ei eet af dette Alt  har Kongen giort  

Mod os, og hvis vl  ikke havde scly 
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As skaffet Ret med egen modig Haand, 

Ham rorte i n g e n l i d  vor Z^od — Ham Tak! 

Ei Tak han saaet har i  vore Dale. 

Han stod paa el ophoiet Cted. En Fader 

Han kunde v«ret for l i t  Folk; dog ham 

Behagede at sorge kun for Sine, 

De, han har f r e m m e t ,  de kan ham begroede. 

W a l l h e r  F ü r s t .  

E i  v i l l e  v i  o S  t r y d e  v e d  hans Fald 

Ei ihukomme nu det Udle Onde. 

Det v > r r e  l a n g l  f ra o s !  Dog a t  v i  h - e  v  n  e  

D e n  K o n g e s  D o d .  d e r  a l d r i g  g o d t  o s  g j o r d e .  

F o r s o l g e  d e m ,  d e r  a l d r i g  o s  b e d r o v e d .  

A n s t a a e r  o s  e i .  o g  v i l  o S  a l d r i g  f o m m e .  

F r i v i l l i g t  O f f e r  K i c e r l i g h e d  v i l  v a ? r e ;  

F r a  l v u n g n e  P l i g t e r  D o d e n  f r i e r  o S .  

—  O g  h a m  n u  i n t e t  m e e r  v i  s k y l d i g  e r e  

M  e  l  c  h  t  a  l .  

O g  g r c e d e c  D r o n n i n g e n  n u  i  s i t  K a m m e r .  

A n k l a g e r  h e n d e s  v i l d e  S m e r t e  H i m l e n .  

S a a  s e e r  I  h e r  e t  a n g f t u d s r i e t  F o l k  

A t  g r c e d e  t a k f u l d t  t i l  d e n  s a m m e  H i m m e l ;  

H v o  T a a r e r  h o s t e  v i l .  s a a e  K æ r l i g h e d .  

^Nigs^ude t  gaac r . )  

/ 
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S t a u f f a c h e r  ( k i l  F o l k e t )  

Hvor er vor Tel l? skal eene han os sattes? 

Vor Friheds Sri f ter!  han har giort  det Storste 

Har l i idt  det Haardeste iblandt os Al le. 

Koin al le t i l  en Valfart  ad hans HuuS 

Og raaber Held t i l  al les Redningsmand. 

A n d e n  S c e n e .  

H^rs tue ,  en  b rc rnder  paa  Arnes tede t ,  den  aaben-

s tnnende  T>5r  g ive r  Uds ig t  i  f r i  N ta r5 ,  

H e d v i g ,  W a l t h e r  T e l l ,  W i l h e l m .  

H e d v i g .  

^ 2ag Vvrn? kommer Fader; kicrre Bsrn! 

Han lever, han er f r i ,  og vi ,  og Alt ;  

Og Eders Fader er det,  der har frelst det.  

W  a l t h e r .  

Og Moder! jeg har ogfaa voeret ved. 

Mig maa man ogfaa ncevne. Faders Pi i l  

Gik toet forbi mi l  Liv, og jeg fkialv ikke. 

H e d v i g .  

Ja Walty! du er givet mig t i lbage. 
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Ja tvende Gange har jeg fod dig; jeg 

Leed roende Gange Modersmerte for dig 

Det er forbi!  — Jeg ar jer begge, begge! 

Og kicere Fader kommer hiem i  Oag. 

(^ 'N  Munk  I ' ees  ved  Hl lusd- ren , )  

W i l h e l m .  

See Moder, sse! hi f t  fromme Broder staaer. 

Han vist v i l  bede Eder om en Gave. 

H e d v i g .  

Byd ham herind, at vi  kan gv>rge ham, 

Han fole, at han kom i  Glædens Huus. 

(Gaacr  ind ,  og  kommer  sna r t  ud  med  e t  Bcrger , )  

Wilhelm (k i l  Mnndcn . )  

Kom gode Mand. Vor Mo'r vi l  qvoege Eder 

W a l t h e r .  

Kom, udhvi i l  Eder. og gaae styrket bort.  

M u n k e n .  

( see r  s in  om med  fo rv i ldede  Trcek . )  

Hvor er jeg? siger mig, i  hvi lket Land? 

W a l t h e r .  

Er I  vildfarende, at I  ei veed det!  

I  her i  Burglen, Herre, i  Land Uri ,  

Der hvor man ind i  Schackendalen gaacr. 
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M u n k e n  k i l  H e d v i g  ( s o m  k o m n i k r . )  

Er I  allene? Er jer Mand ci hiemme? 

H e d v i g .  

Jeg venter ham just — dog hvad sattes Eder, 

I  see ei ud, som I  medbragte Godt 

— Hvo I  og er, I  er nodrvrf t ig, tag, 

( r a - k k e r  d a m  L ^ g g r c t . )  

M u n k e n .  

Saa hoit  end Hiertet sincegter efter Qvoegning, 

Jeg rorec Intet,  sor I  mig har t i lsagt. . . .  

H e d v i g .  '  

Ror ei mit  Kloedebon, trced mig ei noer. 

Bl iv langt fra mig, hvis jeg ssal hore Eder. 

M u n k e n .  

Ded denne I ld,  som gioes' imi ld luer her? 

Ded Eders SonnerS el j l re Hoved, som 

Jeg favner! 
(g r ibe r  Dr rngkne . )  

H e d v i g .  

Mand! hvad har I  for? t i lbage. 

Fra mine Sonner, I  er ingen Munk 

Det er I  ei.  Fred boer i  denne Älcedning, 

I  Eders Anslgtscroek boer ingen Fred. 
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M  u n k e n .  

Jeg er den ulyksal igste pna Jorden. 

H e d o  i  g .  

Ulykken taler voeldel ig t i l  Hiertet,  

Men ederci Bl ik t i lsnsrer mig mit Indre. 

W a l t h e r  ( s p r i n g e r . )  

Mo r!  der er Fader! ( i l e r  ud) 

H e d v i g .  

O  m i n  G u d !  

( v i l  e f r c r ,  z i l r c r  o < >  h v l o e r  s i g  )  

W i l h e l m .  

Vor Fader! 
( i l e r  u d . )  

W a l t h e r  ( u d e n f o r . )  

Der er du atter!  

W i l h e l m  ( u d e n f o r , )  

Fader, kioere Fader! 

T  6  l  l  ( u d e n f o r  )  

Her er jeg atter.  Hvor er Eders Moder? 
( s e  t r c e d e  i n d . )  

W a l t h e r .  

Med Ooren staaer hun der, og kan ei loenger, 

Saa zit trer hun af Angeft og af Gloede 

j l  
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T e l l .  

O Hedvig. Hedvig? mine SonnerS Moder. -

Gud hialp! vS ei Tyran skal meer ad>?i l le. 

O Tel l !  Tel l? hvi lken Angst jeg leed for dig! 

(ZNu ,'r.i bliver opm«rcs^m.) 

T e l l .  

Forglem den nu, og lev nl i  blot for Gloeden? 

Her er jeg arrer!  derre er min Hytte; 

Jru staaer jeg atter paa mit eget her. 

W i l h e l m .  

Men hvor har du din Armbryst henne. Fader? 

Jeg feer den ei.  

T e l l .  

Den feer du aldr ig mere. 

Den paa et hel l igt Sted bevaret er.  — 

Den skal ei  t iene meer t i l  nogen Jagt.  

H e d v i g .  

O Tell !  Tcl l !  
( c r - rdc r  t i lbage ,  og  s l ipper  hnns  Hannd)  

T e l t .  

Hvad forfoerder dig, min Kone. '  

H e d v i g .  

Hvordan? hvordan kom du igien? dinHaand' 
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Tsr jeg vA kage den? — den Haand O Gud! 

Tel l  ^h ic r t e l ig  nx 'd ig )  

Har voerget eder, og har reddet Landet, 

Fr imodig rsr jeg lvste den t i l  Himlen. 

( ' I tun l ' cn  g i«>r  en  s l^ rk  Lercegc l sc ,  ^ . e l l  b l ive r  ham vaer )  

Hvo er den Broder? 

H e d v i g .  

Ak jeg glemre ham! 

Tal du med ham, jeg gruer > hans Noerhed. 

M u n k e n  c rce !?e r  n« r ,  r . ' t )  

Er I  den Tel l ,  ved hvem Landfogden faldt.  

T e l l .  

Det er jeg? det sordolger jeg for ingen. 

M u n k e n .  

I  er den Tel l ;  det er Guds egen Haand, 

Der mig har hidfvrt  under Eders Tag. 

T e l l  (n ina lc r  hn in  incd  Oine i i e  )  

Munk er I  ikke! hvo er I?,  

M u n k e n .  

I  stog 

Landfogeden, der giorde Eder Ondt. 

Jeg ogfaa siog en Fiende, som mig nagted 

Min Net — Han eders Fiende var. som min 

Jeg har befr iet Landet fra ham 
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T e l  l  (ti lbagcfarende,) 

I ,  

Er—Skroek! Born! Dorn! gaaeind! gaaekicere 

K o n e !  

Eaae! Gaae! Ulykkel ige! Ivar 

H e d e w i  g .  

G u d !  

Hvo er det!  

T e l l .  

Sporg mig ei !  Afsied! af j^ed! 

DeVorn maae ikke hore der! gaae ud 

Af Huset — Langt herfra '  — Oe ikke maa 

Voe under samme Tag med denne Mand. 

H e d w i g .  

Vee mig! hvad er det — kommer — 
(>c>aer  med  Borncne . )  

Tel l  ( t i l  Munken . )  

I  er Hertug 

Af Hsterig! I  er det. I  har myrdet 

Vor Keiser, Eders Frcende, Eders Herre. 

J o h a n n e s  P a r r i c i d a .  

Han raned mig min Arv. 

T e l l .  

I  Eders Froende 
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Har myrdet,  eders Keiser? Eder bcerer 

End Jorden? Eder skinner Solen for endnu? 

P a r r i  c  i d a  

Tel l ,  hor mig, for I  

T e l l .  

Dryppende af 2)lo!> 

Af Fadermord og Keisermord du vover 

At troede i  mit rene Huus; du vover 

At vise et godt Menneske di l  Anj igt,  

Du vover at begioere Gice^eret.  

P a r r i  c  i d a .  

Hos Eder haabed jeg Barmhjert ighed, 

Og I  tog over Eders Fiende Hcevn. 

T e l l .  

Ulykkel ige, tor du sammenblande 

A^rgioerr ighedenS Vlodskyld med en Fadert 

Retfcerdige?Iodocerge? har da du 

Forsvaret Sonnens dyrebare Hoved, 

Beskyttet Arnens Hel l igdoin, afvendt 

Det roedsomste, den sidste bort fra dem? 

Ti l  Himlen lvster jeg de reene Hinder, 

Forbander dig og din Ugierning — Jeg 

Har hoevnet denne hel l ige Icatur 

Du >?,cendede — Jeg delec intet med dig. 
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Du myrded! jeg mit  kioereste har voergek. 

P a r r i r i d a .  

I  mig bortstsder, trsst lss og fortvivlet!  

T e l l .  

En Gru mig griber, da jeg taler med dig 

Vort vandre du din frygtel ige Vei 

Lad Hytten voere reen, hvor Uskyld boer. 

P a r r i  c  i d a ,  

(oendcr  s ig  fc ' r  a t  gnae , )  

Saa kan, saa vi l  jeg ikke mere leve. 

T e l l .  

Dog smerter det mig for dig — Gud i  Himlen. 

Saa ung, af saadan Adelsstamme, NudolphS 

Min Keisers og min Herres Ssnnessn 

Som Morder f lygt ig, s?aa mit  Dørtr in her, 

Den arme Mand, at groede og fortvivle 

( t i lhy l l r r  s i t  Ans ig t )  

P a r  r  i  r i  d a. 

O dersom I  kan groede— lad min Skioebne 

Jer jamre — den er f rygtel ig. Jeg er 

Var — Fyrste — kunde blevet lykkel ig 

Hvis mine Snskers Utaalmod jeg tvang. 

Mit  Hierte naged Avind. Leopolds 

Min Frcendes Ungdom faae jeg hoederkronet 
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Dckient med Land, og mig. der v a r  joevnaarig, 

E»d holdt i  siaviste Umyndighed — 

.  j  T e l l .  

'  Usal ige, vel kicendte dig din Froende, 

Da han dig noegted Land og Folk; 

^ Med overi l te vi lde Vanvidsdaad 

Retsoerdiggior Han6 vise Slutning rcedjomt. 

Hvor er de blodige M o r d h i e l p c r e ?  

P a r r  i  l i  d a. 

Hvor HcevnSnS Aander have se>rt dem hen, 

Jeg ester usoel Daad ei saae dem inere. 

T e l l  

Veed du at Acht er over dig, at du er 

Forbudet Vennen og prisgivet Fienden. 

P a r r i  c  i d a .  

Derfor jeg styer al le aabne Veie, 

Paa ingen Hytte vover jeg at banke, 

Mod ^ rkenen jeg vender mine Fied ;  

Min egen Skrcek, omvanker jeg b l a n d t  Dierge, 

Flyer gysende r i lbage sor mig selv, 

Naar mig en Acek usoel le L. l led viser. 

O hvis I  soler Nlennejk^ed og )^ledynk. .  .  
( s ' u ioc r  n«?v  fc>r  ham. )  
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T e l l  ( f r avend t . )  

Staa op! siaa op! 

P a r r i  c  i d a .  

Ei  fsr ^  ̂ '3 Haanden rakt t i l  Hielp 

T e l l .  

Kan jeg da hielpe Eder? Nogen hielpe Synden? 

Dog siaae I  op! hvad Groessel igt J  end 

Har giort  — I  er et Mennej 'ke — jeg ogsaa. 

Fra Tel l  skal ingen gaae utrvstet bort — 

Hvad jeg sormaaer, det v i l  jeg gisre. 

P a r r i  c  i d a  

Tel l  

I  redder fra Fortvivlelse min Sicel 

T e l l .  

Sl ip I  min Haand! I  maa herfra. Her kan I  

E> bl ive uopdaget, ikke regne 

Paa Skyts, naar I  opdages. — Hvorhen vi l  I ' '  

Hvor haaber I  at findc? Ro? 

P a r r i r i d a .  

Veed jeg det? 

Ak? 

T el l .  

Hor, hvad Gud indskyder mig. I  maa 
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Vort t i l  I tal ien t i l  Peders Stad. 

Der kaster Eder ned for Pavens Fod, 

Skri f t  ham jer Vrode, og udfr i  Jer Sicel!  

P a r r i c i d a .  

Vil  han mig ei antvorde Hoevneren. 

T e l l .  

Hvad han gisr,  det modtager, som fra Gud. 

P a r r i c i d a .  

Hvor kommer jeg i  det ukieendte Land! 

Jeg er ei  Veien kyndig, vover ei 

Med Vandrere at give mig i  Samfund 

T e l l .  

Jeg Eder Veien sige v i l  — giv Agt.  

I  stiger op. mod Resens Strom, der styrter 

I  vilde Fart sig ned af Biergene. 

P a r r i c i d a .  

Seerjcg da ReuS — Den ved min Gierning randt. 

Te l l .^ 

Langs Afgrund Veien gaaer. og mange Kors 

Delegne den, opreist de Vandrende 

Ti l  Minde, som Lavinen har begravet.  

P a r i  c  i d a .  

Ei  frygter jeg Gaturens Hvced^eler,  

N a a r  Hjertets vi lde Ovaler jeg kun toemmer. 

O  2  
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T e l l .  

Fald ned for hvert er Kors. og gisrer Bod 

Nied Angers Heede Grand for Ed^s Drode. 

O g  e r  ^  h e l d i g  g i e n n e m  N ^ d f e l s s t r ^ d e t ,  

O g  f e n d e r  B j e r g e t  i k k e  s i n e  V i n d s t o d  

Paa Eder ned >ra i isbelagte Aas, 

Ena kominer ^  hen paa den Bro. der f isver. 

I^aar den ci  br ister under eder.- Brode, 

Naar lykkel ig ^  have den bag Eder, 

Opriver sig den >orre Fieldeport,  

Eom end en Dag har oplyst!  — Gaae der giennem 

Den fsrer i  en munker Glades Oal — 

Dog I  med snare Skridt forbi niaa i le,  

Ei tor  ̂  dvoele der, hvor No harBol ig. 

P a r r i r i d a .  

O Nudolph, Rudolph! kongel ige Froende. 

Caa drager Eonnesonnen paa din Nigsgrund. 

Eaa stedse st igende I  kommer op 

Paa Goth ards ?op, hvor de utomte Coer, 

Der fylde sig as Himlens Srromme. ere. 

Der med den tydj le Jord I  tage Afffeed 

Mrd inunlerl  Lob en anden Etrom da forer 

Ti l  velste Land — jer del for)crt tede. 

( )Rnn  pore r  Ls te r sanZen  b lce j t  a s  i l inngc  Alpehorn  )  
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Jeg horer Stemmer. Bort? 

H e d e w i  g  ( i l e r  i n d . )  

Hvor er du Tel l? 

Vor Fader kommer. De Eedsvorne Al le 

Sig ncerme hid i  Frydetog, 

P a r r i  c ida  ( t i lhy l l e r  >>a . )  

Vee mig! 

Ei tor jeg dvoele hos de Lykkel ige. 

Te l  l .  

Gaae kioere Kone! qvoeg du denne Mand, 

Ne^ak ham r i igt med Gaver, rhi  hans Vei 

Er lang, og inrec Herberg f inder han. 

Oe noermes; i i l .  
H e d e w i  g, 

H»o er det.  

Tel l .  
Forsk du ikke. 

Og naar han gaaer, saa bortvend Aincne, 

At de ei >?ue, hvi lken Vei han vandrer. 

( p a r v  c i S a  g a n e r  mod T e l l  N i e d  c»  h a s t i g  B e v c r g e l s e  ,  inen  

d e n n e  s t a n e r  a d  ^ ' n m  m e s  H a a . i d e u ,  o g  g a a e r .  . I l u a r  

l i e g g c  e r e  b o r c e ,  l > v e r  t i l  s t n ( ^ l d e ,  f v r a n d r e r i ^ e e n e n  ^ ! g .  

S i d s t e  S c e n e  
dcn  he le  Oa legn  uden  fo r  Te l l s  ?^ ,> i ,g  t i l l igemed  Hs i>^> .ne^  

de r  inds tu t t c  den ,  besa t t e  med  l andboere ,  de r  g rnppr re  
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dem t i l  e t  Hee l t .  Andre  komme dragende  over  en  hs r ,  

S t i ,  de r  f s re r  over  Schachen ,  W a l  c b  e  r  F  ü  r  s t  med  

begge  Drengene  ,  M e l  eb  t  b  a  > og  <.«  t  a  u  sf  a  

ch  e  r  komme f rem ,  andre  t r cenge  dem efce r  ;  i  

de t  T  c  l l  t r åde r  ud  modmpe  a . - l e  hum med  he-y  Iubc l .  

A l l e .  

Tel l  leve! leve Skivl ten! Nedningsmanden! 

(Medens  de  fo r res te  t r c rnge  dem om T^e l l  og  omfavuer  

ham.  fees  Nuden t s  og  Be r tha ,  han  om

favner  l andboerne ,  hun  H e  d  e  w  i  g .  Mu^cn  f ra  

Bje rge t  l edsager  denne  s tumme Scene .  Naar  den  e r  

fo r t i ,  t r ceder  Be r tha  uö  b land t  <zo lke t )  

Landboere! Eedsvorne! tager mig 

I  eders Pagt, den ssrste Lykkel ige, 

Som fandt Beskyttelse i  Friheds Land. 

^  Eders taps>>e Haand min ?5et jeg loe^ger, 

Di l  I ,  som Borgerinde mig bejkioerme !  

L a n d b o e r n e .  

Det vi l le vi  med Gods og Blod. 

B e r t h a .  

Velan! 

Saa giver jeg min Haand t i l  denne Zngl ing, 

Den fr ie Schweiserske t i l  fr ie Mand. 

R u d e n t S .  

Fri jeg erkloerer al le mine Svende. 

I  det ,  Mus icen  fa lde r  r a s t  ind  paa  np ,  fa lde r  D- rkke t .  



Hos Undertegnede faaes folgende Forlags-

boger: 

1 )  F .  H . e g h  G u l d b e r g S  D i g t e ,  ?  D e e l e  p a a  e n 

g e l « ?  V e l i n  5  R d l r . ,  M e d i a n  3  R d l r .  3  M k .  

P o s t p a p i i r  3  R d l r .  

2) S a n g e  s o r  b l a n d e d e  S e l s k a b e r ,  s o r  i g o L ,  s a m 

l e d e  a s  e t  S e l s k a b ,  s o m  b e s r a a e r  d e e l s  a s  s o r 

g e n  e i  t r y k r e ,  s o m  o g  a s  m e g e t  y n d e d e  b e k i e n d t e  

S e l s k a b s s a n g e  p a a  i n u n t r e  o g  s ? i s n n e  ^ ^ k e l o «  

d i e r ;  a f  d e  m e e s t  y n d e d e  F o r s a k t e r e ,  i  S a m 

l i n g e n  e r  o p t a g e t  n o g l e  m u n t r e  t y d s k e  o g  s o e n »  

s k e .  A n t a l l e t  e r  o v e r  i L v .  P r i s e n  e r  l  N d l r .  

S k r i v h .  i n d b . ;  d e m  s o m  t a g e r  1 0  E f f > l .  s a a e r  

d e r  u d e  f r i t ,  p a a  s t i r r e  P a r t i e r  g i v e s  s t s r r e  

R a b a r .  

3 )  D r a m a t i s k e  F o r s a g  a s  C .  K o r e n ,  m e d  e n  a n b e 

f a l e n d e  F o r t a l e  a f  P r o f .  K .  L .  N a h b e k  ^  M k .  

8  S k .  

H )  J u r i d i s k  A r k i v ,  s o m  u d v i v e S  a s  O H r .  P r o f .  

K r o g h  o g  A s s e s s o r  D r f t e d  ? l o ,  1 ,  2 ,  3 ,  > " d «  

h o e s t e r  3 R d l r .  

Z )  F o l k e r e t t e n  a f  P r o f .  K r o  h g ,  H  M k .  3  S k .  

L )  j u r i d i s k  M a a n e d s r i d e n d e  3  ̂ ) ! d l r .  

7) D m  den P e s t a l o z z i s ? ?  Undervi isningSmethode, 

a f  C .  L .  S t r o m ,  h e f t e t  2  M k .  



t z )  P a t >  S i r t u S  d i ' n  H e m k e s  h s i l t  i n t c r e f > a n t e  o g  

m ^ ' k v ^ r d i g e  H i s t o r i e , ^  o v e r s a t  u f  M .  I ) t s l t e r  

'  3  - N k .  '  '  ^  
g )  p a s t o r  L i b e n b e r g S  S a m l i n g  a s  c h r i s t e l - g e  

R e l i g i o n s t a l e r ,  l  o g  2  H e s r e  t i l  d e n  r o m p l e r r e  

A a r . a n g  a s  P r a - d . k e n e r .  l > a n  a g t e r  a r  u d g . v e ,  

T r y k p .  b v e r  H e s r e  L  M k .  8  S k . ,  d e m  s o m  t a 

g e r  d e  t o  s y r s t e  H e s r e r .  s a a e  S u l ' I ? r . p t j o n s p r . . S  

p a a  d e  s o l g e n d e ,  1  r i n g e r e  h o e r r  A i k .  

1 0 )  A r i e l s  L e m b a k ,  a s  L -  K r u j e  h e f t e r  2  ^ I k .  

n i '  r e d i r o r e r n e ,  l  M k .  h e a t e t .  

1 2 )  O v e r m o d  g i « > r  s i ' e i l d e n r  g o d ,  e n  l o e r e r i g  o g  

u n d e r h o l d e n d e  F o r t æ l l i n g  a f  P r o f .  Ü ' .  H v e g h  

G u l d b  e r g .  Z  N i k ^  > n d l ^  

i Z )  K a m m e r j u n k e r  l ? .  L r u u n  N e e r g a a r d s  

N e i s e ,  S k r i v p .  i n d b u n d e n  4  M k .  4  

I / j )  O r .  H .  S  r e  s e n  S  I n d l e d n i n g  t i l  p h i l o s o 

p h i a e  F o r e l c e s r > < n g e r .  i n d h .  4  M k .  4  ( 5 k .  

A n d r e a s  S e i d e l i n ,  

j  l ' lvre Kannikc>tr»de 42, 
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